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THE PROEM

The poem introduces itself. Alfred, king of the West Saxons, told this old story
and showed bis skill as a maker of songs. He wished to set sayings in verse for bis
people, so that weariness would not drive away the self-satisfied man who cares
little for such things. The speaker says be will go on to take up his song and give
men counsel, and whoever wishes may listen.

Dus Alfred us ealdspell reahte,

Thus Alfred to-us  old-story told,

cyning Westsexna, creft meldode,

king of-West-Saxons,  skill ~ made-known,
leodwyrhta list. him wes lust micel
of-song-wrights  art.  to-him  was  desire  great
dxt he Oiossum leodum leod spellode,
that e to-these peoples song recited,
monnum myrgen, mislice cwidas,

to-men mirth, various sayings,

py les «linge wut adrife

the less with-weariness out should-drive

selflicne secg, ponne he swelces lyt
self-pleased ~ man, when he  ofsuch  little
gymd for his gilpe. ic sceal giet sprecan,
beeds for his  boast. I  shall  yet speak,
fon on fitte, folccudne red

take-up in  song,  folk-known  counsel
hzledum secgean; hliste se pe wille.

to-men to-say; let-him-listen  bhe who will.
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I - THEODORIC AND BOETHIUS

Long ago the Goths came out of Scythia, and under their kings Radagaisus and
Alaric they crossed the Alps, overran Italy as far as Sicily, and took Rome while
the emperor fled to the Greeks. Theodoric the Amaling, a baptized king, promised
the Romans their old rights but broke his word, held to the Arian error, and bad
Pope Jobn bebeaded. Boethius, a righteous and learned noble, wrote secretly to
the Greeks to bring the emperor back. Theodoric had bim thrown into prison,
where be fell to the floor in despair and began to sing.

Hit was geara ju Oztte Gotan eastan

It was  of-years formerly  thar Goths  from-the-east
of Sciddia sceldas lzddon,
from  Scythia shields led,

preate geprungon peodlond monig.
with-host  pressed-upon nation-land many.

setton sudweardes sigepeoda twa;

set-out southwards victory-peoples  two;
Gotene rice gearmxlum weox.

of-Goths  kingdom  year-by-year grew.

hzfdan  him  gecynde cyningas twegen,
bad for-themselves native kings two,
Raxdgod 7 Aleric; rice gepungon.
Radagaisus  and ~ Alaric;  mighty  (they)-throve.

Pa was ofer Muntgiop monig atyhted
Then — was  over Mont-Jove many drawn
Gota gylpes full, gude gelysted

of-Goths  of-boast  full,  for-battle eager
folcgewinnes. fana hwearfode

for-folk-strife. banner turned

12
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scir on sceafte; sceotend pohton
bright  on shaft; shooters thought
Italia ealle gegongan,

Traly all to-overrun,

lindwigende; hi gelestan swua
linden-warriors; they  carried-(it)-out 50

efne from Muntgiop 00 pone maran wearod

even  from Mont-Jove to the famous shore
pxr Sicilia sastreamum in 15
where  Sicily sea-streams in

eglond micel edel  mersad.

island great  homeland  makes-famous.

d0a wxs Romana rice gewunnen,

then  was  of-Romans  kingdom won,

abrocen burga cyst. beadurincum wes

broken of-cities  choicest.  to-battle-warriors  was

Rom gerymed. Radgot 7 Aleric

Rome laid-open.  Radagaisus and  Alaric

foron on dzt fzsten. fleah casere 20
went into that stronghold.  fled  emperor

mid pam =zpelingum ut on Crecas.

with the princes out to Greeks.

ne meahte pa seo wealaf wige forstandan
not could then  the  woe-remnant in-war withstand
Gotan mid gude. giomonna gestrion

Goths with  battle.  of-men-of-old  treasure

sealdon unwillum epelweardas,

gave unwillingly  homeland-guardians,
halige adas; was gehwazderes waa. 25
holy oaths;  was of-each woe.

13
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peah was magorinca mod mid Crecum,
yet was  of-young-warriors mind  with Greeks,
gif hi leodfruman lestan dorsten.

if  they  people-chief  follow  dared.

stod prage on dam; peod wzxs gewunnen
stood  for-a-time in  that;  nation  was conquered
wintra menigo, odpxt wyrd gescraf
of-winters many, until fate decreed

b pe DPeodrice pegnas 7 eorlas

that —  to-Theodoric ~ thanes  and warriors

heran sceoldan. wzs se heretema

obey should. was  the army-leader

Criste gecnoden; cyning selfa

to-Christ devoted; king  himself

onfeng fulluhtpeawum. fxgnodon ealle
received baptism-rites. rejoiced all
Romwara bearn, 7 him recene to
of-Romans children, and  bhim  quickly  to

frides wilnedon. he him faste gehet
for-peace wished. he to-them  firmly  promised

p hy ealdrihta lces mosten

that they  of-old-rights  of-each might

wyrde gewunigen on pzre welegan byrig
worthy remain in the wealthy city
denden God wuolde pzt he Gotena geweald
while God willed that  he  of-Goths power
agan moste. he p eall aleag;

possess might. be that all  belied;

was pzm axpelinge Arrianes

was to-the prince of-Arius

14
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gedwola leofre ponne Drihtnes .

error dearer than of-Lord law.
het Iohannes godne papan
commanded ]abn good pope

heafde beheawon; nzs Jzt herlic dad.
from-bead to-hew; not-was  that  honorable  deed.
eac pam was unrim olres manes
also  to-that  was  countless of-other  crime

p se Gota fremede godra gehwilcum.

that the  Goth did of-good-ones to-each.
da was ricra sum on Rome byrig
then  was  of-powerful-ones  one in Rome city

ahefen heretoga, hlaforde leof,

raised leader, to-lord dear,

penden cynestole Creacas wioldon.

while throne Greeks ruled.

pxt was rihtwis rinc; was mid Romwarum
that was  righteous  warrior;  was  among Romans
sincgeofa sella, siddan longe.

treasure-giver  better; since long.

he wxs for weorulde wis, weordmynda georn,
be was  for world wise, of-honors eager,
beorn boca gleaw. Boitius

warrior  of-books  skilled.  Boethius

se hzle hatte; se pone hlisan gepah.

the  hero  was-called; he the repute  received.

was him on gemynde mzla gehwilce

was to-him  in mind of-times at-each

yfel 7 edwit p him eldeodge

evil  and reproach that to-him  foreign

15
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kyningas cyddon. was on Creacas hold;
kings showed. was  to Greeks loyal;
gemunde para ara ] ealdrihta

remembered  of-the honors and  ofcold-rights

pe his eldran mid him ahton longe,
which  bis elders  among  them bad long,
lufan 45 lissa. angan pa listum ymbe
of-love  and of-kindnesses.  began  then with-arts  about
dencean pearflice, hu he dider meahte
to-think needfully,  how he  thither could
Crecas oncerran, pzt se casere eft

Greeks turn, that  the emperor again
anwald ofer hi agan moste.

power over them possess  might.

sende xrendgewrit ealdhlafordum

sent message-letters to-old-lords

degelice, 7 hi for Drihtne bad,

secretly, and them by Lord besought,
ealdum treowum, dzt hi zft to him
by-old troths, that  they again to  him
comen on pa ceastre, lete Creca witan
should-come into  the city, should-let  of-Greeks  councilors

redan Romwarum, rihtes wyrde

rule to-Romans, of-right  worthy
lete pone leodscipe. da pa lare ongeat
should-let  the nation. when the  plot  perceived

Deodric Amuling, 7 pone pegn oferfeng,
Theodoric Amaling, and  the thane seized,
heht festlice folcgesidas

commanded  firmly  folk-companions

16
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pone hererinc. was him hreoh sefa,

the  army-warrior.  was  to-him  fierce  mind,

ege from dam eorle. he hine inne heht

fear  from that  warrior. he  him  inside commanded

on carcerne cluster belucan.

in prison with-bar to-lock.

pa was modsefa miclum gedrefed

then  was

Boetius.

of-Boethius.

wlencea

of-splendors

mind-beart  greatly troubled

breac longe wr

enjoyed  long  before

under wolcnum; he py wyrs meahte

under skies; be the worse could

polian pa prage, pa hio swa pearl becom.

endure

the time, when it s0 severe came.

was pa ormod eorl, are ne wende,

was then  despairing warrior, of-mercy not  expected,

nc¢ on

nor in

pam fzstene frofre gemunde;

the prison  of-comfort  remembered;

ac he neowol astreaht nider ofdune

but  he
feol on
Rl on
forpoht
despairing
cuman

to-come

prostrate  stretched  down  downward

pa flore. fela worda sprac,

the  floor.  many of-words  spoke,

Oearle; ne wende ponan wfre

sorely;  not  expected  thence  ever

of dzm clammum. cleopode to Drihtne
from  the fetters. called to Lord

geomran stemne, gyddode pus.

with-sad

voice, sang thus.

17
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IT - THE LAMENT OF BOETHIUS

The prisoner mourns that be, who once sang many songs gladly, must now sing
sorrowful ones through bis sobbing, and can no longer set bis words as well as before.
The worldly felicities be trusted most led him, blind, into this dark hole, robbed
bim of counsel and comfort, and turned their backs on bim. He asks bis friends
why they ever called him a bappy man, since those felicities cannot last.

Hwet, ic lioda fela lustlice geo
Lo, I of-songs many  gladly  formerly

sanc on sxzlum. nu sceal siofigende,

sang in  bappy-times. now  shall lamenting,
wope gewzged, wrecca giomor,
with-weeping troubled, wretch sad,

singan sarcwidas. me bios siccetung hafad
to-sing sore-sayings.  me  this sobbing has
agzled, Jes geocsa, p ic pa ged ne mag
bindered, this  sighing, that I the songs not  can
gefegean swa fagre, peah ic fela gio pa
Join 50 fairly,  though I many formerly then
sette sodcwida, ponne ic on sxlum wes.
set of-true-sayings,  when I in  happy-times  was.
oft ic nu miscyrre cude sprace,

often I now mistake known  speech,

7 peah uncudre ar hwilum fond.

and  yet  unknown-ones before  at-times  found.

me pas woruldszlda welhwes blindne

me  these  worldly-filicities  nearly-wholly  blind

on dis dimme hol dysine forleddon,

into  this dim hole  foolish misled,

18
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7 me pa berypton rxdes 7 frofre
and  me  then robbed of-counsel and  of-comfort
for heora untreowum, pe ic him =fre betst
for their [faithlessness, whom I to-them  ever best

truwian sceolde. hi me to wendon

trust should.  they me 1o turned
heora bacu bitere, < heora blisse from. 15
their backs  bitter,  and  their bliss away.

forhwam wolde ge, weoruldfrynd mine,
why would  you, world-friends mine,
secgan 000e singan b ic geszllic mon
say or sing that I happy man
waxre on weorulde? ne synt pa word sod,
were in world? not are the words  true,

nu pa geszlda ne magon simle gewunigan.

now the  felicities  not can ever remain.

IIT - THE DARKENED MIND

The song laments how the darkening mind toils in a grim and bottomless pit when
the storms of worldly cares beat upon it. Once it forsakes its own light, it forgets
the eternal joy and presses into the darkness of this world. So it bas befallen this
mind, which now knows nothing but grief and has need of comfort.

Zala, on hu grimmum 7 hu grundleasum
Alas, in  how grim and  how bottomless
seade swinced pzxt sweorcende mod,

pit toils the darkening mind,

ponne hit pa strongan stormas beatad

wben it tb@ strang storms beat

19
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weoruldbisgunga. ponne hit winnende
of-world-cares. when it struggling
his agen leoht anforlzxted,

its own light forsakes,

7 mid uua forgit pone ecan gefean,
and  with  woe  forgets the  eternal Joy,
Oringd on pa diostro disse worulde,
presses into the  darkness  of-this world,
sorgum geswenced. swa is bissum nu
with-sorrows afflicted. 50 is to-this  now
mode gelumpen; nu hit mare ne wat
mind befallen; now it more  not knows
for Gode godes buton gnornunge
before  God  of-good  except lamentation
fremdre worulde. him is frofre dJearf.

of-alien world. to-it  is  of-comfort  need.

IV - THE PRAYER TO THE CREATOR

The singer praises the creator of the stars, who reigns on high, turns the heavens,
and rules the sun, the moon, and the morning star, giving long days to summer
and short ones to winter. Every creature obeys bim except man. The singer asks
why God lets fate barm the innocent while evil men sit on bigh seats and false
oaths go unpunished. He begs the Lord to look mercifully on wretched mankind,
toiling on the waves of the world.

Aala, Ou scippend scirra tungla,

0, thou creator of-bright stars,

hefones 7 eordan; du on heahsetle

of-heaven  and  of-earth;  thou on high-seat

20
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ecum ricsast, 7 Ou ealne hrzde

eternal  reignest, and thou all swiftly

hefon ymbhwearfest, 7§ durh dine halige miht

heaven turnest-about, and  through  thy holy might

w

tunglu genedest p hi Je to herad.
stars compellest  thar  they thee to obey.
swylce seo sunne sweartra nihta

likewise the sun of-dark nights

diostro adwzsced, purh dine meht,
darkness quenches, through  thy might,
blacum leohte, beorhte steorran

with-pale light, bright stars

mona gemetgad; Ourh dinra meahta sped
moon moderates;  through  of-thy powers  success
hwilum eac pa sunnan sines bereafad 10
at-times also  the sun of-its bereaves

beorhtan leohtes, ponne hit gebyrigan mag

bright light, when it happen may

pxt swa geneahsne nede weordad.

that 50 near by-necessity  (they)-become.

swelce pone maran morgensteorran

likewise the famous morning-star

pe we odre naman =zfensteorra

which we  by-other ~ name evening-star
nemnan herad, Ou genedest pone 15
to-name bear, thou  compellest it

p he pxre sunnan si0 bewitige;

that it of-the sun course attend;

geara gehwelce he gongan sceal,

of-years each it g0 shall,

21
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beforan feran. hwzt &u, fader, wercest
before travel. lo thou,  father, makest
sumurlange dagas swide hate;

summer-long days very bot;

pzm winterdagum wundrum sceorta
to-the winter-days wondrously short

tida getiohhast. du paxm treowum selest

times appointest. thou  to-the trees givest
sudan 7 westan, pa @r se swearta storm
from-the-south and  from-the-west, which before the dark storm
nordan 7 eastan benumen hefde

from-the-north and ~ from-the-east deprived bad

leafa gehwelces Ourh pone ladran wind.
of-leaves of-each through  the  more-hateful ~ wind.

eala hwat, on eordan ealla gesceafta

0} lo, on earth all creatures

hyrad dinre hxse; dod on heofonum swa some
obey thy  command; do  in heavens 50 same
mode 7 magne, butan men anum;

with-mind —and ~with-might,  except ~ man  alone;

se wi0 Oinum willan wyrced oftost.

who  against thy will works oftenest.

wella, du eca 7 pu =zlmihtiga

well-lo, ~ thou eternal and thou almighty

ealra gesceafta sceppend < reccend;

of-all creatures creator and ruler;

ara dinum earmum eordan tudre,

bave-mercy  on-thy wretched of-earth  offspring,

monna cynne, durh dinra mehta sped.

of-men on-race, through of-thy  powers  success.

22
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hwi du ece God =fre wolde

why  thou eternal God  ever  wouldst

p sio wyrd on gewill wendan sceolde
thar  the  fate  at will turn should
yflum monnum ealles swa swide?
for-evil men altogether  so greatly?
hio ful oft dered unscyldegum.

it full  often  barms the-guiltless.

sittad yfele men giond eordricu

sit evil men  throughout earth-kingdoms
on heahsetlum, halige priccad

on high-seats, holy-ones tread

under heora fotum. firum uncud

under their feet. to-men  unknown

hwi sio wyrd swa w0 wendan sceolde.

why  the  fate so  wrongly turn should.
swa sint gehydde her on worulde

s0 are hidden here in world
geond burga fela beorhte craftas.
throughout ~ of~cities many  bright virtues.

unrihtwise eallum tidum

unrighteous-ones  at-all times
habbad on hospe da pe him sindon
have in scorn  those who  than-them are

rihtes wisran, rices wyrdran.
of-right wiser, of-rule  worthier.

bid p lease lot lange hwile
is the  false  deceit  long while

S

o)

bewrigen mid wrencum. nu on worulde her

covered with tricks. now in world bere

23
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monnum ne deriad maine adas.

to-men not  harm wicked

oaths.

gif du nu, waldend, ne wilt wirde steoran,

thou now, ruler, not

if

wilt

fate

steer;

ac on selfwille sigan letest,

but in self-will to-sink  lettest,

ponne ic wat

then I know thar  will

geond foldan sceat, buton

throughout  of-earth  expanse,  except

eala, min Dryhten, du pe

0, my Lord, thou who

worulde gesceafta, wlit nu

of-world creatures, look  now

mildum eagum, nu hi on

with-mild eyes, now they in

worulde ydum wynnad -
of-world and

waves strive

carme eoréwaran; ara

wretched  earth-dwellers;

worldly-men

pte wile woruldmen tweogan

doubt
fea ane.
few

ealle ofersihst

alone.
all overseest
on moncyn
on  mankind
monegum her
many bere
swincad,

toil,

him nu Ja.

bave—mercy tm-tbem now tben.
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V - CLOUD, SEA, AND SPRING

A cloud dims the sun and the stars, a south wind troubles a calm sea, and a
boulder falling into a clear spring splits and muddies its stream. In the same
way the darkness of the listener’s heart resists bright teaching. Whoever wishes
to see the true light must give up idle pleasures, the fear of hardship, pride in
good fortune, and despair in bad. While either grief rules the mind, the eternal
sun cannot shine through its mists.

Pu meaht be Jzre sunnan sweotole gepencean,
Thou canst by the sun clearly consider,
7 be zghwelcum odrum steorran

and by each other star

para pe =fter burgum beortost scined;
of-those which  along cities brightest shines;

gif him wan fore wolcen hangad,

if it dark  before  cloud hangs,

ne mazgen hi swa leohtne leoman ansendan
not can they  so bright beam send-forth
@r se picca mist pynra weorde.

before the  thick mist  thinner  becomes.

swa oft smylte sz suderne wind,

50 often calm sea  southern wind,

grege glashlutre, grimme gedrefed,

gray glass-clear, grimly troubles,

ponne hie gemengad micla ysta,

when it stir-up great  storms,

onhrerad hronmere; hrioh bid ponne

agitate whale-mere; rough is then

seo pe xr gladu onsiene was.

it which  before  glad of-aspect was.
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swa oft mspringe ut awealled

s0 often spring out wells

of clife hara col 7 hlutor,

from  cliff  gray  cool and clear,

7 gereclice rihte flowed;

and directly straight — flows;

irned wid his eardes, o0 hi oninnan feld

runs toward  its home,  until it within falls

muntes megenstan, 7] him on middan geliged,

of-mountain great-stone, and it in middle
atrendlod of dzm torre. he on tu siddan
rolled from  the tor. it in  two afterward
tosceaden wyrd; scir bid gedrefed

divided becomes;  clear  is troubled

burna geblonden; broc bid onwended
stream mingled; brook is turned

of his rihtryne, rydum toflowen.

from its  right-course, in-streams flowed-apart.

swa nu pa piostro pinre heortan

s0 now the darkness  of-thy heart

willad minre leohtan lare widstondan,
will to-my bright teaching withstand,

7 0in modgeponc micla gedrefan.

and thy  mind-thought  greatly trouble.

ac gif du nu wilnast, p du wel mage,
bur if  thou now  desirest,  that thou well  mayest,
pxt sode leoht sweotole oncnawan,

the true light clearly perceive,

leohte  geleafan, pu forletan scealt
with-bright faith, thou  forsake shalt

26



METRA

idle oferszlda, unnytne gefean.

idle  excessive-felicities, useless Jjoy.

pu scealt eac yfelne ege anforletan

thou  shalt  also evil fear forsake
woruldearfoda. ne most 0u wesan for paxm
of-world-hardships. not mayest  thou be for  thar
ealles to ormod, ne du Je =zfre ne lzt
altogether  too  despairing, nor thou thee ever — et
wlenca gewzcan, pe les pu weorde for him
splendors weaken, the less thou  become  through them
mid ofermetta eft gescended,

with pride again shamed,

7 to upahafen for orsorgum

and too  up-raised  for  untroubled
woruldgeszldum. ne eft to waclice
worldly-felicities. nor again too  weakly
geortreowe zniges godes,

despair of-any good,

ponne pe for worulde widerweardra masd
when thee  for world of-adverse most
pinga preage, 7 pu Je selfum

of-things  afflicts,  and  thou  for-thee self

swidost onsitte. fordzm simle bid

most dread. because ever is

se modsefa miclum gebunden

the  mind-heart greatly bound

mid gedrefnesse, gif hine dreccean mot

with trouble, if it afflict may
pissa yfla hwader, innan swencan.

of-these  evils  whichever,  within torment.

27



S

o)

w

THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

fordzm pa twegen tregan teod tosomne
because the two griefs draw together
wid p mod foran mistes dwoleman,
against the mind in-front  of-mist confusion,
p hit seo ece ne mot innan geondscinan
that it the eternal mnor may  within shine-through
sunne for dzxm sweartum mistum,
sun for the dark mists,

@r O0xm hi geswidrad weorden.

before  that  they  diminished become.

VI - NOTHING STANDS FAST

Wisdom sings that all the other stars grow dark when the sun shines brightest, and
that the flowers of the field grow in a mild south wind while a storm from the
north soon destroys the beauty of the rose. The northern gale also drives the wide
sea against the shore. Nothing steadfast in the world lasts forever.

Da se Wisdom eft wordhord onleac,
Then — Wisdom again  word-hoard  unlocked,
sang sodcwidas, 7 pus selfa cwad:
sang true-sayings,  and thus bimself  said:
donne sio sunne sweotolost scined,

when the sun most-clearly shines,
hadrost of hefone, hrzde biod adistrod
brightest ~ from  heaven, quickly  are darkened
ealle ofir eorpan odre steorran;

all over earth other stars;

fordzm hiora birhtu ne bid auht

because their  brightness not  is  aught
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to gesettane wid paxre sunnan leoht.

to set against  of-the sun light.

donne smolte blewd sudan 7 westan
when gently blows  from-the-south and  from-the-west
wind under wolcnum, ponne weaxad hrade
wind under skies, then grow quickly
feldes blostman, fegen p hi moton.

of-field blossoms, glad  thar  they may.

ac se stearca storm, ponne he strong cymd
but  the stark storm, when it strong comes
nordan 7 eastan, he genimed hrade
from-the-north and  from-the-east, it  takes-away  quickly
pxre rosan wlite; 7 eac pa ruman sz
of-the rose  beauty; and also  the wide sea
norperne yst nede gebaxded

northern storm  by-necessity compels

p hio strange geondstyred on stadu beated.

that it strongly stirred-up on  shore beats.
eala b on eordan auht fastlices
alas  that on earth aught  of-steadfast

weorces on worulde ne wunad afre.

of-work in world not  remains  ever.
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VII - THE HOUSE ON THE ROCK

Wisdom sings that no one can build a hall on a high mountain or on sand, and no
one can mingle wisdom with pride. Wind throws down the house on the hill and
rain washes away the sand, as greed swallows wealth and is never satisfied. Whoever
wants true felicity must flee the beauty of the world and build the bouse of his mind
on the firm stone of humility in the valley where the Lord dwells. God keeps such a
man steady in his own mind’ felicities, however the winds of worldly trouble blow.

Da ongon se Wisdom his gewunan fylgan;
Then — began ~ —  Wisdom bis custom Sollow;

gliowordum gol, gyd =ft spelle.

with-glee-words ~ sang, song after  story.

song sodcwida sumne ba geta;

sang of-true-sayings one then  yet;

cwzd pxt he ne herde p on heane munt
said that  he not  heard that on high mountain
monna =znig meahte asettan

of-men any could set

healle hroffzste. ne pearf eac hzleda nan
ball rooffast. nor  need  also  of-men any
wenan pzs weorces p he wisdom mage
expect of-the work that  be wisdom can

wid ofermetta «fre gemengan.

with pride ever mingle.

herdes pu «fre pte xnig mon

beardst thou  ever  that  any man

on sondbeorgas settan meahte

on sand-hills set could

feste healle? ne mag eac fira nan

firm ball? nor can  also  of-men  any
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wisdom timbran pazr Jxr woruldgitsung

wisdom build there  where world-greed

beorg oferbrzded. baru sond willad

hill overspreads. bare sand will
ren forswelgan; swa ded ricra nu
rain swallow-up; 50 does  of-powerful-ones  now

grundleas gitsung gilpes xhta;

bottomless greed of-boast and  of-possessions;
gedrinced to dryggum dreosendne welan,

drinks to dryness perishing wealth,

7 peah pxs pearfan ne bid purst aceled.
and  yet  of-the needy-one not s thirst cooled.

ne mag hxlepa gehwem hus on munte

not  can of-men for-each  house on  mountain
lange gelastan, fordem him lungre on

long last, because it quickly  on

swift wind swaped. ne bid sond pon ma
swift wind sweeps. nor s sand ~ the  more
wid micelne ren manna xngum,

against great rain  of-men to-any,

huses hirde; ac hit hreosan wile,

of-house  guardian; but it fall will,

sigan sond «fter rene. swa biod anra gehwas
sink sand  after  rain. 50 are  of-ones  of-each
monna modsefan miclum awegede,

of-men mind-hearts greatly moved,

of hiora stede styrede, ponne hi strong dreced
from  their place stirred, when  them  strong afflicts
wind under wolcnum woruldearfoda,

wind under skies of-world-hardships,
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oppe hi eft se reda ren onhrered

or them again the fierce  rain stirs

sumes ymbhogan, ungemetgemen.

of-some concern, immeasurable-care.

ac se Oe pa ecan agan wille

but he who the eternal  have will

sodan gesxlda, he sceal swide flion

true felicities, he  shall  greatly  flee

pisse worulde wlite;  wyrce him  sidpan
of~this world beauty;  let-him-make  for-bimself afterward
his modes hus, pxr he mage findan
ofhis  mind  bouse, where be can find
eadmetta stan unigmet fazstne,

of-bumility ~ stone  immeasurably  firm,

grundweal gearone; se toglidan ne pearf,
foundation ready; which  to-slide-away not  needs,
peah hit wecge wind woruldearfopa

though it shake wind  of-world-hardships

00de ymbhogena ormete ren;

or of-concerns excessive  rain;

forpbem on pxre dene Drihten selfa

because in the valley Lord himself

para eadmetta eardfest wunigad,

of-the bumility — dwelling-fast duwells,

pxr se wisdom 4 wunad on gemyndum.
where the  wisdom  ever  duwells in memories.
fordon orsorg lif ealnig ledad

therefore  untroubled life  always lead

woruldmen wise buton wendinge;

worldly-men wise  without change;
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ponne he eall forsihd eordlicu good

when be  all despises earthly goods

7 eac para yfela orsorh wunad,

and also  of-the  evils  untroubled  dwells,

hopad to pem ecum pe parzfter cumad,
hopes for  the  eternal-ones which  thereafter come,
hine ponne xghwonan almihtig God

him then  from-everywhere  almighty God
singallice simle gehealded

continually ever bolds

anwunigendne his agenum

abiding in-his own

modes geszlpum, purh metodes gife,

of-mind [felicities, through  of-ordainer  gift,

peah hine se wind woruldearfoda

though ~ him  the  wind of-world-hardships

swide swence, 7 hine singale

greatly afflict, ~ and  him  continual

gemen gzle, ponne him grimme on

care binde, when  bim  grimly  on
woruldszlpa wind wrade blawed,
of-worldly-felicities  wind  fiercely blows,

peah pe hine ealneg se ymbhoga dyssa
though

him always  the concern of-these

woruldszlda wrade drecce.

worldly-felicities fiercely afflict.
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VIII + THE FIRST AGE

Wisdom sings of the first age, when the fruits of the earth were enough for everyone.
There were no rich halls, fine foods, silk garments, or seafaring merchants, and no
blood shed in war; people ate once a day, drank from cold springs, and slept under
the trees. He wishes the present age were like it, bur greed now burns in men’s
minds like the fire of Etna. He asks who first dug for gold and gems, dangerous
treasures hidden in water and earth.

Sona swa se Wisdom pas word hefde
As-soon  as  — Wisdom — these  words had
swetole areahte, he pa sidpan ongan
clearly expounded, he then afterward  began
singan sodcwidas 7 pus selfa cwxd:
to-sing true-sayings  and  thus  bimself  said:
hwzt, sio forme eld foldbuendum

lo, the  first age  to-earth-dwellers

geond eordan sceat ®ghwam dohte,
throughout  of-earth  expanse  to-everyone  was-good,
pa pa anra gehwzm on eordwastmum
then  when  of-ones to-each in earth-fruits
genoh Ouhte; nis hit nu Jda swelc.
enough seemed;  mot-is it now then  such.
nxron pa geond weorulde welige hamas,
not-were  then  throughout world wealthy homes,
ne mislice mettas ne drincas,

nor  various foods  nor  drinks,

ne hi para hrzgla huru ne gemdon
nor they of-the garments indeed — cared

pe nu drihtguman diorost lztad;

which  now noblemen dearest reckon;
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for0zm hiora nznig nzs pa gieta,

because of-them  none was  then  yet,

ne hi ne gesawon sundbuende,

nor they — saw sea-dwellers,

ne ymbutan hi awer ne herdon.

nor round-about them anywhere — heard.

hwzt, hi firenlusta frece ne wzron, 15
lo, they  of-sinful-lusts ~ greedy —not were,

buton swa hi meahton gemetlicost

except as  they could most-moderately

da gecynd began pe him Crist gesceop;
the nature  practice  which for-them  Christ shaped;
7 hi zne on dxge zton symle

and they once in day ate ever

on «fentid eorpan wastmas,

at  evening-time  of-earth fruits,
wudes < wyrta; nalles win druncon 20
of-wood  and  of-herbs; not-at-all wine drank

scir of steape. nzs pa scealca nan

bright  from cup. not-was then of-servants  any

pe mete odde drinc mangan cude,

who  food or drink mingle knew,

waxter wid hunige, ne heora wzda pon ma
water with honey,  nor  their  garments  the  more
sioloce siowian; ne hi siarocraftum

with-silk sew; nor they with-cunning-crafis

godweb giredon, ne hi gimreced 25
purple=cloth  prepared, — nor they  gem-halls

setton searolice, ac hi simle  him

set cunningly,  bur they  ever  for-themselves
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ealla tidum ute slepon

at-all times  outside  slept

under beamsceade. druncon burnan wzter,
under tree-shade. drank of-stream water,
calde wellan. nznig cepa ne seah

cold springs. no merchant —  saw

ofer eargeblond ellendne wearod,

over  wave-mingling foreign shore,

ne huru ymbe sciphergas sxtilcas ne herdon,
nor indeed  about ship-armies men [?] — heard,
ne furum fira nan ymb gefeoht sprecan.
nor even of-men any  about fight speak.
nxs Oeos eorde besmiten awer pa geta
not-was  this earth defiled anywhere  then  yet
beornes blode, pe hi ne billrude

of-warrior  with-blood, when they not  sword-red

ne furdum wundne wer weoruldbuende

nor even wounded  man world-dwellers
gesawan under sunnan. nznig siddan wes
saw under sun. none  afterward  was
weord on weorulde, gif mon his willan ongeat
honored  in world, if  one bis will perceived

yfelne mid eldum; he was zghwzm lad.

evil among  men; he  was  to-everyone  hateful.
eala paxr hit wurde, 0383e wolde God,
0} if it came-to-pass, or would God,

pxt on eordan nu ussa tida

that  on earth now of-our  times

geond pas widan weoruld wzren xghwas

throughout  this wide world were  in-every-way

36



METRA

swelce under sunnan. ac hit is szmre nu
such under sun. but it s worse  now
b Oeos gitsunc hafad gumena gehwelces
that  this greed bas of-men of-each
mod amerred, p he maran ne recd,
mind bindered,  that he more  not  cares,

ac hit on witte weallende byrnd.

but it in  mind boiling burns.

efne sio gitsung pe nxnne grund hafad
even the greed which no bottom bas
swearte swzfed sumes onlice

darkly smolders  somewbat like

efne pam munte pe nu monna bearn
even  to-the mountain which now  of-men  children
Etne hatad; se on iglonde

Etna call; which  on island

Sicilia swefle byrned;

Sicily with-sulfur ~ burns;

pzt mon helle fyr hated wide,

which one  ofhell fire  calls  widely,

forpem hit symle bid sinbyrnende,

because it ever is ever-burning,

7 ymbutan hit odra stowa

and around it other  places

blate forbarnd biteran lege.

palely burns-up  with-bitter  flame.

eala, hwxt se forma feohgitsere

alas, whar  the  first money-greedy-one

waxre on worulde, se pas wongstedas

was in world, who these  field-places
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grof xfter golde 7 =fter gimcynna?

dug after gold  and  after gem-kinds?

hwat, he frecnu gestreon funde manegum
lo, he  perilous treasures found for-many
bewrigen on weorulde, watére 0dde eorpan.

covered in world, with-water or earth.

IX - NERO

Everyone knows the crimes of Nero, king of the Romans. He burned Rome for
sport to see whether it would blaze as long as Troy, killed the leading councilors,
bis brother, and his mother, and slew bis wife, rejoicing the more in each murder.
He ruled the whole world and delighted in barrying its kings. God could easily
have stopped bim bad be wished, and the song ends by saying that power does
no good when its bolder is not good.

Hwzt, we ealle witon hwelce zrleste

Lo, we all know what dishonors

ge neah ge feor Neron worhte,

both  near and  far Nero wrought,
Romwara cyning, pa his rice was
of-Romans king, when  his  kingdom  was
hehst under heofonum, to hryre monegum.
highest under beavens, to ruin for-many.
walhreowes gewed was ful wide cud,
of-the-cruel-one madness  was  full  widely  known,
unrihthzmed, arleasta fela,

fornication, of-impieties  many,

man 7 mordor, misdeda worn,

crime and  murder, of-misdeeds bost,
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unrihtwises inwidponcas.

of-the-unrighteous-one evil-thoughts.

he  het him
he  commanded for-himself

Romana burig; sio

of-Romans city; which

to gamene geara forbxrnan
for sport formerly burn
his rices wes

of-his  kingdom  was

ealles edelstol. he for unsnyttrum
of-all native-seat.  he  for Jolly

wolde fandian gif p fyr meahte

would try if the fire could

lixan swa leohte, 7

swa longe eac

shine 50 brightly, —and  so long  also

read rasettan, swe he Romane

red rage, as

be Romans

secgan geherde p on sume tide

say beard that

at some time

Troia burg ofertogen hefde

ofTroy  city overspread

had

lega  leohtost, lengest burne

of-flames  brightest, longest burned

hama under hefonum. nzs pat herlic dad

of-homes  under heavens.

not-was  that  honorable  deed

p hine swelces gamenes gilpan lyste,

that  him of-such sport boast  it-pleased,

pa he ne earnade

when he  not earned

buton P he wolde

except that he  would

elles wuhte
else  of-aught
ofer werdiode

over nations

his anes huru anwald cypan.

of-him  alone  indeed  power show.
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eac hit geszlde at sumum cierre

also it bappened  ar some time

pxt se ilca  het ealle acwellan

that  the same commanded  all kill

pa ricostan Romana witan

the  most-powerful  of-Romans  councilors

7 pa =xpelestan eorlgebyrdum

and  the noblest by-noble-births

pe he on pam folce gefrigen hafde,
whom he among  the  people  heard-of bad,
and onuppan agene brodor

and upon-that own brother

7 his modor mid meca ecgum,

and  bis  mother  with ofswords  edges

billum ofbeatan. he his bryde ofslog
with-swords  beat-to-death.  he  his bride slew

self mid sweorde, 7 he symle wes
bimself  with sword, and  he ever was
micle pe blidra on breostcofan

much the  happier in  breast-chamber

ponne he swylces mordres mast gefremede.
when be of-such murder most committed.
nalles sorgode hwaper sidpan 4

not-at-all ~ worried whether  afterward  ever

mihtig Drihten ametan wolde

mighty Lord mete would

wrece be gewyrhtum wohfremmendum,
vengeance by deserts to-wrong-doers,

ac he on ferde fegn facnes 7 searuwa

but he in  spirit  glad  of-treachery and  of-snares
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walriow  wunode. wiold emne swapeah
slaughter-cruel  remained. ruled even nevertheless
ealles pisses maran middangeardes,

all this  famous middle-carth,

swa swa lyft 7 lagu land ymbclyppad,
50 as air  and water  land embrace,
garsecg embegyrt gumena rice,

ocean girds of-men  kingdom,
secggea sitlu, sud east 7 west

of-men seats,  south east and  west

00 O0a nordmestan nxssan on eordan;
to  the  northernmost  headlands on earth;
eall p Nerone nede 038de lustum,
all  that Nero by-necessity  or  with-pleasures,
headorinca gehwilc, heran sceolde.
of-war-men each, obey bad-to.

he hzfde him to gamene, ponne he
be had  for-himself for sport, when be
hu he eordcyningas yrmde 7 cwelmde.
how  he earth-kings barried and  tormented.
wenst du p se anwald eade ne meahte
thinkest  thou that the  power easily  not could
Godes zlmihtiges pone gelpscadan

of-God almighty the boast-foe

rice berzdan, 7 bereafian

of-kingdom deprive, and bereave

his anwaldes durh bpa ecan meaht,
of-his power through the eternal  might,
00%e him his yfeles elles gestioran?

or him  of-his evil  otherwise restrain?
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eala gif he wolde, 0zt he wel meahte,
0 if  he  would, which he well could,

pxt unriht him eade forbiodan.

the wrong  to-him  easily forbid.

W
<

eawla p se hlaford hefig gioc slepte

alas that  the lord heavy  yoke laid

sware on pa swyran sinra Jegena,

beavily  on  the necks of-his thanes,

ealra dara hzleda pe on his tidum

of-all  of-those men who in  bis times

geond pas lenan worold liban sceoldon.
throughout  this  transitory world live must.

he on unscyldgum eorla blode

b in guildess  of-warriors  blood

60 his sweord selede swide gelome.

bis sword soiled very  frequently.

dxr was swide sweotol, pxt we szdon oft,
there  was very clear, what  we said  often,
pxt se anwald ne ded awiht godes,

that  the  power  not does  aught  of-good,

gif se wel nele pe his geweald hafad.

if  he well mot-will who its control bas.
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X + THE BONES OF WELAND

Whoever longs for fame should consider how small the earth is beside the heavens,
too small to carry his name across it. Death does not care for noble birth or wealth
and makes the rich man equal to the poor. The singer asks where the bones of
Weland the wise goldsmith lie, and where Brutus and Cato are. They are long dead,
no one knows where, and only their fame is left, too little for such men. However
long life seems, death lets no one go, and then boasting does no man any good.

Gif nu hzleda hwone hlisan lyste,
If now  of-men  someone of-repute it-pleases,
unnytne gelp agan wille,

useless boast  have will,

ponne ic hine wolde wordum biddan
then I him would  with-words ask
p he hine zghwonon utan ymbepohte,
that  he  himself from-everywhere outside considered,
sweotole ymbsawe sud east 7 west
clearly looked-around ~south  east and  west
hu widgil sint wolcnum ymbutan

how wide are skies around
heofones hwealfe. higesnotrum

of-heaven vaults. to-the-wise-minded

mag eade dincan p peos eorde sie
can easily seem that  this earth is
eall for Ozt oder unigmet lytel,
all beside  the  other immeasurably  little,
peah hio unwisum widgel pince,
though it to-unwise-ones  wide seem,

on stede stronglic, steorleasum men.

in place strong, to-rudderless man.
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peah mazg pone wisan on gewitlocan
yet may the  wise-one in  wit-enclosure
pxre gitsunge gelpes scamian,

of~the greed of-boast  be-ashamed,

donne hine pzs hlisan heardost lysted,
when him  of-the  repute bardest it-pleases,
7 he peah ne mxg pone tobredan
and he  yet  nor  can it spread
ofer das nearowan, nznige dinga,

over  these narrow, by-any  of-things,
eordan sceatas; is Ozt unnet gelp.
of-earth regions;  is  thar  useless  boast.
eala, ofermodan, hwi eow a lyste
alas, proud-ones, why  you  ever it-pleases
mid eowrum swiran selfra willum

with your necks  of-selves  with-wills

pxt swzre gioc symle underlutan?

the heavy  yoke ever bow-under?

hwy ge ymb Ozt unnet ealnig swincen,

why  you about that  useless always toil,
p ge pone hlisan habban tiliad
that  you  the repute bave strive

ofer dioda ma ponne eow pearf sie?

over  of-peoples more  than  to-you  need  be?

peah eow nu geszle p eow sud odde nord
though to-you now  befall  thar  you  south or north
pa ytmestan eordbuende

the outermost earth-dwellers

on monig diodisc miclum herien,

in many-a  language greatly praise,
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deah hwa =zdele sie eorlgebyrda,

though ~ someone  noble  be  by-noble-births,

welum geweordad, 7 on wlencum dio
with-wealth honored, and in splendors thrive
dugudum diore, dead pzs ne scrifed,
with-riches dear, death  of-that  not cares,
ponne him rum forlet rodora waldend;
when to-him  room  grants  of-heavens ruler;
ac he pone welegan wazdlum gelice

but  be the  wealthy-one  to-paupers like
efnmarne geded, xlces pinges.
equally-famous ~ makes,  of-each thing.

hwar sint nu pxs wisan Welandes ban
where  are mow ofthe  wise Weland ~ bones
pxs goldsmides, pe was geo merost?
of~the goldsmith, who  was  formerly most-famous?
forpy ic cwxd pzs wisan Welandes ban,
for-this I said  of-the  wise Weland bones,
fordy zngum ne mag eordbuendra

because  from-any not  can of-earth-dwellers

se creft losian pe him Crist onlend.

the  skill be-lost ~ which to-him  Christ lends.

ne meg mon xfre py ed xnne wreccan

not  can one ever  the easier an exile

his craftes beniman, pe mon oncerran mzg

of-his skill deprive, than  one turn
sunnan onswifan, 7 disne swiftan rodor
sun turn-aside, —and  this swift sky
of his rihtryne rinca znig.

from its  right-course of-men  any.
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hwa wat nu paxs wisan Welandes ban,
Weland

who  knows now of-the  wise bones,

on hwelcum hi hlewa hrusan peccen?

in which them  of-mounds earth covers?

rica Romana wita

powerful

pe

whom

hwzr is nu se
the

where is  now of-Romans ~ councilor

7 se aroda, we ymb sprecad,

and the resolute-one, we  about

speak,

hiora heretoga, se gehaten was

their leader, who called was

mid paxm burgwarum, Brutus nemned?

among  the citizens, Brutus named?

w

<

hwar is eac se wisa 7

se weordgeorna

where is also the wise and the honor-eager

7 se faxstrzda folces hyrde,

and the  steadfast  of-people guardian,

se was udwita «lces pinges

who  was  philosopher of-each  thing

cene 7 creftig, pem was Caton nama?
bold  and  skilled, to-whom  was Cato name?

hi weron gefyrn fordgewitene,

they were long-ago departed,
nat nznig mon hwar hi nu sindon.
not-knows ~ any man  where  they now are.

hwzt is hiora here buton se hlisa an?

what is of-them praise  except  the repute alone?

se is eac to lytel swelcra lariowa,

also little of-such teachers,

fordem pa
the

which s too

magorincas maran Wyr6e

because young-warriors  of-more  worthy
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waxron on worulde. ac hit is wyrse nu

were in world. but it is  worse  now
pxt geond pas eorpan xghwar sindon

that  throughout  this earth everywhere are

hiora gelican hwon ymb sprzce,

their likes little  abour  speech,

sume openlice, ealle forgitene,

some openly, all forgotten,

p hi se hlisa hiwcude ne mag

that them the repute  familiar  not  can

foremare weras ford gebrengan.

very-famous men  forth bring.

peah ge nu wenen < wilnigen

though you now  expect  and desire

b ge lange tid libban moten,

that you  long  time live may,

hwazt iow «fre py bet bio o0dde pince?
what to-you  ever  the better s or seems?
fordempe nane forlet, peah hit lang dince,
because none  lets-go, though it  long  seem,
dead «fter dogorrime, ponne he h«fd Drihtnes
death after day-count, when bhe bas of-Lord
hwazt ponne habbe hzlepa nig

what then  may-have  of-men any

guma xt paxm gilpe, gif hine gegripan mot
man from  the boast, if  him seize may
se eca dead zfter pissum worulde?

the eternal  death  after this world?
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XI - THE BRIDLE OF CREATION

There is one creator, ruler of all things visible and invisible, whom all creatures
obey. He has bridled them so that they neither stand still nor move beyond bis
will, and the contrary elements, fire and water; earth and sea, strive with one
another yet keep peace. He sets the seasons and bounds the sea. If be let the reins
go slack, all things would fall into strife and come to nothing, but he joins peoples,
marriages, and friendships in love. Mankind would be bappy if its mind were

ordered like the rest of creation.

An sceppend is butan =zlca tweon;
One creator is  without  any doubt;
se is eac wealdend woruldgesceafta
be is also ruler of-world-creatures
heofones < eordan 7 heahsz
of-heaven and  of-earth and of-high-sea

7 ealra Jara be Ozrin wuniad,
and  of-all  of-those which  therein dwell,
ungesxwenlicra, ] €ac swa same
of-invisible-ones, and also 5o same
dara Je we eagum on lociad,
of-those which we  with-eyes  on look,
ealra gesceafta. se is «lmihtig;
of-all creatures. be s almighty;
pzm oleccad ealle gesceafte

to-him defer all creatures

pe pxs ambehtes awuht cunnon,
which  of-the service aught know,

ge eac swa same pa Oxs auht nyton

and also  so same  those of-thar aught not-know
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p hi pxs deodnes peowas sindon.

that  they of-the prince servants are.

se us gesette sido 7 peawas,

he  for-us set customs and ways,

eallum gesceaftum unawendendre

for-all creatures unchanging

singallice sibbe gecynde,

perpetually peace natural,

pa ba he wolde p p he wolde;

then when he  willed  that which he  willed;

swa lange swa he wolde P hit wesan sceolde,
50 long as be  willed  that it be should,
swa hit eac to worulde sceal wunian ford;

50 it also to world shall remain  forth;
forpem afre ne magon pa unstillan

because ever  not can the unstill
woruldgesceafta weordan gestilde,

world-creatures become stilled,

of Oxm ryne onwend, Je him rodera weard
from  the  course  turned,  which to-them of-heavens guardian
endebyrdes eallum gesette.

in-order for-all set.

hzfd se alwealda ealle gesceafta

has the  all-ruler all creatures

gebzt mid his bridle; hafad butu gedon,

bridled with  his bridle; bas both done,

ealle gemanode, 7 eac getogen,

all admonished,  and also  drawn-in,

b hi ne moten ofer metodes est

that  they not may against  of-ordainer  favor
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xfre gestillan, ne eft eallunga
ever be-stilled,  nor again entirely
swidor stirian, donne him sigora weard
more stir, than to-them  of-victories  guardian

his gewealdleper wille onletan.

bis controlling-rein will let-slack.
he hafad pe bridle butu befangen
be has  with-the  bridle both  encompassed

heofon 7 eorpan, 7 eall holma begong.
heaven and earth, and all  of-waters  expanse.
swa haxfd geheadxrod hefonrices weard
s0 bas confined of-heaven-kingdom ~ guardian
mid his anwealde ealle gesceafta,

with bis power all creatures,

p hiora xghwile wid oder wind,

that  of-them each against  other  strives,

7 peah winnende wrepiad faste,

and  yet striving support  firmly,
xghwilc oder utan ymbclypped,

each other  outside embraces,

py lxs hi toswifen. fordzm hi symle sculon

the  less they swerve-apart.  because  they  ever must

pone ilcan ryne eft gecyrran

the same  course again return

pe xt frymde fxder getiode,

which at  beginning  father  appointed,

7 swa edniwe eft gewiordan;

and  so renewed  again become;

swa hit nu fagad, frean ealdgeweorc,

50 it now varies  of-lord old-work,
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pte winnende widerweard gesceaft

that striving contrary creatures
feste sibbe ford anhealdad.
firm peace  forth maintain.

swa nu fyr 7 weater, foldle 7 lagustream,

50 now fire and  water, earth  and sea-stream,
manigu odru gesceaft efnswide him

many other  creatures  equally-strong  to-them

giond pas widan worulde winnad betweox him,
throughout  this wide world strive between them,
7 swa peah magon hiora pegnunga

and  so  though can their services

7 geferscipe feste gehealdan.

and  fellowship firmly keep.

nis hit no pxt an P swa eade mzg

not-is it — that alone that so  easily  can
widerweard gesceaft wesan ztgedere

contrary creatures be together

symbel geferan, ac hit is  sellicre

ever companions, but it is  more-wondrous

p hiora xnig ne mag butan oprum bion.

that of-them  any  nor  can  without other be.

ac sceal wuhta gehwilc widerweardes hwathwugu
but  shall  of-creatures each of-contrary something
habban under heofonum, p his hige

have under beavens, that its  mind

durre gemetgian xr hit to micel weorde.

dare moderate before it too  great become.

hafd se zlmihtiga eallum gesceaftum

has the almighty for-all creatures
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Ozt gewrixle geset pe nu wunian sceal,
the alternation set which now  remain shall,
wyrta growan, leaf grenian,

berbs grow, leaves  become-green,

p  on harfest eft hrest 7 wealuwad.
which in  autumn  again  falls  and withers.
winter bringed weder ungemet cald,
winter brings weather  immeasurably  cold,
swifte windas. sumor «fter cymed,

swift winds. summer  after comes,
wearm gewideru. hweat, pa wonnan niht
warm weathers. lo, the dark night
mona onlihted, 088zt monnum dxg
moon lights-up, until for-men day
sunne bringed giond pas sidan gesceaft.
sun brings throughout  this  wide creation.
hfd se ilca God eordan < wetere

bas the same God  to-earth and  to-water
mearce gesette; merestream ne dear
boundary set; sea-stream not dares

ofer eordan sceat eard gebredan

over  of-earth  expanse dwelling extend

fisca cynne butan frean leafe;

of-fishes  for-kind  without  of-lord  leave;

ne hio «fre ne mot eordan pyrscwold
nor it ever — may  of-earth threshold
up ofersteppan, ne da ebban pon ma
up overstep, nor  the ebbs the  more
foldes mearce oferfaran moton.

of-earth  boundary  pass-over may.
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pa gesetnessa sigora wealdend,

the ordinances of-victories ruler,

lifes leohtfruma, let penden he wile,

oflife  lightsource,  lets  while ke will

geond pas maran gesceaft mearce healden.
throughout  this  famous creation bounds hold.
ac ponne se eca 7 se xzlmihtiga

but  when  the eternal and the almighty

pa gewealdlederu wile onltan, 75
the controlling-reins will let-slack,

efne para bridla pe he gebztte mid

even  of-the  bridles  which  be bridled with

his agen weorc eall xt frymde,

his own work all  at  beginning,

p is wilerweardnes wuhte gehwelcre

that  is contrariness of-creature each

pe we mid pem bridle becnan tiliad:
which  we  with the bridle signify strive:

gif se Oioden lzt pa toslupan, 80
if  the prince  lets them  slip-apart,

sona hi forletad lufan = sibbe,

at-once they  forsake love  and  peace,

dxs geferscipes freondrzdenne;

of-the Jellowship [riendship;

tilap anra gehwilc agnes willan;

strives  of-ones each of-own will;

woruldgesceafta winnad betweox him,

world-creatures strive between them,
odpxt dios eorde eall forweorded, 85
until this earth all perishes,
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7 eac swa same odra gesceafta

and also  so same  other creatures

weorpad him selfe siddan to nauhte.
become them  themselves ~ afterward 1o naught.
ac se ilca God, se P eall metgad,

but the same God, who that all  moderates,

se gefehd fela folca tosomne,

be Jjoins  many of-peoples  together;

7 mid freondscipe feste gegadrad;

and  with friendship firmly gathers;
gesamnad sinscipas, sibbe gemenged,
unites marriages, peace mingles,
clenlice lufe. swa se craftga eac

pure love. so  the craftsman  also
geferscipas fxste gesamnad,

fellowships firmly unites,

p hi hiora freondscipe ford on symbel
that  they  their friendship forth in  perpetuity
untweofealde treowa gehealdad,

undivided Jaith keep,

sibbe samrade. eala, sigora God,

peace united. O,  of-victories  God,

ware pis moncyn miclum gesxlig
would-be  this  mankind greatly happy

gif hiora modsefa meahte weordan

if their  mind-heart could become
stadolfxst gereaht purh pa strongan meaht,
steadfast directed  through  the strong might,
7 geendebyrd swa swa odra sint

and ordered 50 as  others are
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woruldgesceafta. ware hit la ponne

world-creatures. would-be it o then

murge mid monnum gif hit meahte swa.

merry among men if it might so.

XII - WEEDING THE FIELD

Whoever would farm fruitful land must first pull up ferns, thorns, and weeds.
Honey tastes sweeter after something bitter, fair weather is welcome after storms,
and day after a dark night, and so true felicity seems better to one who has suffered.
1If a man first roots false felicities out of bis mind, as a farmer pulls weeds from
bis field, he will know the true ones and care for nothing else.

Se pe wille wyrcan wastmbare lond,
He who  will work Sfruitful land,
atio of dxm =cere =rest sona
let-him-draw ~ from  the field first  at-once
fearn and pornas 7 fyrsas swa same,
fern and thorns  and  furze 50 same,
wiod pa pe willad welhwar derian
weeds  those which will nearly-everywhere  barm
clenum hwexte, py les he cida leas
to-clean wheat,  the less it of-shoots  void
licge on dzm lande. is leoda gehwam
lie in the land. is  of-peoples to-each
dios odru bysen efnbehefu;

this other  example  equally-needful;

b is p=ztte dynced pegna gehwelcum
that is  that seems  of-thanes to-each
huniges bibread healfe py swetre

of-honey bee-bread  by-half  the  sweeter
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10 gif he hwene «r huniges teare
if he  a-little  before  of-honey drop
bitres onbyrged. bid eac swa same
of-bitter tastes. is also 5o same
monna zghwilc micle py fxgenra
of-men each much  the  gladder
lides wedres, gif hine lytle ar
of-mild  weather, if  him  a-little before

stormas gestondad 7 se stearca wind,

storms assail and  the stark wind,
15 nordan 7 eastan. nxnegum buht
from-the-north and  from-the-east. to-none seemed

dxg on ponce gif sio dimme niht
diy in fawor if the  dim  night
xr ofer eldum egesan ne brohte.
before  over men terror  not  brought.
swa pincd anra gehwzm eordbuendra
) seems  of-ones to-each of-earth-dwellers
sio sode gesxld symle de betere
the  true  felicity ever  the  better
20 7 py wynsumre pe he wita ma,
and  the pleasanter the he  of-punishments more,
heardra henda, her adreoged.
of-hard afflictions,  here endures.
pu meaht eac mycle py ed on modsefan
thou  canst also  much  the easier in mind-heart
soda gesxlda sweotolor gecnawan,
true felicities more-clearly know,
7 to heora cydde becuman siddan,

and to  their  knowledge come afterward,
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gif pu up atyhsd =xrest sona,

if  thou up  pullest first  at-once,

7 Ou awyrtwalast of gewitlocan

and  thou uprootest from  wit-enclosure

leasa gesxlda, swa swa londes ceorl

false felicities, 50 as of-land  peasant

of his ®cere lycd yfel weod monig,

from  his  field  pulls  evil  weed many.

siddan ic de secge p pu sweotole meaht
afterward I to-thee say that  thou clearly canst
soda gesxlda sona oncnawan,

true [felicities  at-once perceive,

7 pu =zfre ne recst xniges dinges

and thou ever not carest  of-any thing

ofer pa ane, gif pu hi ealles ongitst.

beyond  them alone, if  thou them wholly  perceivest.

XIII « EVERY CREATURE SEEKS ITS NATURE

God bridles all creation, and every creature strains back toward its nature, except
some angels and men. A tame lioness that tastes blood turns on her keeper, tamed
birds return to the woods, a bent bough springs upward, and the sun sinks after
midday, travels by night, and rises again in the east. Every creature longs to
return to the home it came from, which is rest and God himself, and turns like
a wheel back to where it began.

Ic wille mid giddum get gecydan
I will with songs yet make-known
hu se xlmihtga ealra gesceafta

how the almighty of-all creatures
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bryrd mid his bridlum, begd dider he wile
pricks with  his bridles, bends  whither he  will
mid his anwalde, ge endebyrd

with  bis  power,  and  in-order

wundorlice wel gemetgad.

wondrously well moderates.

hafad swa geheadorad heofona wealdend,

has 50 confined of-heavens ruler,

utan befangen ealla gesceafta,

outside  encompassed  all creatures,

gereped mid his racentan, p hi aredian ne magon
bound with  bis chain, that they  contrive  not can
P hi hi afre him of aslepen.

that  they themselves  ever  him  from slip.

7 bpeah wuhta gehwilc wrigad toheald
and  yet  of-creatures each strives leaning
sidra gesceafta swide onhelded

of-wide  creations greatly inclined

wid pzs gecyndes pe him cyning engla,
toward  the nature which  for-them king  of-angels,
feder xt frymde, faste getiode.

father at  beginning,  firmly  appointed.

swa nu pinga gehwilc diderweard fundad,

50 now  of-things each thitherward strives,
sidra gesceafta, buton sumum englum

of-wide  creations, except some angels

7 moncynne; para micles to feola,

and mankind; of-which  much  too  many,
woroldwuniendra, wind wid gecynde.

of-world-dwellers, strive  against  nature.
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peah nu on londe leon gemete

though now  in land lion find

wynsume wiht wel atemede,

pleasant creature  well tamed,
hire magister miclum lufige, 20
ber master greatly love,

7 eac ondrede dogora gehwelce,

and also dread of-days each,

gif hit xfre geszld p hio =niges

if it ever  happens  that  she of-any

blodes onbyrged, ne Jearf beorna nan

blood tastes, not  needs of-men  any

wenan pzre wyrde p hio wel siddan

expect of-the  event  thar she  well afterward

hire taman healde; ac ic tiohhie 25
ber tamer bold; but T think

b hio dxzs niwan taman nauht ne gehicgge,
that  she of-the  new tamer  naught ~— thinks,
ac Oone wildan gewunan wille gepencan

but  the wild custom will remember

hire eldrena; ongind eorneste

of-her  ancestors; begins in-earnest

racentan slitan, ryn, grymetigan,

chains tear, roar, rage,

7 «rest abit hire agenes 30
and  first bites  of-her own

huses hirde, 7 hrade siddan

house guardian, and  quickly  afterward

hzleda gehwilene pe hio gehentan mag.

of-men each which  she seize can.
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nele hio forletan libbendes wubht,

not-will ~ she spare of-living creature,

neata ne monna; nimd eall p hio fint.
of-cattle nor  of-men; takes  all  that she  finds.
swa dod wudufuglas; peah hi wel sien

50 do wood-birds; though  they  well be

tela  atemede, gif hi on treowum weorpad
properly tamed, if they in trees come
holte tomiddes, hrazde biod forsewene

wood in-the-midst-of,  quickly are despised

heora lareowas pe hi lange =r

their teachers who them  long  before

tydon 7 temedon. hi on treowum wilde
trained  and tamed. they in trees wild
ealdgecynde 4 ford siddan

in-old-nature ever forth  afterward

willum wuniad, peah him wolde hwilc
willingly duwell, though ~ them  would some

heora lareowa listum beodan

of-their  teachers  with-arts offer

pone ilcan mete pe he hi xror mid

the same  food — which he them before  with
tame getede. him pa twigu pincad

tame made.  to-them the  twigs seem

emne swa merge p hi pxs metes ne recd;
even 50 merry  that they of-the  food not  care;
Oincd him to don wynsum p him se weald oncwyd;
seems to-them to  that pleasant  that  them the  forest answers;
ponne hi geherad hleodrum bregdan

when they bear with-sounds modulate
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odre fugelas, hi heora agne

other birds, they  their own

stefne styriad; stunad eal geador

voice stir; resounds  all  together

welwinsum sanc; wudu eallum oncwyd.

very-pleasant song; wood to-all answers.

swa bid eallum treowum pe him on =dele bid
50 is to-all trees which to-them in  nature is
p hit on holte hyhst geweaxe;

that it in  wood  highest grow;

peah pu hwilcne boh byge wid eorpan,

though  thou some bough  bend  roward earth,

he bid upweardes swa Ju anforletst

it is upwards as-soon-as  thou lettest-go

widu on willan; went on gecynde.

wood at will; turns  to nature.

swa ded eac sio sunne, ponne hio on sige weorded

50 does  also  the sun, when it into sinking comes
ofer midne dxg; merecondel

over mid day; sea-candle

scyfd on ofdxle, uncudne weg

shoves on  downslope,  unknown way

nihtes geneded, nord eft 7 east;

by-night ~ ventures, north again and  east;

eldum otewed, brencd eordwarum

to-men shows, brings  to-earth-dwellers

morgen meretorhtne; hio ofer moncyn stihd
morning sea-bright; it over  mankind  climbs
4 upweardes, 08 hio eft cymed

ever upwards, until it again  comes
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pxr hire yfemesd bid eard gecynde.

where  its uppermost is  dwelling  natural.

swa swa zlc gesceaft ealle megene

50 as  each  creature  with-all might

geond das widan woruld wrigad 7 higad
throughout  this wide world strives  and  bastens
calle magene, eft symle onlyt

with-all might, again  ever inclines

wid his gecyndes, cymd to donne hit meg
toward  its nature, comes  to when it may.
nis nu ofer eorfan xnegu gesceaft

not-is  now on em’th any creature

pe ne wilnie p hio wolde cuman

which not  desires  that it would come

to pam earde pe hio of becom;

to the home  which it from came;

p is orsorgnes 7 ecu rest

that s security and eternal  rest;

p is openlice zlmihti God.

that is openly almighty God.

nis nu ofer eordan xnegu gesceaft

not-is  now on em’tb any creature

pe ne hwearfige swa swa hweol ded

which  not turns 50 as wheel  does

on hire selfre, fordon hio swa hwearfad

on it self, because it 50 turns

p hio eft cume par hio =zror wes;

that it again  come  where it  before  was
ponne hio wrest sie utan behwerfed,

when it first is  outside  turned-about,
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ponne hio ealles wyrd utan becerred;

when it wholly  becomes  outside turned;

hio sceal eft don p hio xr dyde,
it shall  again  do  what it  before  did,

7 eac wesan P hio xror was.

and  also be whar it before  was.

XIV +- THE GREEDY RICH MAN

A greedy rich man is no better in bis mind, though be owns gold, gems, and
countless goods, bas a thousand acres plowed each day, and rules the whole world.
He can take no more of bis treasure out of this world than be brought into it.

Hwzt bid pxzm welegan woruldgitsere

What is  to-the wealthy world-greedy-one

on his mode de bet, peah he micel age

in bis  mind  the better, though he  much  own

goldes 7 gimma < gooda ge hwes,

of-gold  and  of-gems and of-goods —  of-each,
xhta unrim, 7 him mon erigen scyle
of-possessions  countless, and for-him  one plow should

xghwelce daxg zcera Jusend,

each day  of-acres  thousand,

deah pes middangeard < pis manna cyn
though  this middle-earth and this  of-men  race
sy under sunnan sud west 7 east

be under sun south  west and east

his anwalde eall underdieded?

to-his power all subjected?
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ne mot he para hyrsta hionane ledan

not may he of-the ornaments hence lead

of disse worulde wuhte pon mare

from  this world by-aught  the  more

hordgestreona donne he hider brohte.

of-hoard-treasures than he  bither  brought.

XV + THE FAVOR OF NERO

Though the wicked king Nero dressed bimself in fine clothes, gold, and gems, every
wise man bated him, and yet be raised his favorites to honor. Being chosen for a
time by the most foolish of kings made them no worthier to the wise. No rational
man can explain how a fool’s favor makes anyone better.

Deah hine nu se yfela unrihtwisa

Though  himself now the  evil unrighteous

Neron cynincg niwan gescerpte

Nero king newly adorned

wlitegum waedum, wundorlice

with-beautiful ~ garments, wondrously

golde geglengde 7 gimcynnum,

with-gold decked and  with-gem-kinds,

peah he wxs on worulde witena gehwelcum
yet he  was in world of-wise-men to-each
on his lifdagum lad 7 unweord,

in bis life-days hateful and  unworthy,
fierenfull. hwat, se feond swadeah

sinful. lo, the  fiend  nevertheless

his diorlingas dugupum stepte;

his favorites with-honors  exalted;
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ne mag ic peah gehycgan hwy him on hige porfte

not  can I however conceive why  to-him in  mind  needed
a Oy sxl wesan; peah hi sume hwile 10
ever the better be; though them  some while

gecure butan crzftum cyninga dysegast,
chose without virtues of-kings most-foolish,
nxron hy py weordran witena @negum.
not-were  they  the worthier  of-wise-men to-any.
deah hine se dysega do to cyninge,
though ~ him  the fool make  to king,

hu mzg D gesceadwis scealc gereccan

how  can  that rational man explain
p he him dy selra sie odde pince? 15
that  he to-him the better  be or seem?

XVI - POWER OVER ONESELF

Whoever wants power must first gain power over bis own mind, so that be is not
subject to bis vices, and must put away useless cares and laments. A man might
rule the whole earth, from Thule, the western island where there is no night in
summer, as far as India in the east. His power would be no greater if be could
not govern bimself and guard against the vices.

Se pe wille anwald agon, donne sceal he =zrest tilian
He who  will power possess, then shall ~ he  first strive
b he his selfes on sefan age

that  he of-his  self  in  mind  own

anwald innan, py laxs he afre sie

power within,  the less he  ever  be

his unpeawum eall underdyded;

to-his vices all subjected;
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ado of his mode mislicra fela
let-him-put  from  his  mind  of-various many

para ymbhogona pe him unnet sie;

of~the concerns which to-him  useless  be;
lzte sume hwile siofunga
let-him-leave ~ some while  lamentations

and ermda pinra. peah him eall sie
and  of-miseries  thine.  though to-him all  be
pes middangeard swa swa merestreamas
this middle-earth 50 as sea-streams
utan belicgad on «ht gifen,

outside  surround ~ in  possession  given,

efne swa wide swa swa westmest nu
even so wide so as westmost now
an iglond ligd ut on garsecg,

an island lies out in ocean,

pxr nzngu bid niht on sumera

where no is  night in  summer

ne wuhte pon ma on wintra dzg
nor by—augbt the  more in of—winter day
toteled tidum, p is Tile haten:
divided by-hours, which is  Thule  called:
peah nu anra hwa ealles wealde
though now of-ones someone  all rule

pxs iglandes, 7 eac ponan

the island, and also  thence

00 Indeas eastewearde,

to Indians eastward,

peah he nu b eall agan mote,

though ~ he now that all  possess  may,
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hwy bid his anwald auhte Jy mara
why is  his power  by-aught the greater
gif he sid0an nah his selfes geweald
if he afterward not-has of-his  self control
ingedances, <7 hine eorneste

of-thought, and  himself  earnestly

wel ne bewarenad wordum < dadum
well — not guards with-words  and  with-deeds

wid da unpeawas pe we ymb sprecad?

against  the vices which  we  about speak?

XVII «- TRUE NOBILITY

All the dwellers on earth have one origin, from one man and one woman, and
come into the world alike, since one God is father and creator of all. He gives
light to the sun, the moon, and the stars, joined soul to body, and made every
man equally noble. No one should be proud of bis birth, for true nobility lies in
the mind and not in the flesh. Whoever is subject to bis vices forsakes his nobility
and bis creator, and God makes him ignoble.

D=zt eordwaran ealle hzfden,

That  earth-dwellers all bad,
foldbuende, fruman gelicne;
carth-dwellers, origin like;

hi of anum twazm ealle comon,
they from  only two all came,
were 7 wife, on woruld innan,
man  and woman, into world within,
7 hi eac nu get ealle gelice

and they also  now still all alike
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on woruld cumad, wlance 7 heane.

into world come, proud  and  bhumble.

nis p nan wundor, fordem witan ealle
not-is that any wonder, because know all

p an God is ealra gesceafta,

that one  God is  of-all creatures,

frea moncynnes, feder < scippend.

lord of-mankind, father  and creator.

se Oxre sunnan leoht seled of heofonum,
who  to-the sun light gives  from beavens,
monan 7 pys mxrum steorrum. se gesceop men on
to-moon  and to-these  famous stars. he  created men  on
7 gesamnade sawle to lice

and united soul  to  body

zt fruman zrest, folc under wolcnum

at  beginning  first,  people  under skies
emnzdele gesceop, xghwilcne mon.

equally-noble created, each man.

hwy ge ponne zfre ofer odre men

U)b)’ _you tb@n ever over Otber men
ofermodigen buton andweorce,

should-be-proud without cause,

nu ge unzdelne nenigne metad?

now  you ignoble none find?

hwy ge eow for xpelum up ahebben nu?
why  you yourselves  for nobility up raise now?
On pzm mode bid monna gehwilcum

In the mind is of-men to-each

pa rihtzpelo pe ic Je recce ymb,

the  true-nobiliy which I to-thee  tell about,
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nales on O0zm flesce foldbuendra.

not-at-all  in the flesh of-earth-dwellers.

ac nu zghwilc mon pe mid ealle bid

but  now each man  who  with all is

his unpeawum underdieded,

to-his vices subjected,

he forlet zrest lifes frumsceaft

be  forsakes  first  of-life origin

7 his agene =xpelo swa selfe,

and  bis own nobility ~ so same,

7 eac pone fxder pe hine @t fruman gesceop.
and  also the father  who  him  at  beginning created.
for6Z hine anzpelad «lmihtig God,

therefore  bim  degrades  almighy  God,

b he unzpele 4 ford panan

that  he ignoble ever forth  thence

wyrd on weorulde, to wuldre ne cymd.

becomes  in world, to glory not  comes.

XVIII « LUST

Wicked lust troubles the mind of almost every man. The bee, wise though it
is, must perish when it stings anything in anger. So every soul must perish if
the body is defiled by fornication, unless repentance comes to the heart before the
man departs this life.

Eala dxt se yfla unrihta geded

Alas that  the evil unrighteous  does

wrada willa wohhametes,

fierce desire  of-wrong-intercourse,
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p he mid ealle gedrefd anra gehwylces
that he  with all troubles  of-ones of-each
monna cynnes mod fulneah pon.

ofmen  ofrace  mind full-nearly then.

hwet, sio wilde beo, peah wis sie,

lo, the wild bee,  though wise  be,
anunga sceal eall forweorpan

utterly shall  all perish

gif hio yrringa awuht stinged;

if she angrily aught stings;

swa sceal sawla gehwilc siddan losian

50 shall — of-souls each afterward  perish

gif se lichoma forlegen weorped

if  the  body  adulterous  becomes
unrihth@mede, bute him ar cume
by-fornication, unless  to-him before  come
hreow to heortan, zr he hionan wende.

repentance  to heart, before  he hence go.

XIX « SEEKING WHERE NOTHING IS

Folly leads wretched men astray. No one looks for red gold on green trees, gems
in vineyards, salmon on hills, or harts at sea, and people know well where to
find gems and fish. Yet the foolish are so blind that they do not know where the
eternal goods are hidden, and think to find true felicity, which is God bimself,
in this transitory life. They seck wealth and honor and, once they win them,
think they have the true felicities.

Eala, p is hefig dysig, hyged ymbe se de wile,
Alas, that is  beavy folly, let-him-think  about  he who  will,
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7 frecenlic fira gehwilcum,

and  perilous  of-men to-each,

b 0Oa earman men mid ealle gedwzled
which the  wretched — men  with all leads-astray
of Oxm rihtan wege recene aladed.

from  the right way quickly  led-away.
hwader ge willen on wuda secan

whether you will in  wood seek

gold Ozt reade on grena triowum?

gold the red on  green trees?

Ic wat swadeah P hit witena nan

I know nevertheless that it  of-wise-men none
pider ne seced, fordxzm hit pzr ne wexd,
thither ~ —  seeks, because it there not  grows,
ne on wingeardum wlitige gimmas.

nor in vineyards beautiful gems.

hwy ge nu ne settan on sume dune
why  you now not set on  some hill
fiscnet eowru, ponne eow fon lysted
fishnets yours, when  to-you to-catch it-pleases
leax 0dde cyperan? me gelicost dincd
salmon or kipper? to-me  likeliest seems
pte ealle witen eordbuende

that all know earth-dwellers

poncolmode Ozt hi pazr ne sint
thoughtful-minded ~ that  they there nor  are.
hwazper ge nu willen wapan mid hundum
whether you  now will bunt with hounds
on sealtne sz, donne eow secan lyst

on salt sea, when  to-you  to-seek it-pleases
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heorotas 7§ hinda? pu gehicgan meaht
barts and  hinds?  thou think canst

P ge willad da on wuda secan

that you  will  them in  wood seek

oftor micle ponne ut on sz.

oftener  much than out on  sea.

is 0zt wundorlic, p we witan ealle,

is  that wonderful, that  we  know all,

P mon secan sceal be szwarode

that  one seek shall by sea-shore

7 be eaofrum xpele gimmas

and by  river-banks  noble gems

hwite <5 reade 7 hiwa gehwas.

white and  red  and of-hues  of-each.

hwat, hi eac witon hwzr hi eafiscas

lo, they also  know where  they  river-fishes
secan purfan, 7 swylcra fela

seek need, and  of-such  many
weoruldwelena; hi p wel dod,
of-world-riches; they that well  do,

geornfulle men, geara gehwilc.

eager men,  of-years each.

ac Ozt is earmlicost ealra pinga

but  that is  most-wretched  of-all  things

P pa dysegan sint on gedwolan wordene
that  the foolish are  in error become
efne swa blinde p hi on breostum ne magon
even 50 blind  that they in breasts not can
eade gecnawan hwaxr pa ecan good,

easily know where  the eternal  goods,
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soda geszlda, sindon gehydda;

true felicities, are bidden;

forbem hi =zfre ne lyst «fter spyrian,
because them  ever  not it-pleases  after track,

secan pa gesxlda. wenad samwise
seek the  felicities. think half-wise

pxt hi on Jis lenan mzgen life findan

that  they in  this transitory can life find
soda gesxlda, p is selfa God.
true felicities,  that is  himself  God.

ic nat hu ic mage nznige dinga

I not-know how I can by-any  of-things

ealles swa swide on sefan minum

altogether ~ so  greatly in  mind mine

hiora dysig tzlan swa hit me don lysted;
their folly blame as it me to-do  pleases
ne ic pe swa sweotole gesecgan ne meg,
nor I thee so clearly tell — can,
forpem hig sint earmran 7 eac dysegran
because they  are  more-wretched and also  morefoolish
ungeszligran, ponne ic pe secgan mage.
unhappier, than I thee tell can.

hi wilniad welan 7 xhta

they  desire wealth  and  possessions

7 weordscipes to gewinnanne;

and of-honor to win;
ponne hi habbad p hiora hige seced,
when they bave what  their  mind  seeks,
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wenad ponne swa gewitlease

think then s0 witless
Szt hi pa sodan geszlda habben.
that  they the true [felicities bave.

XX + THE PRAYER TO THE MAKER OF ALL

The singer praises God, who made all things visible and invisible, divided time,
and rules everything while bimself unchanging and in need of nothing. He made
the world as one and divided it into the four elements, earth, watey, fire, and air,
binding them in peace so that none crosses another’s bounds, and he holds the earth
still in the middle like the yolk in an egg. He made the soul threefold, with anger,
desire, and reason to rule them, and it turns like a wheel, rising when it thinks
on God. The prayer asks God to drive the mist from the mind’s eyes so that it
may see him, the beginning, the end, and the way.

Eala, min Drihten, p pu eart xlmihtig,
[0} my Lord, that  thou  art almighty,
micel, modilic, marpum gefrege,

great, magnanimous,  for-glories famed,

7 wundorlic witena gehwylcum.

and  wonderful  of-wise-men to-each.

hwaet, du ece God ealra gesceafta

lo, thou eternal  God  of-all creatures
wundorlice wel gesceope

wondrously well createdst

ungesewenlica, j €ac swa same
invisible-ones, and also 5o same
gesewenlicra softe wealdest,

visible-ones gently rulest,
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scirra gesceafta, mid gesceadwisum

bright creatures, with rational

megne 7 crafte. pu pysne middangeard
might and kil thou  this middle-earth
from fruman =zrest ford o0d ende

from beginning  first  forth  to end

tidum totxldes, swa hit getxsost ws,
by-times  dividedst, as it most-fitting  was,
endebyrdes, p hi xghwader

in-order, that  they each

ge a«r farad ge eft cumad.

both earlier  go and  again come.

pu pe unstilla agna gesceafta

thou who  unstill own creatures

to dinum willan wislice astyrest,

to thy will wisely stirrest,

7 pe self wunzst swide stille

and thee thyself  dwellest very still
unanwendendlic a ford simle.

unchangeable ever  forth ever.

nis nan mihtigra ne nan merra,

not-is  any mightier  mor any  more-famous,

ne geond ealle pa gesceaft efnlica pin,
nor throughout  all  the  creation equal  thine,
ne bpe «nig nedpearf nes wfre giet

nor to-thee  any need was  ever  yet
ealra para weorca pe pu geworht hafast;
of-all the works  which thou  wrought bast;
ac mid pinum willan pu hit worhtes eall,

but  with thy will thou it  wroughtest  all,
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7 mid anwalde pinum agenum

and  with power thine own

weorulde geworhtest 7 wuhta gehwet,
world wroughtest and  of-creatures each,
peah Je nznegu neddearf were

though — no need were

eallra para marpa. is Ozt micel gecynd
of-all the glories. is  that  great nature
pines goodes, pencd ymb se Je wile,

of-thy good, thinks  about he who  will,
fordon hit is eall an =lces pincges,

because it is all  one of-each thing,

pu 7 P din good. hit is pin agen,

thou and that thy  good. it is thine own,
fordzm hit nis utan, ne com auht to Je.
because it not-is from-outside, nor came aught to thee.
ac ic georne wat p din goodnes is

bur I well know  thar  thy goodness is
zlmihtig good, eall mid de selfum.

almighty good, all  with  thee self:

hit is ungelic urum gecynde;

it is unlike to-our nature;

us is utan cymen eall pa we habbad
to-us is from-outside  come all  which  we have
gooda on grundu from Gode selfum.

of-goods  on  grounds from God himself.

nxfst pu to xnegi andan genumenne,
not-hast thou to any envy taken,
fordampe nan ping nis pin gelica,

because no  thing is  thy like,
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ne huru xnig =zlcreftigre;

nor indeed  any  more-all-skilled;

fordem pu eal good anes gepeahte
therefore  thou all  good  of-one  counsel
pines gepohtest, 7 hi pa worhtest.
of-thine thoughtest, and them then  wroughtest.
nxs «ror Oe xnegu gesceaft

not-was  before  thee any creature

pe auht o0de nauht auder worhte.
which  aught or naught  either wrought.

ac Ou butan bysne, brego moncynnes,
but  thou withour —example,  prince of-mankind,
xlmihtig God, eall geworhtest

almighty God,  all wroughtest

ping pearle good; eart pe selfa

things  exceedingly  good; art  thee  thyself

pxt hehste good. hwxt du, halig feder,
the highest good. lo thou,  holy father,
xfter pinum willan woruld gesceope,
according-to thy will world createdst,
disne middangeard meahta pina,

this middle-earth with-powers  thine,
weorada Drihten, swa pu woldest self]
of-hosts Lord, as  thou  wouldst  thyself,

7 mid dinum willan wealdest ealles;

and  with thy will rulest all;
fordzm pu, soda God, selfa dzxlest
because thou,  true God,  thyself  dealest

gooda zghwilc. fordem pu geara =r

of-goods each. because  thou of-years before
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calla gesceafta xrest gesceope

all creatures first createdst

swide gelice, sumes hwadre peah

very alike,  in-some-respect  however yet
ungelice; nemdest eall swadeah

unlike; namedst all  nevertheless

mid ane noman, ealle togzdre

with  one name, all together

woruld under wolcnum. hwet pu, wuldres
world under skies. lo thou,  of-glory
pone anne naman eft todaldes,

the one name  again  dividedst,

fxder, on feower; was para folde an
father, into  four; was  of-them  earth  one

7 weter oder worulde dales,

and ~ water  second  of-world  of-part,

7 fyr

and fire s third,  and fourth air;

-

s pridde, 7 feowerde lyft;

pxt is eall weoruld eft togzdere.

that is  all world again together.
habbad peah pa feower frumstol hiora,
bave yet  the four original-seat  their,

xghwilc hiora agenne stede,

each of-them own Pplace,

peah anra hwilc wid oder sie

though  of-ones  each with  other  be

miclum gemenged, 7 mid magne eac
greatly mingled, and  with might also
feder xlmihtiges feste gebunden

of father  almighty  firmly  bound
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gesiblice softe togxdre

peaceably gently together

mid bebode bine, bilewit fader,

with ~ command  thine,  gracious  father,

pte heora xnig odres ne dorste

that  of-them  any  of-other not  dared

mearce ofergangan for metodes ege.

boundary overstep for  of-ordainer  fear.

ac gepweorod sint Oegnas togxdre,

but reconciled are thanes together;

cyninges cépan, cele wid hzto,

of-king champions,  cold  against  heat,

wxt wid drygum; winnad hwzxdre.

wet  against dry; strive however.

water 7 eorde wastmas brengad.

water and  earth fruits bring.

pa sint on gecynde cealda batwa,

they are by nature cold both,

waxter wet 7 ceald. wangas ymbelicgad,

water wet and  cold. Pplains surround,

eorde zlgreno, eac hwadre ceald.

earth all-green,  also  however cold.

lyft is gemenged, forpem hio on middum wunad;
air is mingled, because it in middle dwells;
nis p nan wundor p hio sie wearm 7 ceald,
not-is that  any wonder  that it  be warm  and  cold,
waxt wolcnes  tier  winde geblonden,

wet of-cloud distillation [?] ~ with-wind blended,

fordem hio is on midle, mine gefrage,

because it is in middle,  by-my hearing,
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fyres 7 eorpan. fela monna wat

offire  and  of-earth. many  of-men  knows

pte yfemest is eallra gesceafta

that  uppermost is  of-all creatures

fyr ofer eordan, folde neodemest.

fire  above earth, earth lowest.

is p wundorlic, weroda Drihten,

is that  wonderfi,  ofhosts  Lord,

P Ou mid gepeahte pinum wyrcest

that thou  with counsel thine workest

pxt du pxm gesceaftum swa gesceadlice
that  thou  for-the creatures 50 discerningly
mearce gesettest, ] hi ne mengdest eac.
boundaries settest, and them not mingledst also.
hwet, pu pem wzttere wetum 7 cealdum
lo, thou  to-the water wet and cold
foldan to flore faste gesettest,

earth as  floor  firmly settest,

fordem hit unstille xghwider wolde

because it unstill everywhither  would

wide toscridan wac 7 hnesce.

widely  glide-apart  weak and soft.

ne meahte hit on him selfum, sod ic geare
not could it on it self; truly T well
xfre gestandan; ac hit sio eorde hylt

ever stand; but it  the  earth  holds

7 swelged eac be sumum dxle,

and  swallows  also by some part,

p hio sidpan mzg for dzm sype weordan

that it  afterward can  for the drink become

80
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geleht lyftum. fordzm leaf 7 gers

moistened  with-airs.  therefore  leaf and  grass

bred geond Bretene, blowed 7 growed

spread  throughout  Britain, blooms  and  grows

eldum to are. eorde sio cealde 100
for-men  to  benefit.  earth  the cold

brengd wastma fela wundorlicra,

brings of-fruits  many wonderful,

fordem hio mid pem wxtere weorded gepawened.
because it with the water becomes moistened.
gif p nzre, ponne hio ware

if  that not-were, then it were

fordrugod to duste, 7 todrifen siddan

dried-up to  dust, and driven-apart afterward
wide mid winde, swa nu weorded oft 105
widely  with wind, as  now  becomes  often

axe giond eordan eall toblawen.

ash  throughout earth all - blown-apart.

ne meahte on Odxre eordan awuht libban,
not  could on  the earth aught live,
ne wuhte pon ma wztres brucan,

nor by-aught  the more of-water enjoy,

on eardian znige crefte

on dwell by-any skill

for cele anum, gif pu, cyning engla, 110
for  cold alone, if  thou, king of-angels,

wid fyre hwathwugu foldan 7 lagustream
with  fire somewhat earth  and sea-stream
ne mengdest togzdre, 7 gemetgodest

not mingledst together,  and moderatedst
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cele 7 hzto crafte bine,
cold  and  heat  with-skill  thine,
P P fyr ne meg foldan 7 merestream
that the fire not  can earth  and sea-stream
15 blate forbaxrnan, peah hit wid batwa sie
palely burn-up, though it with both be
faste gefeged, fxder ealdgeweorc.
firmly Jjoined, of-father old-work.
ne pincd me p wundur wuhte pe lzsse
not  seems  to-me the  wonder  by-aught the less
p Oios eorde mzg 7 egorstream,
that  this earth can  and sea-stream,
swa ceald gesceaft, crefta nane
50 cold creation, of-skills ~ none
120 ealles adwascan p P him oninnan sticad
wholly quench that  which  them within sticks
fyres, gefeged mid frean crafte.
of-fire, Joined with  of-lord skill.
pxt is agen crzft eagorstreames,
that is  own skill of-sea-stream,
watres 7 eorpan ] on wolcnum eac,
of-water  and  of-earth and in skies also,
7 efne swa same uppe ofer rodere.
and even  so same up  above sky.
125 ponne is pxs fyres frumstol on riht
then is of-the  fire  original-seat by right
eard ofer eallum ofrum gesceaftum
dwelling  above all other creatures
gesewenlicum geond pisne sidan grund;

visible throughout ~ this wide ground;
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peah hit wid ealla sie eft gemenged
though it with  all be  again mingled

weoruldgesceafta, peah waldan ne mot

world-creatures, yet rule not  may
p hit xnige eallunga fordd 130
that it any entirely destroy

buton pzs leafe pe wus pis lif tiode,
except  of-his  leave who for-us this life appointed,
b is se eca 7 se zlmihtga.

that is the eternal and the almighty.

eorde is hefigre odrum gesceaftum,
earth is  beavier  than-other creatures,

picre gepruen, forézm hio prage stod

thicker  compressed, because it for-a-time  stood
ealra gesceafta under nidemast, 135
of-all creatures under lowest,

buton pzm rodere, pe bpas ruman gesceaft
except the sky, which  this  spacious creation
xghwylce dzge utan ymbhwyrfed,

each day  outside  revolves-around,

7 peah pzre eorpan «fre ne odrined,

and  yet the earth ever mot  touches,

ne hire on nanre ne mot near ponne on odre

nor to-it  in any ~ — may nearer  than in  other
stowe gestzppan; striced ymbutan 140
place step; moves around

ufane ] neodane, efenneah gehwzper.

from-above and  from-below,  equally-near each.

xghwilc gesceaft pe we ymb sprecad

each creature  which we  about speak
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hefd his agenne eard onsundran,
bas its own dwelling apart,
bid peah wid pxzm odra eac gemenged;
is yet  with  the  others also mingled;
145 ne mag hira xnig butan odrum bion.
not  can  ofthem  any  withour others be.
peah hi unsweotole somod eardien,
though  they unclearly together duwell,
swa nu eorde 7 weter, earfodtzcne
as now  earth and  wates bard-to-show
unwisra  gehwzm, wuniad on fyre,
of-unwise-ones to-each, dwell in  fire,
peah hi sindan sweotole pzm wisum.
though  they are clear to-the wise.
150 is p fyr swa same fxst on paxm watre
is the fire o same  fast  in the water
7 on stanum eac stille geheded
and in stones also  still hidden
earfodhawe, is hwadre bear.
bard-to-see, is  however  there.
hafad feder engla fyr gebunden
bas father  of-angels  fire bound
efne to pon faeste p hit fiolan ne mazg
even  to thar  firmly that it  escape mor  can
155 eft @t his edle, par p oder fyr
back to its  homeland, where the other  fire
Gp ofer eall pis eardfast wunad.
up  over all  this dwelling-fast  dwells.
sona hit forleted pas lenan gesceaft

at-once it forsakes this  transitory  creation
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mid cele ofercumen, gif hit on cydde gewit;

with  cold overcome, if it to homeland departs;

7 peah wuhta gehwilc wilnad piderweard

and  yet  of-creatures each desires thitherward
par his mzgde bid mast xtgedre. 160
where  of-its kin is most together.

du gestadoladest purh pa strongan meaht,
thou establishedst through  the strong might,
weroda wuldorcyning, wundorlice

of-hosts glory-king, wondrously

eordan swa faste p hio 6n wnige

earth so  firmly  thar it to any

healfe ne helded; ne mag hio hider ne pider
side not  inclines; mot  can it bither  nor  thither
sigan pe swidor pe hio symle dyde. 165
sink the more than it ever did.

hweat, hi peah eordlices auht ne halded,

lo, it yet of-earthly  aught not  holds,

is peah efnede up 7 ofdune

is yet  equally-easy up and down

to feallanne foldan disse,

to fall for-earth  this,

pxm anlicost pe on =zge bid

to-that likest which in  egg s

gioleca onmiddan, glided hwazdre 170
yolk in-middle, glides however

&g ymbutan; swa stent eall weoruld

egg around; so  stands  all world

stille on tille, streamas ymbutan,

still in  station, streams around,
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lagufloda gelac, lyfte 7 tungla,
of-sea-floods  tumult, ~of-air and  of-stars,
7 sio scire scell scrided ymbutan

and the bright  shell glides around

175 dogora gehwilce; dyde lange swa.

of-days at-each; did long so.
hwat pu, dioda God, Oriefalde on us
lo thou, ~ of-peoples  God, threefold in us

sawle gesettest, < hi siddan eac
soul settest, and it afterward also
styrest 7 stihtest purh da strongan meaht,
stirrest and  directest  through the strong might,
p hire py lexsse on dxm lytlan ne bid
that  of-it the  less in the little  not s
180 anum fingre pe hire 6n eallum bid
one finger  than of-it in all is
pxzm lichoman. fordem ic lytle wr
the body. therefore I a-little  before
sweotole sxde P sio saul ware
clearly said  that the  soul was
priefald gesceaft pegna gehwilces,
threefold creature  of-thanes of-each,
fordzm udwitan ealle seggad
because philosophers  all say
185 Oztte an gecynd =zlcre saule
that one  nature  of-each  soul
irsung sie, oder wilnung;
anger is,  second desire;
is sio pridde gecynd paxm twzm Dbetere,

is  the third nature  than-the two better;
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sio gesceadwisnes. nis Ozt scandlic creft,

the reason. not-is  that  shameful virtue,

fordem hit nznig hafad neat buton monnum.

beCﬂMSE it no baf beﬂft ex[ept men.
hafd pa odra twa unrim wuhta; 190
bas the other  two  countless of-creatures;

hzfd pa wilnunga welhwilc neten,

has the desires nearly-every  beast,

7 pa yrsunga eac swa selfe;

and  the angers also  so same;

fordy men habbxd geond middangeard
therefore  men have throughout middle-earth

eordgesceafta ealla oferpungen,

earth-creatures all surpassed,
fordemde hi habbad, paxs Je hi nabbag, 195
because they bave, that  which they  not-have,

pone xnne crzft pe we r nemdon.
the one virtue  which we  before named.
sio gesceadwisnes sceal on gehwelcum
the reason shall in each
pxre wilnunge waldan semle,

the desire rule ever,

7 irsunge eac swa selfe;

and  anger also  so  same;
hio sceal mid gepeahte pegnes mode, 200
it shall  with counsel of-thane mind,

mid andgite, ealles waldan.

with  understanding, all rule.

hio is p mazste mzgen monnes saule,

it is the greatest power of-man  of-soul,
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7 se selesta sundorcrafta.

and  the best of~special-virtues.

hwat, pu Oa saule, sigora waldend,

lo, thou the  soul,  of-victories ruler;
peoda prymcyning, pus gesceope

of-peoples glory-king, thus createdst

p hio hwearfode on hire selfre

that it turned on it self

hire utan ymb, swa swa eal ded

it outside  about, 50 as all  does
rineswifte rodor, recene ymbscrided
course-swift sky, quickly glides-around
dogora gehwilce Drihtnes meahtum

of-days at-each of-Lord with-powers

pisne middangeard. swa ded monnes saul,
this middle-earth. 50 does of-man soul,
hweole gelicost; hwearfed ymbe hy selfe,
to-wheel likest; turns about it self;
oft smeagende ymb Jas eordlican

often  pondering about  these earthly

drihtnes gesceafta dagum 7 nihtum;
of-lord creatures by-days  and  by-nights;
hwilum hi selfe secende smead,

at-times it self seeking ponders,

hwilum eft smead ymb pone ecan God,
at-times again  ponders  about the  eternal  God,
sceppend hire. scridende ferd

creator its. gliding goes

hweole gelicost, hwarfd ymb hi selfe.

to-wheel likest, turns about it self
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ponne hio ymb hire scyppend mid gescead smead,
when it about  its creator with  discernment  ponders,
hio bid upahazfen ofer hi selfe;

it is up-raised above it self;

ac hio bid eallunga an hire selfre 220
but it is entirely in it self

ponne hio ymb hi selfe secende smead;

when it about it self seeking ponders;

hio bid swide fior hire selfre beneodan,

it is very far it self beneath,

ponne hio pzs lxnan lufad 5 wundrad

when it ofthe transitory loves  and wonders

eordlicu ping ofer ecne rad.

earthly things  above eternal counsel.
hwet pu, ece God, eard forgeafe 225
lo thou, eternal ~ God,  dwelling gavest

sauli on heofonum, selest weordlica
to-souls  in heavens, best worthily
ginfesta gifa, God «lmihtig,

ample giftss,  God almighty,

be geearnunga anra gehwelcre.

by merit of-ones of-each.

ealle hi scinad Ourh pa sciran neaht
all they  shine  through the  bright night
hadre on heofonum, na hwzdre peah 230
clearly in beavens, not  however  though
ealle efenbeorhte. hwzt, we oft gesiod
all equally-bright. lo, we  often see
hadrum nihtum pte heofonsteorran

on-clear nights that heaven-stars
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ealle efenbeorhte «fre ne scinad.

all equally-bright ever not  shine.
hwat pu, ece God, eac gemengest
lo thou, eternal — God,  also minglest
pa heofoncundan hider wid eordan,
the heavenly-ones bither  with earth,
saula wid lice; siddan wuniad

souls with  body;  afterward  dwell

pis eordlice 7 P ece samod,

this earthly ~ and the eternal  together,

saul in flesce. hwzt, hi simle to de

soul in flesh. lo, they  ever to thee
hion fundiad, fordxzm hi hider of de
hence strive, because  they  hither  from thee

zror comon; sculon eft to Je.

before came; must  again to  thee.

sceal se lichama last weardigan

shall the body track keep

eft on eordan, fordem he ar of hire
again  on earth, because it before from it
weox on weorulde. wunedon ztsomne
grew in world. dwelt together

efen swa lange swa him lyfed was

even 50 long as  to-them allowed — was
from pzm «lmihtigan pe hi =zror gio
by the almighty who them  before  formerly
gesomnade; P is sod cining,

united; that is  true king,

se pas foldan gesceop, 7 hi gefylde pa

who  this earth created, and it filled then
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swide mislicum, mine gefrege,

very various, by-my hearing,

neata Cynﬂum, nergend user.

of-beasts  with-kinds, savior our.

he hi siddan asiow sxda monegum 250
he it afterward  sowed  of-seeds  with-many

wuda 7 wyrta weorulde sceatum.

of-wood and  of-herbs of-world in-regions.

forgif nu, ece God, urum modum

grant now, eternal  God,  to-our minds

pxt hi moten to pe, metod alwuhta,

that  they may to thee, ordainer of-all-creatures,

purg bpas earfodu up astigan,

through these  bardships  up climb,

7 of pisum bysegum, bilewit fxder, 255
and  from  these troubles, gracious  father,

peoda waldend, to pe cuman,

of-peoples ruler, to thee  come,

7 ponne mid openum eagum moten

and  then with open eyes may

modes ures Jurh dinra magna sped

of-mind our  through  of-thy powers  success

xwelm gesion eallra gooda,

source see of-all goods,

b pu eart selfa, sigedrihten God, 260
which  thou  art  thyself, victory-lord God,

ge pa eagan hal ures modes,

and  the eyes whole  of-our  mind,

b we hi on Je selfum siddan moten

that we them on  thee self afterward ~ may
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afestnian, feder engla.
fasten, father  of-angels.
todrif  pone piccan mist pe prage nu
drive-apart  the thick mist  which for-a-time now

265 wi0 Oa eagan foran usses modes
against  the eyes before  of-our mind
hangode hwyle hefig 4 pystre.
bung a-while  heavy and  dark.
onliht nu pa eagan usses modes
enlighten  now  the eyes of-our mind
mid pinum leohte, lifes waldend;
with thy light, of-life ruler;
fordzm pu eart sio birhtu, bilewit fader,
because thou art  the brightness,  gracious  father,

270 sodes leohtes, 7 pu selfa eart
of-true light, and thou thyself  art
sio feste rast, fader xlmihtig,
the  firm rest,  father almighty,
eallra sodfxstra. hwzt, pu softe gedest
of-all  righteous-ones. lo, thou gently  makest
p hi de selfne gesion moten.
that  they thee self see may.

Ou eart eallra pinga, peoda waldend,
thou art  of-all  things,  of-peoples ruler,

275 fruma 7 ende. hwzt pu, feder engla,
beginning and  end. lo thou,  father  of-angels,
eall ping birest edelice
all things  bearest easily
buton geswince. pu eart selfa weg

without toil. thou —art  thyself  way
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7 latteow eac lifgendra gehwes,

and  guide also  of-living-ones  of-each,

7 sio wlitige stow pe se weg to ligd,

and the  beautiful  place  which the way

pe ealle to a fundiad

which  all to ever strive

to  lies,

men of moldan on pa mzran gesceaft.

men  from earth into the  glorious

creation.

XXI - THE HAVEN OF THE MIND

The singer urges all people to strive toward the eternal good and the true felicities,
and bids anyone bound by love of this world to seck bis freedom quickly. That
good is the one rest from all toil, a calm haven after the storms. Gold, silver, and
gems cannot brighten the eyes of the mind but blind them, since earthly things are
fleeting. The light of God is so bright that the sun’s brightness is darkness beside it.

Wella, monna bearn geond middangeard,

Well-lo, of-men  children  throughout middle-earth,

friora  xghwilc fundie to

of-free-men each let-strive  to

pzm ecum gode pe we ymb sprecad,

the eternal  good  which we  abour

7 to pzm gesxldum pe we secgad ymb.

speak,

and to  the [felicities which  we say about.
se Oe ponne nu sie nearwe gehefted

he  who then now  be tightly fettered

mid pisses maran middangeardes

with  of-this  famous middle-earth

unnyttre lufe, sece him eft hrzde

useless love,  let-him-seek for-himself again  quickly
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fulne friodom, p he ford cume

full freedom, that  he  forth  come

to pem gesxldum saula rzdes.

to the felicities of-souls  of-counsel.

fordem p is sio an rest eallra geswinca,
because that is the ome rest  of-all toils,
hyhtlicu hyd heaum ceolum

Joyful haven  for-high ships

modes usses, meresmylta wic.

of-mind our, sea-calm dwelling.
p is sio an hyd pe «fre bid
that is the one haven which  ever is

xfter pam ydum ura geswinca,
after the waves  of-our toils,
ysta  gehwelcre, ealnig smylte.

of~storms each, always calm.

b

that is  the  sanctuary and the comfort alone

—

s sio fridstow 7 sio frofor an

eallra yrminga «ft pissum

of-all miseries after these
weoruldgeswincum. P is wynsum stow
world-toils. that is pleasant place
xft pyssum yrmdum to aganne.

after these miseries to own.

ac ic georne wat pte gylden madm,
bur T well know  that  golden treasure,
sylofren sincstan, searogimma nan,
silver treasure-stone, ~ of-cunning-gems  none,
middangeardes wela modes eagan

of-middle-earth wealth  of-mind eyes
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xfre ne onlyhtad, auht ne gebetad

ever  not  enlighten, aught  not  improve

hiora scearpnesse to pzre sceawunga

their sharpness to  the  contemplation

sodra gesxlda; ac hi swidor get

of-true felicities;  but  they more yet

monna gehwelces modes eagan

of-men of-each of-mind eyes

ablendad on breostum, ponne hi hi beorhtran gedon.
blind in breasts, than they  them brighter make.
fordem xghwilc ding pe on pys andweardan
because each thing  which in  this present
life licad lenu sindon,

life  pleases  transitory are,

eorflicu ping a fleondu.

earthly things ever  fleeting.

ac b is wundorlic wlite < beorhtnes

but  thar s wonderful  beauty and  brightness

pe wuhta gehwas wlite geberhted,

which  of-creatures  of-each beauty brightens,

7 «ft pam eallum wealded.

and after  that all rules.

nele se waldend Ozt forweordan scylen
not-will - the ruler that perish should

saula usse, ac he hi selfa wile

souls our,  but he them bimself will

leoman onlihtan, lifes wealdend.

with-light enlighten,  of-life ruler.

gif ponne hzleda hwilc hlutrum eagum

if then of-men any with-clear eyes
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modes sines mag xfre ofsion

of-mind bis can ever see

hiofones leohtes hlutre beorhto,

ofbeaven  oflight  dlear  brightness

ponne wile he secgan p Ozre sunnan sie
then will  he say that  of-the sun be
beorhtnes piostro beorna gehwylcum
brightness darkness  of-men to-each

to metanne wid p micle leoht

to measure  against the  great light

Godes xlmihtiges; p is gasta gehwaem
of-God almighty; that is  of-spirits to-each
ece butan ende, eadegum saulum.

eternal  without  end, to-blessed souls.

XXII - THE TRUTH WITHIN

Whoever seeks the truth deeply must look within bimself, give up useless cares,
and gather all his thought together. Then be will find within what he used to
seek outside, and see bis mind brighter than the summer sun. The vices and
heaviness of the body cannot wholly take righteousness out of the mind, for a seed
of truth remains in the soul and is awakened by questioning and teaching. As
Plato said, whoever has forgotten righteousness should turn back into his own
memory, where be will find it bhidden.

Se pe =fter rihte mid gerece wille

He who  after right  with order will
inweardlice zfterspyrian

inwardly track-after

swa deoplice pxt hit todrifin ne mzg

50 deeply that it  drive-apart not  can
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monna xnig, ne amerran huru

of-men any,  nor binder indeed

w

xnig eordlic dincg, he =xrest sceal

any  earthly  thing, ke  fire  shall

secan on him selfum p he sume hwile
seek in  him self what  he  some while
ymbutan hine zror sohte.

around him  before  sought.

sece pxt siddan on his sefan innan,

let-him-seek  that ~ afterward in  his  mind  within,

g forlete an swa he oftost mage

and let-him-forsake alone  as  he  oftenest can

xlecne ymbhogan 8y him unnet sie, 10
each concern which to-him  useless be,

7 gesamnige swa he swidost mage
and  let-him-gather ~ as be most can
ealle to pxzm anum his ingedonc;

all to the one bis thought;
gesecge his mode P hit mzg findan
let-him-say to-his  mind  that it can find

eall on him innan } hit oftost nu

all in it within ~ what it oftenest  now
ymbutan hit ealneg seced, 15
around it always seeks,

gooda xghwylc. he ongit siddan
ofgoods  each.  be perceives afierward
yfel 7 unnet eal p he hefde
evil  and  wuseless  all that be bad

on his incofan xror lange,

in bis  inner-chamber  before long,
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efne swa sweotole swa he on pa sunnan maxg

even 50 clearly as bhe on  the sun
eagum andweardum on locian;

with-eyes present on look;

7 he eac ongit his ingeponc

and be also  perceives  bis thought

leohtre 7 berhtre ponne se leoma sie
lighter and  brighter than the  beam be
sunnan on sumera, ponne swegles gim,
of-sun in summer, when of-sky gem,
hador heofontungol, hlutrost scined.
clear beaven-star, most-clearly  shines.
fordzm paxs lichoman leahtras 7 hefignes
because of~the body sins and  heaviness
7 ba unpeawas eallunga ne magon
and  the vices entirely not can

of mode ation monna xnegum

from  mind  take-away  of-men  from-any
rihtwisnesse. deah nu rinca hwam
rigbtﬂaumeﬂ: tbuugh now Df-men f‘DV'SOmZGnZ
pxs lichoman leahtras < hefignes
ofthe body sins and  beaviness

7 unpeawas oft bysigen

and vices often  occupy

monna modsefan mast 7 swidost
of-men mind-heart most  and  strongest
mid pare yflan oforgiotolnesse,

with the evil forgetfulness,

mid gedwolmiste dreorigne sefan

with error-mist sad mind
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fortihd mod foran monna gehwelces
covers mind  in-front  of-men of-each

p hit swa beorhte ne mot blican 7 scinan
that it 50 brightly  not  may  gleam and  shine
swa hit wolde gif hit geweald ahte,

as it would if i control bad,
peah bid sum corn sxdes gehealden

yet is  some grain  of-seed kept
symle on pare saule sodfestnesse,

ever in the soul of-truth,

penden gadertang wunad gast on lice.
while together dwells spirit in body.
dxs sxdes corn bid symle aweaht

of-the  seed  grain s ever  awakened

mid ascunga, eac siddan

with  questioning, also  afterward

mid goodre lare, gif hit growan sceal
with good teaching, if it grow shall.
hu mzg =nig man andsware findan

how  can any man answer find
dinga wniges, pegen mid gesceade,
of-things  of-any, thane with  discernment,
peah hine rinca hwilc rihtwislice

though ~ him  of-men  any rightly

xfter frigne, gif he awuht nafad

after ask, if  he aught  not-has

on his modsefan mycles ne lytles

in bis mind-heart  of-much  nor of-little
rihtwisnesse ne geradscipes?

of-righteousness nor  of-reasonableness?
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nis peah xnig man pte ealles swa
not-is  yet any man  that  altogether  so
pzs geradscipes swa bereafod sie

of-the  reasonableness s0 bereaved ~ be

p he andsware znige ne cunne

that  he answer any not can
findan on ferhde, gif he frugnen bid.
find in spirit, if  he asked is.
fordem hit is riht spell p wus reahte
therefore it is right story that to-us told
ald udwita, ure Platon;

old  philosopher,  our Plato;

he cwxd pte zghwilc ungemyndig

be said  that each unmindful
rihtwisnesse hine hrzde sceolde
of-righteousness himself  quickly should

eft gewendan into sinum

again turn into bis

modes gemynde; he mazg siddan
of-mind memory; be can  afterward

on his runcofan rihtwisnesse

in bis  secret-chamber righteousness

findan on ferhte faxste gehydde

find in  spiric  firmly hidden

mid gedrzfnesse dogora gehwilce

with trouble of-days at-each
modes sines mast 7 swidost,

of-mind bis most  and  strongest,

7 mid hefinesse his lichoman,

and  with heaviness  of-his body,
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7 mid pxem bisgum be on breostum styred

and  with the cares which in breasts stirs

mon on mode mala gehwylce.

one in mind  of-times at-each.

XXIII + THE BRIGHT STREAM

Happy is the man who can see the clear, beaven-bright stream, the noble source of
every good, and cast the dark mist from bis mind. With God’s help the speaker
will improve the listener’s understanding with old stories, so that he may find the
right path to the eternal home of souls.

Sie Ozt la on eordan xlces Jinges

Be that lo on earth of-each thing
gesxlig mon, gif he gesion mage

happy man, if  he see can

pone hlutrestan heofontorhtan stream,
the clearest heaven-bright stream,
xpelne @welm =lces goodes,

noble source  of-each good,

7 of him selfum done sweartan mist,
and from  him self’ the dark mist,
modes piostro, mzg aweorpan.

of-mind darkness, can cast-away.

we sculon deah gita mid Godes fylste
we shall however  yer  with  of-God belp
ealdum 7 leasum Jinne ingeponc
with-old ~ and  false thy thought

betan bispellum, p OJu de bet mage

improve  with-parables,  that thou the better  mayest
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aredian to rodorum rihte stige

find to beavens right  path

on done ecan eard ussa saula.

into  the  eternal home of-our  souls.

XXIV + THE WINGS OF THE MIND

The speaker bas wings swifter than a birds, and if be could give them to the
listener’s mind, it could despise the earth, fly above the clouds and the fire, travel
with the sun among the stars, and pass the cold star Saturn and the swift beavens
to the true light. There one wise king reigns and steers the chariot of heaven
and earth. Arriving, the mind would call it bome. If it ever returned to the
world’s darkness, it would see that the unrighteous kings whom wretched people
fear are wretched and powerless.

Ic hxbbe fidru fugle swiftran,

I have  feathers than-bird swifter,

mid dzm ic fleogan mzg feor fra eordan
with which 1 fy can far  from earth
ofer heane hrof heofones pisses;

over high roof  of-heaven this;

ac Oxr ic nu moste mod gefedran,

bur if I now might  mind feather,

dinne ferdlocan, fedrum minum,

thy spirit-enclosure, with-feathers mine,

008zt Ju meahte pisne middangeard,
until thou  couldst this middle-earth,

zlc eordlic ding, eallunga forsion.

each  earthly thing, entirely despise.

meahtes ofer rodorum gereclice

couldst over heavens directly
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federa  lacan, feor up ofer

with-feathers  play, far  up  over

wolcnu windan; wlitan siddan 10
clouds wind; look afterward

ufan ofer ealle. meahtes eac faran

from-above  over all. couldst also  travel

ofer pxzm fyre de fela geara for

over the fire  which many of-years went

lange betweox lyfte 7 rodere,

long between air  and sky,

swa him @t frymde feder getiode.

as to-it  at  beginning  father  appointed.
0u meahtest Oe si0dan mid Jzre sunnan 15
thou couldst thyself afterward — with the sun

faran betweox o0rum tunglum;

travel between other stars;

meahtest de full recen on O0xzm rodere ufan
couldst thyself  full  quickly  on the sky above
sid0an weordan, 7 Oonne samtenges

afterward come, and then forthwith

xzt O0xzm =zlcealdan anum steorran,

at the all-cold single stay,
se  yfmest is eallra tungla; 20
which uppermost is  of-all stars;

done Saturnus sundbuende

which Saturn sea-dwellers

hatad under heofonum; he is se cealda
call under beavens; it is  the cold

eallisig tungl, yfemest wandrad

all-icy star, uppermost wanders
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ofer eallum ufan odra steorrum.

over all above  other stars.

siddan Ou Jonne done up a hafast
after thou  then that  up ever  hast
ford oferfarenne, du meaht feorsian;
forth passed-over, thou  canst go-far;
donne bist Ou siddan sona ofer uppan
then art  thou afterward at-once over  above
rodere ryneswiftum. gif du on riht farest,
sky course-swift. if thou on right  goest,
pe pone hehstan heofon behindan letst;
thee  the highest heaven behind leavest;
donne meaht du sidda sodes leohtes
then canst  thou afterward  of-true light
habban pinne dal, donan an cyning
bave thy share,  whence  one king
rume ricsad ofer roderum up,

widely reigns  over heavens up,

7 under swa same, eallra gesceafta,

and  under 50 same, of-all creatures,
weorulde walded; P is wis cyning;
world rules; that is  wise king;

p is se Ode walded giond werdioda
that is  he who rules throughout nations
ealra odra eordan cyninga;

of-all  other  of-earth kings;

se mid his bridle ymbebzted hafd

who with  his  bridle  bridled-around bas
ymbhwyrft ealne eordan < heofones.

circuit all of-earth and  of-heaven.
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he his gewaldleder wel gemetgad;

he  his bridle-rein well moderates;

se stiored a Ourg Oa strongan meaht
he steers  ever through the strong might
dem hredwzne heofones 7 eordan;
the swift-chariot of-heaven  and  of-earth;
se an dema is gestxdpig,

the one  judge s steadfast,
unawendendlic, wlitig 7 mare.
unchangeable, beautiful and  glorious.

gif du wyrst on wege rihtum

if  thou becomest on way right

up to dxm earde, p is xdele stow,
up to  the home,  that is  noble  place,
deah du hi nu geta forgiten haxbbe:
though  thou it now  yet forgotten bave:
gif Ou «fre eft pzxran cymest,

if  thou ever again  thereto comest,

donne wilt pu secgan 7 sona cwedan:
then wilt  thou say and  at-once speak:
dis is eallunga min agen cyd,

this  is entirely my own  country,

eard 7 epel; ic waxs xr hionan

dwelling and homeland; I was  before  hence

cumen 7 acenned Ourh Oisses crzftgan meaht;

come and born through  of-this craftsman
nylle ic «fre hionan ut witan,
not-will I ever hence out  depart,

ac ic symle her softe wille

but I ever here  gently will
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mid fzeder willan feste stondan.
with  offather will firmly stand.

gif Je Jdonne =zfre eft geweorded
if  to-thee  then ever again  it-happens
p Ou wilt 0dde most weorolde Oiostro
that thou  wilt or must of-world darkness
eft fandian, du meaht eade gesion
again try, thow  canst  easily see
unrihtwise eordan cyningas

unrighteous of-earth kings

7 bpa ofermodan odre  rican

and  the proud other  powerful-ones
de pis werige folc wyrst tuciad,
who this  weary  people  worst ill-treat,

P hi symle biod swide earme,
that they  ever are very  wretched,
unmehtige xlces dinges,

powerless of-each  thing,

emne Oa ilcan pe pis earme folc
even the  same  whom this wretched  people
sume hwile nu swidost ondrazdzd.

some while  now most dreads.
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XXV - THE PROUD KINGS

Proud and unrighteous kings sit on high seats in splendid clothes, surrounded by
armed thanes, and rage at friend and foe like mad dogs. Stripped of their robes
and power, they would look like any of their servants, or worse. Excess in food,
clothing, and wine breeds madness, anges, sorrow, and vain hope of revenge. Every
creature desires some good by its nature, but such kings achieve nothing good, since
they subject themselves to their vices and never fight against them.

Geher nu an spell be dzm ofermodum
Hear now a  story abour  the proud
unrihtwisum eordan cyningum

unrighteous of-earth kings

da her nu manegum <7 mislicum
who bere now  with-many  and various
wadum wlitebeorhtum wundrum scinad
garments beauty-bright wondrously shine
on heahsetlum hrofe getenge,

on high-seats to-roof near,

golde gegerede 7 gimcynnum,
with-gold clothed and  with-gem-kinds,

utan ymbestandne mid unrime

outside surrounded with  countless

degna < eorla. pa biod gehyrste
of-thanes and of-warriors. they  are adorned
mid heregeatwum hildetorhtum,

with war-gear battle-bright,
sweordum 7 fetelum swide geglengde,
with-swords and  with-belts  greatly decked,
7 pegniad Orymme micle

and serve with-majesty  great
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zlc oprum, 7 hi ealle him

each  to-other, and they  all them

donan mid py prymme preatiad gehwider
thence with  the  majesty threaten everywhere
ymbsittenda o0ra Jeoda;

of-neighbors of-other  peoples;

7 se hlaford ne scrifd, de Oxm here walded,
and  the lord not  cares  who  the  army rules,
freonde ne feonde, feore ne «htum;

for-friend  nor for-enemy, for-life  nor for-possessions;

ac he redigmod rast on gehwilcne,

bur  he  fierce-minded  rushes on each,

wedehunde wuhta gelicost;

to-mad-dog of-creatures likest;

bid to up 4dhzfen inne on mode

is oo up raised  within  in mind

for dxm anwalde pe him anra gehwilc

for the power which  him  of-ones each

his tirwina to fultemad.

ofhis gloryfriends 10 helps.

gif mon Jonne wolde him 4windan of

if one then would — him strip from

pxs cynegerelan clada gehwilcne,

of-the royal-robe of-clothes each,

7  him Jonne oftion dara degnunga

and  from-him then withdraw  of-the services

7 pzs anwaldes pe he her hafde,

and  of-the power which  he  here bad,

donne meaht du gesion p he bid swide gelic

then canst  thou see that he  is very like
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sumum dJara gumena pe him geornost ni
to-some of-those men who  him  most-eagerly now
mid degnungd Odringad ymbeutan;

with services throng around;

gif he wyrsa ne bid, ne wene ic his na beteran.
if bhe  worse not i,  mor expect I ofhim — better.
gif him ponne zfre unmendlinga

if  to-him  then ever unexpectedly

weas geberede p him wurde oftogen
by-chance  happened  that  from-him were withdrawn
prymmes 5 wada ] pegnunga

of-majesty and of-garments and  of-services

7 Ozs anwaldes pe we ymbe sprecad,
and  of-the power which we  about speak,

gif him =znig para ofhende wyrd,

if  to-him  any  ofthose lost becomes,

ic wat p him pynced p he ponne sie
I know that to-him it-seems thar he then be
becropen on carcern, odde codlice

crept into  prison, or truly

racentan gereped. ic gereccan mag

with-chain bound. I explain can

b of ungemete =zlces dinges,

that  from excess of-each  thing,

wiste 7 wxda, wingedrinces,

of-food and of-garments,  of-wine-drinking,

7 of swetmettum, swidost weaxad

and  from sweetmeats, most grows

pxre wrznnesse woddrag micel;

of-the lust mad-fit great;
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sio swide gedrzfd sefan ingehygd

which  greatly troubles  of-mind  inward-thought

monna gehwelces; ponan mast cymed

of-men of-each; thence most comes

yfla ofermetta, unnetta saca.

of-evil prides, of-useless  quarrels.

ponne hi gebolgene weorpad, him wyrd on breosta inne
when they enraged become, to-them becomes  in breasts  within
beswungen sefa on hredre mid dxm swidan welme
scourged mind in breast with the strong surge
hatheortnesse, 7 hrade siddan

of-hot-heartedness, and  quickly  afterward

unrotnesse eac geraped,

with-sadness also bound,

hearde gehzfted. him siddan ongind

bard fettered. to-them afterward  begins

st tohopa swide leogan

some hope greatly lie

pxs gewinnes wrzce; wilnad p irre

ofthe strife vengeance;  desires  that anger

anes 7 odres; him P eall gehet

of-one and of-other; to-him that all  promises

his recelest, rihtes ne scrifed.

his  recklessness,  of-right not  cares.

ic de szde xr on Jdisse selfan bec

I to-thee said  before in this same  book

p sumes goodes sidra gesceafta

that  of-some good of-wide  creatures

anlepra  xlc 4 wilnode

of-single-ones each ever  desired
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for his agenum ealdgecynde.

for its own old-nature.

unrihtwise eordan cyningas

unrighteous of-earth kings

ne magon «fre purhtion awuht goodes
not can ever accomplish aught of-good
for dem yfle pe ic de =xr sazde.
for  the  evil which I to-thee before  said.

nis Ozt nan wundor, fordzm hi willad hi

not-is  that  any wonder, because  they will themselves

pxzm undeawd pe ic Jde @r nemde
to-the vices which I to-thee before  named
anra gehwelca 4 underdeodan.

of-ones to-each ever subject.

sceal donne nede nearwe gebugan

shall then by-necessity closely bow

to Oara hlaforda hzftedome,

to  of-the lords captivity,

pe he hine eallunga @r underpiodde.
to-whom  he  himself  entirely  before subjected.
dxt is wyrse get, p he winnan nyle
that  is  worse  yet, that be strive not-will
wid OJxm anwalde xnige stunde.

against  the power any while.

pxr he wolde 4 winnan onginnan,

if be  would  ever strive begin,

7 ponne on dxm gewinne purhwunian ford,

and then in the strife persevere forth,

m

60

70



w

THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

ponne nzfde he nane scylde,

then not-had  he  any guilt,

deah he oferwunnen weordan sceolde.

though  he overcome become should.

XXVI - ULYSSES AND CIRCE

Ulysses, king of the Thracians and the Retians, fought at Troy under Agamemnon.
Given leave to go home, be left ninety-nine of bis ships bebind and sailed in one,
and a storm drove it to the island where Circe, daughter of Apollo, reigned. The
two loved each other so much that be forgot bis homeland. His men longed for home,
and people said that ber sorcery turned them into wolves, boars, and lions, though
they kept their buman minds. The story shows that sorcery can change the body but
not the mind, and that vices of the mind do more barm than sickness of the body.

Ic pe mzg eade ealdum 7 leasa

I thee can easily  with-old  and  false
spellt reccan sprxce gelice

stories tell to-speech like

efne Oisse ilcan pe wit ymb sprecad.
even  to-this  same  which we-two about speak.
hit geszlde gio on sume tide

it bappened  formerly at  some  time

pxt Aulixes under hefde

that Ulysses under bad

p& casere cynericu twa;

the  emperor  kingdoms two;

he w=zs Pracia dioda aldor

be was  of-Thrace of-peoples  chief

7 Retie rices hirde.

and  of-Retians of-kingdom  guardian.
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wzxs his freadrihtnes folccud nama

was of-his lord-master folk-known  name
Agamemnon, se ealles weold 10
Agamemnon, who all ruled

Creca rices. cud was wide

ofGreeks  kingdom. known — was  widely

p on pa tide Troia gewin

that at  that time of-Troy  strife

weard under wolcnum. for wiges heard
happened  under skies. went  of-war bard
Creca drihten campsted secan;

ofGreeks lord battle-place seek;

Aulixes mid an hund scipa 15
Ulsses  with one bundred  of-ships

ledde ofer lagustream; szt longe Ozr
led over sea-stream; sat long  there
tyn winter full 0a sio tid gelomp

ten winters  full.  when the time came

b hi Ozt rice gerzht hafdon;

that they the  kingdom  reached had;

diore gecepte drihten Creca

dearly bought lord of-Greeks

Troia burg tila  gesipa. 20
of-Troy  city  with-good companions.

da Oa Aulixes leafe hzfde,

then  when  Ulysses leave bad,

Dracia cining, p he ponan moste,
ofThrace king, that he  thence might,

he let him behindan hyrnde ciolas

be lefi bim  bebind  horned  ships
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nigon 7 hundnigontig; nznigne ponan
nine and ninety; none thence
merehengesta ma ponne xnne
of-sea-horses more  than one

ferede on fifelstream, famigbordon,
brought ~ on  monster-stream, foamy-sided,
Orieredre ceol; p bid dxt meste
three-oared ship;  that s the  greatest
creciscra scipa. pa weard ceald weder,
of-Greek ships.  then  came cold weather,
stearc storma gelac; stunede sio brune
stark of-storms  tumult; crashed the  brown
y0 wid odre, ut feor adraf

wave against  other, out  far  drove

on Wendelsz wigendra scola

onto  Mediterranean  of-warriors  troop

up on b igland pzr Apolines

up on the island  where  of-Apollo

dohtor wunode dzgrimes worn.

daughter dwelt of-day-count  host.

was se Apollinus «deles cynnes,

was — Apollo of-noble race,

Iobes eafora; se wzs gio cyning.
of-Jove son; he  was  formerly king.

se licette lithum 7 miclum

be  pretended to-small and  to-great

gumena gehwylca p he god were,
of-men to-each that  he  god were,
hehst 7 halgost. swa se hlaford pa
highest  and  holiest. so  the lord then
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b dysige folc on gedwolan lxdde,

the  foolish  people into error led,

000zt him gelyfde leoda unrim,

until him  believed  of-peoples  countless,

fordbzm he wzs mid rihte rices  hirde
because he  was by right  of-kingdom  guardian
hiora cynecynnes. cud is wide

of-their royal-race. known is  widely

b on 0da tide peoda aghwilc

that at that time  of-peoples each
hafdon heora hlaford for pone hehstan god,
had their lord for the highest god,

7 weorlodon swa swa wuldres cining,
and  honored o0 as  ofglry  king

gif he to 0xzm rice was on rihte boren.
if bhe to the  kingdom —was by  right born.
was pxs Iobes fxder god eac swa he;
was —  ofjove  father  god also  as  be
Saturnus done sundbuende

Saturn bim sea-dwellers

heton, hzlepa bearn. hzfdon Ja magda
called, of-men  children. bad the  peoples
zlcne zfter odrum for ecne God.

each after other  for eternal  God.

sceolde eac wesan Apollines

should also be of-Apollo

dohtor diorboren, dysiges folces

daughter nobly-born, offoolish ~ people

gumrinca gyden; cude galdra fela

of-warriors goddess;  knew  of-charms  many
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drifan drycraftas. hio gedwolan fylgde
practice sorceries. she error followed
manna swidost manegra pioda,

of-men most of-many  of-peoples,
cyninges dohtor, sio Circe wes

of-king daughter, who  Circe was

haten for herigum. hio ricsode

called  before hosts. she  reigned

on 0z iglonde pe Aulixes

on  the island which Ulysses

cining Pracia ¢6 ane to

king of Thrace came with-one to

ceole lidan. cud w=zs sona

ship to-sail.  known  was  at-once

eallre pxre menige pe hire mid wunode
to-all the multitude who  her  with dwelt

xpelinges sid. hio mid ungemete

of-prince Journey.  she  with excess
lissa lufode lidmonna frean,
with-kindnesses  loved of-seamen lord,

7 he eac swa same ealle magne
and he also  so same  with-all might
efne swa swide hi on sefan lufode,
even so  greatlly her in  mind loved,

P he to his earde wnige nyste

that he to his homeland any not-knew
modes mynlan ofer magd giunge;
of-mind desire beyond  maiden young;

ac he mid pem wife wunode siddan,

but  he  with the  woman dwelt afterward,
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000zt him ne meahte monna =znig

until him  not could of-men any
pegna sinra pzr mid wesan; 70
of-thanes bis there  with be;

ac hi for dzm yrmdum eardes lyste,
but  them  for the miseries of-homeland  it-pleased,
mynton forletan leofne hlaford.

intended forsake dear lord.

da ongunnon wercan werdeoda spell;

then began make nations stories;

sedon p hio sceolde mid hire scinlace

said that  she should with  her sorcery
beornas forbredan, 7 mid balocraftum 75
warriors transform,  and  with evil-crafts

wrapum weorpan on wildra lic
wrathfully cast into  of-wild-beasts  body
cyninges pegnas, cyspan siddan

of-king thanes, fetter  afterward

7 mid racentan eac repan mnigne.
and  with chain also bind many.
sume hi to wulfum wurdon,

some they to wolves became,

ne meahton ponne word fordbringan,

not could then word bring-forth,
ac hio pragmalum dioton ongunnon. 80
but  they at-times howl began.

sume weron eaforas; 4 grymetedon

some were boars; ever grunted

donne hi sares hwat siofian scioldon.

when they of-pain something  lament should.
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pa Jde leon wzron ongunnon ladlice
those who  lions were began loathsomely
yrrenga ryn a ponne hi sceoldon
angrily roar ever  when  they should
clipian for corpre. cnihtas wurdon,

call for  company. youths became,
calde ge giunge, ealle forhwerfde

old and  young, all changed

to sumum diore swelcum he aror

to some beast such-as he  before

on his lifdagum gelicost was,

in bis life-days likest was,

butan pam cyninge pe sio cwen lufode.
except the king whom  the  queen loved.
nolde para opra xnig onbitan

not-would  of-the  others  any taste
mennisces metes, ac hi ma lufedon
of-human food,  but they more loved
diora drohtad, swa hit gedefe ne was.
of-beasts  way-of-lif,  as it fiting  not  was.
nxzfdon hi mare monnum gelices
not-had they  more to-men of-like
eordbuendum donne ingeponc;
to-earth-dwellers than thought;

hzfde anra gehwylc his agen mod;
bad of-ones each bis  own  mind;

p was peah swide sorgum gebunden
that  was yet greatly  with-sorrows bound
for dzm earfodum bpe him onszton.

for the bardships ~ which  them  oppressed.
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hwat, da dysegan men pe dysum drycreftum

lo, the foolish men  who these sorceries

long gelyfdon, leasum spellum,

long believed, false stories,
wisson hwadre p P gewit ne mag 100
knew however  that  the wit not  can

mod onwendan monna #nig
mind change of-men any
mid drycrzftum, peah hio gedon meahte
with sorceries, though ~ she  bring-abour could
p Oa lichoman lange prage
that  the bodies long time

onwend wurdon. is p wundorlic

changed became. is  that  wonderful
magencraft micel moda gehwilces 105
might-power great  of-minds of-each

ofer lichoman lenne 7 sznne.

over body transitory  and slow.

swylcum 7 swylct pu meaht sweotole ongitan

by-such and  by-such  thou canst clearly perceive

p Ozs lichoman listas 7 creftas
that  of-the body arts  and skills

of dxzm mode cumad monna gehwylcum,

from  the mind come of-men to-each,
@nlepra zlc. pu meaht eade ongitan 110
of-single-ones each. thou  canst easily  perceive

pte ma dered monna gehwelca

that  more  harms of-men to-each

modes unpeaw ponne mettrymnes

of-mind vice than infirmity
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lenes  lichoman. ne pearf leoda nan
of-transitory body. not  needs  of-peoples  any
wenan pzre wyrde p p werige flesc
expect of~the event  that the  weary flesh
p mod monna wniges mage

the  mind  of-men of-any can

eallunga to him =fre onwendan;

entirely to it ever turn;

ac pa undeawas zlces modes

but  the vices of-each mind

7 D ingeponc xlces monnes

and  the thought of-each man

pone lichoman lit pider hit wile.

the body leads  thither it will.

XXVII - DEATH THE HUNTER

People trouble their minds with batred like a storm-tossed sea and blame fate
for their lot. Death is a terrible hunter who pursues every creature and never
gives up a trail until be has caught his prey, yet men cannot wait for him and
try to kill one another first, like birds and wild beasts. It would be right for each
to repay others justly, to love the good, to show mercy to the wicked, and to bate
their vices rather than the men themselves.

Hwy ge afre scylen unrihtfioungum
Why  you ever  should with-wrong-hatreds
eower mod drefan, swa swa mereflodes
your mind  trouble, 50 as of-sea-flood

ypa hrerad iscalde sz,

waves stir ice-cold  sea,
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wecggad for winde? hwy odwite ge

move for wind? why  reproach  you

w

wyrde eowre p hio geweald nafad?

fate your  that it control not-has?

hwy ge pzs deades, pe eow Drihten gesceop,
why  you of-the  death, which  for-you Lord shaped,
gebidan ne magon bitres gecyndes,

await not can of-bitter nature,

nu he eow xlce dzg onet toweard?

now he you  each  day  hastens toward?

ne magon ge gesion p he syle spyred

not can you see that he  ever  tracks
xft xghwelcum eordan tudre, 10
after each of-earth  offspring,

diorum 7 fuglum? dead eac swa same
beasts and birds? death also  so same
xft moncynne geond disne middangeard,
after mankind throughout  this middle-earth,
egeslic hunta, a bid on wade;

terrible bunter, ever is  on  bunt;

nyle he xnig swxd «fre forletan

not-will  he any track ever forsake

@r he gehede p he hwile ar 15
before  he seize what  he  while  before

xft spyrede. is p earmlic ping

after  tracked. is that  wretched  thing

p  his gebidan ne magon burgsittende,
that  of-him await not can city-dwellers,
ungesxlige men hine #r willad

unbappy men him  before will
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foran tosciotan, swa swa fugla cyn,
in-front shoot-at, 50 as  of-birds  kind,
000e wildu dior; pa winnad betwuh,

or wild  beasts; they  strive between,
xghwylc wolde oder acwellan.

each would  other kill.

ac b is unriht zghwelcum men

bur that is  wrong for-each man

pxt he oderne inwitponcum

that  he other with-malicious-thoughts

fioge on fxrde, swa swa fugl 0dde dior.
bate in  spirit, 50 as bird or beast.
ac p wzre rihtost pte rinca gehwylc
but that  were rightest  thatr  of-men each
odri gulde edlean on riht,

to-other  repaid  reward  in  right,

weorc be geweorhta weoruldbuenda

work by deserts to-world-dwellers

pinga gehwilces; p is p he lufige
of-things of-each; that is  thar  he love
gdbdra  gehwilcne swa he geornost mege,
of-good-ones each as  he  most-eagerly can,
mildsige yflum, swa we sprzcon.
have-mercy  on-evil-ones,  as  we spoke.

he sceal pone monnan mode lufian,

be shall the man with-mind love,

7 his unpeawas ealle hatian

and  bis vices all bate

7 ofsnidan swa he swidost mage.

and cut-off as e most can.
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XXVIII - THE WONDERS OF THE HEAVENS

The unlearned wonder at the courses of the stars, the Wain circling near the axle
of the sky, Saturn’s thirty-year round, and Boétes. They think that stars and the

sun sink into the sea, which is not true, and they wonder at an eclipse of the moon.

Yer they do not wonder at the envy that men and beasts bear one another, or at
thunder, waves, and ice melting in the sun, which they see every day. Fools marvel
at what they seldom see and think it bappens by chance, but once God frees a
curious learner of that folly, few such things amaze bim.

Hwa is on eordan nu unlerdra

Who is on earth  now of-unlearned-ones

pe ne wundrige wolcna fxreldes,

who  not wonder of -skies at-course,

rodres swifto, ryne tungla,

of-sky swiftness,  course  of-stars,

hu hy =lce dege utan ymbhwerfad
how they  each day  outside revolve

eallne middangeard? hwa is moncynnes
all middle-earth? who  is of-mankind
p ne wundrie ymb pas wlitegan tung],
that  not wonder about  these  beautiful stars,
hu hy sume habbad swide micle

how they  some have very much
scyrtran ymbehwerft, sume scridad leng
shorter circuit, some glide longer
utan ymb eall dis? an para tungla
outside about  all  this> one of-the stars
woruldmen hatad weanes pisla;

worldly-men call of-wain  shaft;
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pa habbad scyrtran scride 4 ferelt,

they bave shorter course  and  journey,
ymbhwerft lessan, Jonne odru tung],

circuit lesser, than other stars,

fordem hi pzre eaxe utan ymbhweorfad
because they of-the  axle  outside revolve

pone nordende, nean ymbcerrad;

the north-end, near turn-about;

on dzre ilcan eaxe hwerfed

on the same  axle turns

eall ruma rodor, recene scrided,

all — spacious sky, quickly glides,

sudheald swifed swift untiorig.

south-inclined ~ sweeps swift untiring.

hwa is on weorulde pxt ne wafige,

who is in world that not  wondes

buton pa ane pe hit @r wisson,

except  those alone who it before  knew,

pte meanig tungul maran ymbhwyrft

that  many star greater circuit

hafad on heofonum, sume hwile eft

bas in beavens, some while  again

leesse gelidad, pa pe lacad ymb eaxe ende,
lesser traverse,  those which ~move  about of-axle  end,
008e micle mare geferad pa hire middre ybe
or much more travel those its middle  about
pearle pragad? bpara is gehaten

strongly run? of-them  is called

Saturnus sum, se hafd ymb Dpritig

Saturn one,  which  bas about  thirty
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wint gerimes weoruld ymbcirred.

winters  of-number world circled.

Boetes eac beorhte scined,

Bodtes also brightly shines,

oder steorra; cymed efne swa same

Ofbef X[ﬂf; comes even so same

on pone ilcan stede eft ymb pritig

to the same  place  again  abour  thirty

gear gerimes Ozr he gio Ja was. 30
years  of-number where it  formerly then  was.

hwa is weoruldmonna p ne wafige

who is of-worldly-men that not  wonder

hu sume steorran 08 da sz farad

how  some stars to the sea go

under merestreamas, pxs de monnum Jincd?
under Sea—Streams, as —_— to-men SEEmS.)

swa eac sume wenad D sio sunne do,

50 also  some think  that  the sun do,

ac se wena nis wuhte pe sodra. 35
but  the opinion  not-is by—augbt the truer.

ne bid hio on zfen ne on @rmorgen

not is it in evening nor in early—mnrning
merestreame pe near Oe on midne dzg,
to-sea-stream the nearer than ar mid day,

7 peah monnum pyncd p hio on mere gange,
and  yet to-men seems  that it  into  sea 20,

under sz swife, ponne hio on setl glided.

under sea  sweep, when it to  setting  glides.
hwa is on weorulde p ne wundrige 40
who is in world that not wonder
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fulles monan, ponne he feringa

at-full moon, when it suddenly

wyrd under wolcnt wlites bereafad,

becomes  under skies of-beauty  bereaved,

bepeaht mid piostrum? hwa pegna ne mage
covered with darkness? who  of-thanes not can
eac wafian zlces stiorran,

also  wonder  at-each star,

hwy hi ne scinen scirum wedera

why  they not  shine in-bright  weathers

beforan Oxre sunnan swa hi sjle dod

before the sun as  they ever  do
middelnihtum wid pone monan foran,
at-midnights against  the moon before,
hadrum heofone? hwzt, nu hzleda fela
in-clear beaven? lo, now  of-men  many
swelces 7 swelces swide wundrad,

at-such and  at-such  greatly wonder,

7 ne wundriad pte wuhta gehwilc,

and not wonder that  of-creatures each,

men 7 netenu, micelne habbad

men  and  beasts, great bave

7 unnetne andan betweoh him,

and useless envy between them,

swide singalne. is P sellic pincg

very continual.  is  that strange  thing

p hi ne wundriad hu hit on wolcna oft
that  they not wonder how it in skies often
pearle punrad, pragmezla eft

strongly thunders, at-times again
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anforlzted; < eac swa same

leaves-off; and also o same

y0 wid lande ealneg winned,

wave against  land always strives,

wind wid wage. hwa wundrad s,
wind  against  wave. who wonders at-that,

000e opres eft, hwi pzt is mage

or at-other again, why  the ice  can
weordan of watere; wlitetorht scined 60
become from water; beauty-bright ~ shines

sunna swegle hat; sona gecerred

sun in-sky bot;  at-once turns

N . .

ismere znlic on his agen gecynd,

ice-mere  peerless to its own nature,

weorded to watre. ne pincd p wundor micel
becomes to water.  not  seems that  wonder great

monna xnegum P he maxgge gesion

of-men to-any that  he can see
dogora gehwilce, ac Ozt dysie folc 65
of-days at-each, but  the  foolish  people

paxs hit seldnor gesihd swidor wundrad,
at-that it more-seldom sees more wonders,

peah hit wisra gehwam wundor dince
though it of-wise-ones to-each wonder seem

on his modsefan micle lzsse.

in bis  mind-heart much less.

unstadolfxste ealneg wenad

unsteadfast-ones always think
b b ealdgesceaft =zfre ne ware 70
that  the old-creation ever mot  were
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p  hi seldon gesiod; ac swipor giet
which  they  seldom see; but more yet
weoruldmen wenad paxt hit weas come,
worldly-men think  thar it  by-chance  came,
niwan geszlde, gif hiora nzngum hwylc
newly happened, if  of-them to-none any
xr ne odeowde; is P earmlic pinc.
before —  appeared;  is that  wretched  thing

ac gif hiora znig =xfre weorded

bur if  ofthem  any ever becomes

to don firwetgeorn p he fela ongind
to  that curious that  he many  begins
leornian lista, 7  him lifes weard
learn of-arts, and from-him of-life guardian

of mode abrit p micle dysig

from  mind  removes the  great folly

Ozt hit oferwrigen mid wunode lange,
which it covered with dwelt long,
ponne ic wat geare p hi ne wundriad
then I know  well  thatr they not wonder
meniges pinges pe monnd nu

at-many things  which  to-men  now

wafdo 7 wunder welhwar pynced.

spectacle  and ~ wonder  nearly-everywhere  seems.
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XXIX +- THE ORDER OF THE STARS

The stars keep peace with one another as God appointed at the creation: none
touches another’s course, the Bear never sinks below the earth, and the morning
star that heralds the day is called the evening star at night. God divides day and
night between the sun and the moon, mingles dry and wet, cold and beat, and
brings summer, autumn, winter, and spring in their turn. He sits on his high
seat as the highest good and rules all creatures. Without the love they share for
bim, everything would fall apart.

Gif du nu wilnige weorulddrihtnes

F thou now desire of-world-lord

heane anwald hlutre mode

high power  with-clear  mind

ongitan giorne, gem almegene

perceive eagerly,  beed  with-all-might

heofones tunglu, hu hi him healdad betwuh

of-heaven stars, how  they  them keep between

w

sibbe singale; dydon swa lange
peace continual; did 50 long
swa hi gewenede wuldres aldor
as them  accustomed of-glory  prince
@t frumsceafte, p sio fyrene mot
ar creation, that  the  fiery may
sunne gesecan Snawcealdes Weg,
sun seek of-snow-cold way,

monna gemaro. hwxt, da meran tungl

of-men boundaries. lo, the  famous stars
auder olres rene 4 ne gehrined 10
either  of-other ~course ever not touches
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xrpzm P oder of gewited.

before that  other away  departs.

ne huru se stiorra gestigan wile

nor indeed the star descend will

westdel wolcna, pone wise men

west-part of~skies, which  wise  men

Ursa nemnad. ealle stiorran

Ursa name. all stars

sigad zfter sunnan samod mid rodere

sink after sun together  with sky
under eordan grund; he ana stent

under of-earth  ground; it alone  stands.

nis P nan wundor; he is wundrum fest
not-is  that  any wonder; it is  wondrously  fast
upende neah eaxe Ozs roderes.

upper-end  near axle  of-the sky.

donne is an steorra ofer odre beorht,

then is  one star above  others  bright,
cymed eastan up xr ponne sunne;
comes from-the-east up  before than sun;
pone monna bearn morgenstiorra

which of-men  children morning-star

hatad under heofonum, fordem he hzlepum
call under beavens, because it to-men
bodad «ft burgum; brenged «ft

announces along cities; brings after
swegeltorht sunne samad eallum dag.
sky-bright sun together to-all day.

is se forrynel fazger 7 sciene;

is the forerunner  fair  and beautiful;
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cymed eastan up ar for  sunnan,
comes from-the-east up  before in-front-of sun,
7 eft «fter sunnan on setl glided,
and again  after sun to setting  glides,
west under weorulde. werpioda

west under world. nations

his noman onwendad ponne niht cymed,

its name change when night comes,
hatad hine ealle zfenstiorra; 30
call it all evening-star;

se bid pxre sunnan swiftra; siddan hi on setl gewitad,
it is  than-the sun swifter; when  they to  setting 20,
ofirned, pxt is xpele tungol,

outruns, that is  noble star,

o0p he be eastan eft weorded

until it by east again  becomes

eldum odewed «r ponne sunne.

to-men shown  before  than sun.
habbad xpele tungol emne gedaled 35
have noble stars evenly divided

dxg 7 nihte Drihtnes meahtum,

day  and  night of-Lord with-powers,
sunna 7 mone, swide gepwzre,

sun and  moon, very  harmonious,

swa him @t frjde fader getiohhode.
as for-them ar  beginning  father appointed.

ne pearft pu no wenan p Ja wlitegan tungl

not  needst thou —  expect  thar the  beautiful stars
dxs peowdomes aproten weorde 40
of-the service weary become
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xr domes dzge. ded siddan ybe

before  of-doom day. does  afterward  about
moncynnes fruma swa him gemet binced,
ofmankind  founder as  w-him  fi seems,
fordon hi be healfe heofones pisses
therefore  them by side of-heaven this

on ane ne lxt xlmihtig God,

in  one not lets almighty God,

py les hi odra fordyden =pela gesceafta;
the less they other should-destroy  noble creatures;
ac se eca God ealla gemetgad

but the eternal God all moderates

sida gesceafta, softa gepwerad.

wide creatures, gently  barmonizes.

hwilum Ozt drige drifd Jdone wetan,
at-times the dry drives the wet,
hwylum hi gemenged metodes crfte,
at-times them mingles of-ordainer  with-skill,
cile wid hzto; hwilum cerred

cold  with  beat; at-times turns

eft on uprodor =zlbeorhta leg,

again  to  upper-sky all-bright ~ flame,

leoht lyfte; liged him behindan

light of-air;  lies it bebind

hefig hrusan dal, peah hit hwilan ar
heavy of-earth  part, though it a-while  before
eorde sio cealde oninnan hire

earth the cold within it

heold 49 hydde haliges meahta.

beld  and  bid  of-holy-one with-powers.
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be pas cyninges gebode cymed geara gehwem,
by  of-the king command ~ comes  of-years each,
eorde bringed xghwylc tudor,

earth brings each offspring,

7 se hata sumor hzleda bearnum

and the  hot  summer  of-men  for-children

geara gehwilce giered < driged

of-years each prepares  and  dries

geond sidne grund sxd 7 bleda, 60
throughout ~ wide  ground  seed and  fruits,

hzrfest to honda herbuendia

autumn to band  to-here-dwellers

ripa reced. ren zft pam

of-ripe-things  gives.  rain after  that

swylce hagal 7 snaw hrusan leccad

likewise bail  and  snow earth moisten

on wintres tid, weder unhiore;

in  of-winter time, weather flerce;
fordzm eorde onfehd eallum szda, 65
therefore earth receives all seeds,

geded b hi growad geara gehwilce;
makes that  they grow of-years each;
on lenctentid leaf up spryttad.

in spring-time  leaves  up sprout.

ac se milda metod monna bearni
but the  mild  ordainer  of-men  for-children

on eorpan fet eall pte growed,

on earth  feeds all  thar grows,
wastmas on weorolde; wel fordbrenged hit 70
fruits in world; well brings-forth it
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ponne he wile, heofona waldend,
when he  will,  of-heavens ruler,
7 eowad eft eordbuendu;

and  shows  again  to-earth-dwellers;

nimd ponii he wile, nergende God;

takes when  he  will, saving God;

p b hehste good on heahsetle
that the  highest good  on high-seat

sited self cyning, 7 pios side gesceaft

sits himself  king, and  this  wide creation
penad < piowad; he ponan walded
ministers and serves; he  thence rules

pxzm geweltleprum weoruldgesceafta.
with-the  controlling-reins of-world-creatures.

nis p nan wundor; he is weroda God,
not-is that  any wonder; he is  of-hosts God,
cyning 7 Drihten cwucera gehwelces,
king and Lord of-living-ones of-each,
zwelm 7 fruma eallra gesceafta,

source and  beginning  of-all creatures,

wyrhta 7 sceppend weorulde bisse,
maker and creator of-world this,
wisdom <7 & woruldbuendra.

wisdom and law  of-world-dwellers.

ealla gesceafta on hzrendo

all creatures on ervands

hionane he sended, h=zt eft cuman.
bence bhe sends, commands  again come.
gif he swa gestzddig ne stadolade

if  he 50 steadfast not  established
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ealla gesceafta, xghwylc hiora

all creatures, each of-them

wrade tostencte weordan sceolden,
cruelly scattered become should,
xghwilc hiora, ealle to nauhte;

each of-them,  all to  naught;
weordan sceoldon wrade toslopena,
become should cruelly dissolved,
peah pa ane lufe ealla gesceafta
though ~ the ome  love all creatures
heofones 7 eordan hxbben gemane,
of-heaven and  of-earth bave in-common,
p hi piowien swilca piodfruman,
that  they serve such people-prince,

7 fegniad p hiora faxder walded.
and rejoice that  their  father rules.
nis p nan wundor, fordzm wuhta
not-is  that  any wonder, because  of-creatures
xfre ne meahte elles wunian,

ever — could otherwise  remain,

gif hi eallmegene hiora ordfruman
if  they  with-all-might their origin

ne piowoden, peodne marum.

not served, prince glorious.
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XXX + THE TRUE SUN

Homer, the most skilled poet of the Greeks and Virgil’s friend and teacher, often
praised the beauty of the sun. Yet the sun cannot shine on all creatures or light
them within and without. The almighty maker sees through all bis works at once,
and be is the true sun, of whom one may sing without lying.

Omerus wzs east mid Crecum

Homer was  east among  Greeks

on O0xzm leodscipe leoda creftgast,

in the nation of-songs  most-skilled,

Firgilies freond < lareow,

of Virgil friend  and  teacher,

pxzm meran sceope magistra betst.

to-the  famous poet of-masters best.

hwet, se Omerus oft 5 gelome

lo, — Homer  often and  frequently

pxre sunnan wlite swide herede,

of-the sun beauty  greatly  praised,

xdelo craftas oft 7 gelome

nobility powers  often and  frequently

leodum 7 spellum leodum reahte.

with-songs  and  with-stories  to-peoples told.

ne mag hio peah gescinan, peah hio sie scir < beorht,
not  can it however  shine-upon,  though it  be clear and  bright,
ahwergen neah ealla gesceafta;

anywhere near all creatures;

ne furdum pa gesceafta de hio gescinan mag,
nor even the creatures  which it shine-upon can,
endemes ne mag ealla geondlihtan

equally not  can all illuminate
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innan 7 utan. ac se xlmihtega

within  and without. but the almighty

waldend 7 wyrhta weorulde gesceafta

ruler and  maker of-world creatures
his agen weorc eall geondwlited, 15
bis own work all looks-through,

endemes purhsyhd ealla gesceafta.
equally sees-through all creatures.
dzt is sio sode sunne mid rihte,

that is  the  true sun with  right,

be OJxm we magon singan swylc butan lease.

about  which  we can sing such without lie.

XXXI - MAN LOOKS UPWARD

Creatures of many kinds move across the earth: some creep, some walk on two
Jeet or four, some fly, and all are bent toward the ground. Man alone walks
upright with bis face raised, which signifies that bis faith and thought should look
more to heaven than to earth. It is not fitting that a man’s mind should look

down while bis face looks up.

Hwezt, pu meaht ongitan, gif his de geman lyst,
Lo, thou  canst perceive, if  of-it thee to-heed it-pleases,
pte mislice manega wuhta
that  variously many creatures

geond eordan farad ungelice;

throughout  earth travel unlike;
habbad blich <9 fer, bu ungelice,
have color  and motion, both unlike,

w

J macgwlitas manegra cynna

and forms of-many kinds
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cud 1 uncud. creopad < snicad,

known and  unknown. creep and  crawl,

eall lichoma eordan getenge.

all body to-earth near.

nabbad hi =zt fidrum fultum, ne magon hi mid fota gangan,
not-have  they from  wings help, nor can they with  feet walk,
eordan brucan, swa him eaden wzs.

earth enjoy, as  to-them granted  was.

sume fotum twam foldan peddad,

some with-feet two earth tread,

sume fierfete, sume fleogende

some four-footed,  some flying

windad under wolcnum. bid deah wuhta gehwylc
wind under skies. is yer  of-creatures each
onhnigen to hrusan, hnipad ofdune,

bowed to earth, droops  downward,

on weoruld wlited; wilnad to eordan,

on world looks; desires to earth,

sume nedpearfe, sume neodfrace;

wme  bynmecesity  some  bygreed;

man ana gxd metodes gesceafta

man  alone  goes  of-ordainer  of-creatures

mid his andwlitan up on gerihte.

with  bis face up in  upright.

mid dy is getacnod p his treowa sceal,

by that is signified that  bis faith shall,

7 his modgeponc, ma up ponne nider

and  bis mind-thought, ~ more  up than down

habban to heofonum, py les he his hige wende

bave to beavens, the less he  his  mind turn
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nider swadxr nyten. nis P gedafenlic
down as beast.  not-is  that fitting
b se modsefa monna =zniges

that the mind-beart  of-men of-any
niderheald  wese, 7 P neb upweard.

downward-inclined be, and the  face upward.
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KING ALFRED

Blostman

The Soliloguies







ALFRED’S PREFACE

Alfred says that be gathered shafts, beams, and timber from a wood for every tool
and building be could make, and be urges every man with wagons to fetch more
from it and build fine houses. As a man on land lent by bis lord hopes to earn it for
bis own, be asks God, who promised an eternal bome through Augustine, Gregory,
and Jerome, to bring him there. Augustine wrote two books, the Soliloquies, on
bis mind’s doubts and how his reason answered them.

Gaderode mé ponne kigclas, and stupansceaftas, and
Gathered for-myself  then cudgels and  prop-shafts and
lohsceaftas, and hylfa t6 &lcum para tola pe ic mid wircan
bolt-shafts and  handles for each of-the tools which I — with  work
cade, and bohtimbru and bolttimbru t6 &lcum para weorca
could  and  bough-timbers  and  bolt-timbers for each of-the  works
pe ic wyrcan cude, pa wlitegostan tréowo be pam déle de
which I work could  the fairest trees by the part  which
ic aberan meihte. Né com ic naper mid anre byrdene ham,
I carry could Nor came I  either with  one burden home
pe mé ne lyste ealne pane wude him brengan, gif ic hyne
that to-me not it-pleased all the wood  home  bring if I it
ealne aberan meihte. On Zlcum tréowo ic geseah hwxthwugu
all carry could In  each tree I saw something
pxs pe ic xt ham beporfte. Forpam ic l&re &lcne dara be
of-thar which I —ar  home needed Therefore I teach each of~those  who
maga si, and manigne wZn hzbbe, pxt hé menige to pam
able be and  many wagon  have that  he  make-way to  the
ilcan wuda par ic das studansceaftas cearf, fetige hym
same  wood where I these  prop-shafts cut ferch for-himself
par ma, and gefedrige hys wznas mid fegrum gerdum, bat
there more and  load bis wagons with  fair rods that
hé mage windan manigne smicerne wih, and manig Znlic

he  may weave many elegant wall and  many excellent
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has settan and fegerne tan timbrian para, and p&r
house  set and  fair homestead  build of-them and  there
murge and softe mid mage on eardian &gder ge wintras
pleasantly and  softly  therewith may in  duwell each both  winters
ge sumeras, swi-swa ic na ne gyt ne dyde. Ac sé pe mé
and  summers s0-as I now not yer — did But he who me
l®rde, pam se wudu licode, s&¢ mzg gedon pat ic softor
taught  to-whom the wood  pleased  he can bring-about that I  more-softly
eardian ®gler ge on bisum l&nan stoclife be pis wage da
dwell each both in  this transitory  dwelling by  this  way the
while pe ic on pisse weorulde béo, ge éac on pam &can
while that I in  this world be and also in  the eternal
hime de hé as gehaten hefd purh Sanctus Augustinus
home which  he  to-us  promised has through  Saint Augustine

and Sanctus Gregorius and Sanctus Ileronimus, and purh
and  Saint Gregory and  Saint Jerome and  through
manege od0re hilie fadras; swa ic gelyfe éac pzt hé gedo
many other  holy  fathers 50 I believe  also that he  bring-about
for heora ealra earnunge Zgder ge pisne weig gelimpfulran
for  of-them all merit each both  this way more-suitable
gedo ponne hé ®r pissum wes, ge hiaru mines modes
make  than it before this was and indeed  of-my mind
éagan to pam ongelihte pat ic mage rihtne weig aredian to
eyes to that  enlighten that I may right way  find to
pam é&can hame, and t6 pam écan are, and td pare é&can
the eternal  home and  to  the eternal honor and  to  the eternal
reste, pe Us gehaten is purh pa hilgan federas. Sie swa.
rest which  to-us  promised is  through the holy fathers Be-it  so
Nis hit nin wundor péah man swilc ontimber gewirce €ac on
Not-is it any  wonder though one such material work also in
pare atlide and €ac on p&re bytlinge; ac Zlcne man lyst,

the carrying-out and also in  the building but  each man  it-pleases
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sid0an hé Znig cotlyf on his hlifordes l&ne myd his fultume
after he any cottage  on  of-his lord loan  with  his  help
getimbred h«fd, pet hé hine mote hwilum paron gerestan, and
built bas that  he  himself may at-times  thereon  rest and
huntigan, and fuglian, and fiscian, and his on gehwilce wisan
bunt and  foul and  fish and  bimself in  each way
to pére 1Znan tilian, Zghbaxr ge on sé ge on lande, 0d pone

on  the loan provide  each both on  sea and on land until the
fyrst pe hé bocland and ®ce yrfe  purh his hlafordes miltse
time  that he bookland  and  eternal inberitance through of-his lord mercy

geearnige. Swa gedo se wilega gifola, se de égder wilt, ge
earn So let-make the rich giver be  who each rules  both
pissa lZnena stoclife ge para écena hama. Sé de &gper gescop
these  transitory dwellings  and the  eternal homes  He who each created
and Zgperes wilt, forgife mé paxt mé t6 ®gdrum onhagige,
and  each rules  grant me  that  to-me for both it-suit

ge hér nytwyrde to béonne, ge haru pider t6 cumane.
both  here  useful o be and indeed  thither to  come
Agustinus, Cartaina bisceop, worhte twa béc be his agnum 2.
Augustine of-Carthage  bishop wrote two  books about his  own
ingepance. Pa béc sint gehatene Soliloquiorum, pzt is, be
thought The books are called Soliloquiorum that is  about
hys modes sméaunge and tweéounga; hu hys gescéadwisnes
of-his  mind reflection and  doubts bow  bis reason
answarode hys mode, ponne pxt mod ymbe hwzt twéonode,
answered to-his  mind when the  mind abour  anything doubted
odpe hit hwas  wilnode t0 witanne pxs bpe hit &r

or it of-anything  desired to  know of-thar  which it before
for sweotole ongytan ne meahte.

for  cdlear perceive not  could
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BOOK I

I - REASON COUNSELS PRAYER

Augustine’s mind turns over many things, above all whether bis soul is mortal
and whatr God is, until something be takes for his own reason speaks. She tells
him to entrust what be gains to a keeper and, since his memory is too weak, to
write it down; but she judges bim too unwell, and be bas no quiet place, leisure,
or helpers, so she tells him to pray. He begins a long prayer to God, the highest
truth, wisdom, and felicity, who made all things good, rouses men from the sleep
of sin, and prepares eternal life for them.

Di reahte hé, hys mod for oft gastende and sméagende
Then  related ~ he  his  mind  went often fearing and  pondering
mislicu and selcud ping, and ealles swidust ymbe hyne sylfne
various and  strange  things and  of-all  most about  him self
— hwat hé sylf w&re; hwaper hys mod and hys sawel
what he  himself were whether bis mind  and  bis soul
déadlic wére and gewitendlice, pe héo wére a libbendu and
mortal were  and  transitory or it were  ever living and
écu; and eft ymbe hys God, hwxt hé wére and hwilce he
eternal and  again abour  his  God what bhe were  and  what-kind be
were, and hwilc good him wére betst to donne, and hwilc
were and  which  good  for-him were  best to do and  which
yfel betst to forlétende. Pa answarode mé sum ding, ic nat
evil  best to  forsake Then answered me some thing I not-know
hwat, hweder pe ic sylf pe 6der ping, né pxt nit, hwader
what whether  either I myself or other  thing  nor thar  know whether
hit wes innan mé Je utan; butan pxs ic sodlicost wene,
it was within ~ me  or  without but of-thar I most-truly think
pat hyt min scéadwisnes weére; and pa cwad héo to mé:

that it my reason were and  then said she to  me
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. Gyf 6u énigne godne heorde hxbbe pe wel cunne healdan pzt 3.2

If  thou any good guardian  have who well can keep that

pat du gestréone and him befxste, sceawa hyne mé; gyf pa

which thou acquire and  to-him entrust show bim to-me if  thou

ponne nanne swa geridne nzbbe, séc hyne 08 pa hyne finde;
find

forpam pi ne meaht Zgder ge ealne weig ofor pam sittan
both all

then none 50 prudent bave seek  him until thou him

because thou not canst each the-way over  that it

de

which  thou acquired

pu gestryned hzfst and healdan, ge €ac maran strynan.

bast and  keep and also  more

acquire

A Hwam wille ic «lles befastan pzt ic elles gestryne butan 3.3
To-whom  will I ese entrust that I else  acquire except

minum geminde?

to-my memory

c. Is pin gemind swi mihtig pxt hit mage eall gehealden 41
I thy  memory 50 mighty that it can all keep

pxt pu gedencst, and hym bebéotst t6 healdenne?

that  thou thinkest and  to-it  commandest to  keep

A Nese, li nese; né

No lo no neither

creftig pxt hit mage alle gehxaldan bzt him man befast.

skilled that it can a

min né nanes mannes nis to bﬁm

mine  nor of-any  man is to  thar

Il keep that  to-it  one entrusts

awrit hit. Ac mé

4.3

c. Befxste hit ponne bocstafum, and

Entrust it then to-letters and  write it But

pincd pxt péah pzxt pu si

that

to-me
to unhal, pxt du ne mage hit

that  thou be too unbealthy that  thou not can it

zall hal

thou all

seems though

xall awritan; and péah bpu wére, pu beporftest

all write and healthy ~ were thou  wouldst-need

pat

that

though
Zlces o0res
of-each

0t hezfdest digele stowe, and Zmanne
free

thou  badst secret and other

place
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pinges, and fzawa cade men and creftige mid p&, e

thing and  few known  men and  skilled with  thee  who

nanwiht ne amyrdan, ac fultmoden t6 pinum crefte.

nothing —  hindered but  belped o thy skill

s Ic nebbe nan para né ponne ®menne, né 6dera manna
I bave-not any  of-those nor then free nor  of-other men

fultum, né swa dygela stowe pxt mé 0 swilcum weorce

belp nor  so secret place that  to-me for such work
onhagie; fordi ic nat hwat ic don sceal.

it-suits therefore I not-know what I do shall

c. Nat  ic ponne nianwiht betere ponne pu J¢ gebidde.

Not-know I then anything better than thou  for-thyself pray
Wilna 0Oé t0 Gode, Hzlend modes and lichaman, pet
Entreat  for-thyself to  God Healer of-mind  and  of-body that
0u mage purh 0a héle begitan pxt dxt pa wilnast; and
thou  may through the  health obtain that  which thou desirest and
ponne pu Je gebeden hxbbe, awrit ponne pzxt gebed, pi
when thou  for-thyself prayed have write  then the  prayer  the
les pu hit forgyte, pxt pua si d¢ werder pines creftes; and

less  thou it  forger that  thou be the worthier  of-thy  skill and
gebyde pe feawum wordum déorlice mid fulle angitte.
pray Sor-thyself  with-few words worthily with — full understanding

a Ic do swa du meé l®rst, and cwade pa:

I do as thou me  teachest and  said then
Drihten, pu Je eart Scypend ealra gesceafta, forgyf mé Zrest
Lord thou who art  Creator of-all  creatures grant me  first
pxt ic pé cunne rihtx, and gesczadlice biddan, and pzt
that I  thee can rightly  and  discerningly pray and  that
ic mage geearnian pxt ic si wurde pxt 0u mé for Jinre
I may earn that I be worthy that  thou me  for  thy
mildheortnesse alyse and gefréolsige. Ic clypie to pé, Drihten,

mercy release and  set-free I call to thee Lord
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G pe wall geworhtest, pxt pe =zalles geweordan ne mihte,
thou who all madest that  which at-all come-into-being not  could
né ®ac wunian ne mihte batan pé. Ic clypie to pé, Drihten,
nor also  remain —  could without  thee 1 call to thee Lord

U pe nane gesceaftas ne forl®&st to nihte weordan. To
thou who no creatures —  lettest to  naught  become To
pam ic clypige, pe =alle gesceafta smicere geworhte butan
him I call who all creatures elegant made without
Zllcum andweorce. To pé ic clypige, pe néfre nin yfel ne
any material To thee I call who never  any  evil —
worhtest, ac &lc god weorc worhtest. To pam ic clypige,
madest but each good — work madest To  him I call

pe get®cd feawum wisum mannum pzt yfel naht ne byd.
who  teaches to-few wise men that  evil  naught — is
Drihten, pa pe eall medemu geworhtest, and niht
Lord thou who all fitting madest and naught
unmedemes, pé nis nin gesceaft widerweard; peah hwylc
of-unfitting to-thee not-is any  creature contrary though — any
wille, hé ne mag, ac pu hy hafst zalle gesceapene
will it not can but  thou them  bast all shaped
gebyrdlice, and gesome, and t pam gepwZre pxt heora nan
fittingly and  peaceably and  to that  concordant  that  of-them none

ne meg oderne mid zlle fordon, ac simle pat unwlitige

— can other with  all destroy but  ever the unbeautiful
wlitigad pxt wlitige. To € ic clypige, pu pe lufad =xall paxt
beautifies  the  beautiful  To thee I call thou who lovest  all that

pé lufian meg, ge pa pe wytan hwzt hi lufiad, ge pa be
thee love can both those who know what they love and those who
nyton hwat hi lufiad. Du pe gesceope eall gesceaftas butan
know-not what  they love Thou who createdst all  creatures without
Zllcum yfele swipe goode, pu pe nelt pé eallunga ge€owian

any evil  very good thou who wilt-not thyself entirely show

149



6.5

THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

openlice ninum 6drum buton pim pe geclZnsode béod on
openly to-any others except to-those who cleansed are in
heora mode, ic clypige t6 pé, Drihten, forpam pu eart Fader
their mind I call to thee Lord because thou art  Father
sodfestnesse, and wisdomes, and sopes lyfes, and pas héhstan
of-truth and  of-wisdom  and oftrue life  and of-the highest
lyfes, and para héhstan ges®lpe, and pxs hehstan goodes, and
life and  of-the  highest felicity and  of-the bighest good and
para héhstan beorhtnesse, and pws angitlican léohtes, da pe
of-the  highest brightness and  of-the intelligible light thou who
xrt Feder pxs Suna pe us awehte, and gyt wréhd, of pam
art  Father  of-the Son who us  awoke and  still  awakens  from the
slepe tdre synna, and s mannad pxt wé t6 pé becumen.
sleep of-our  sins and  us  admonishes that we to  thee come

beé ic bydde, Drihten, pua pe =zart séo hehsten sodfxstnesse,

Thee I  pray Lord thou who art the  bighest truth
and for pé hyt is sod wall pztte s6d is. Ic pé bydde,
and for thee it is  true all that true is I thee pray

Drihten, 6a pe =zart se héhstan wysdom, and purh pe sint
Lord thou who art the  highest wisdom and  through thee are

wyse zalle pa pe wyse sint. Ic pé bidde, Drihten, pa pe

wise all those who  wise are I thee pray Lord thou who
zart riht liff and purh pe lybbad =zall pa bpe lybbad. Pu
art right life  and  through thee live all those who live Thou

eart séo héhste ges®ld, and for pé sint geselige walle pa e
art  the  highest  felicity and  for thee are  happy all those who
gesélige synt. Pa art pxt héhste god ... ys and wlityg.
bappy  are  Thou art  the bighest  good (lacuna) is and  beautiful
Pu pe =mart pxt andgitlice léoht purh pe man ongit. Ic
Thou who art the  intelligible light ~ through which one understands I
pé bydde, Drihten, pu pe walles middangeardes wealst; pu

thee  pray Lord thou who all middle-earth rulest thou
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pe wé ne magon lichamlice ongytan naper né mid éagum,
whom we  not can bodily perceive either  — with  eyes

né mid swece, né mid éarum, né mid smecce, né mid hrine;
or with  smell or with ears or with taste or with  touch
and swa peah swilce & swylce wé habbad, and swylce
and 5o yet such laws  as we  have and  such
pzawas swylce [wé] habbad, ealle pa pe god sint wé namon
ways as we have all those which good —are  we  took

of pinum [rice], and of pinum rice wé bysniad eall pat

from  thy kingdom and  from thy kingdom we  copy all  that
weé godes dod. Forpampe &lc para afeald pe pé flygd, and
we  of-good do Because each  of-those falls who thee  flees and

Zlc para arist pe to pé gecyrd, and Zlc para astynt pe on
each of-those rises  who to thee turns and  each of-those stands-firm who in
d¢ gewunad; and sé swelt de O eallunga forlét, sé acucad
thee dwells and  he dies who  thee entirely forsakes  he  revives
pe to pé gecyrd, and sé lifad sodlice, pe on pé purhwunad.
who to  thee turns and  be lives  truly who in  thee perseveres

Ne forl®t pé¢ nian pe gewityg byt, né pé nin ne sécd butan
Not  forsakes  thee any — who wise is nor thee any — seeks  except
wys, né pé nin eallunga ne gemét buton geclZnsod. Dzt vys,
wise  nor thee any  entirely —  finds except  cleansed That  is
pat man forwirde pxt man pé forlete. Sé se pé lufad, sé pé
that  one  perish that  one thee forsake He who thee loves be  thee
s&cO; s€ se pé fylid, s¢ pé¢ hxfd. Dine tréowda, pe pu us
wcks  he who thee follows ke thee bas  Thy faiths which thou  to-us
sealdest, Gs aweccad of dam slépe are sinna. Ure tohopa ds
gavest us  awaken from  the sleep  of-our sins Our  hope us
ahefd 0 pe. Ure lufu, pe 0&a @s sealdest, s gefestnad to
raises  to thee Our love which  thou to-us gavest us  fastens to
pé. burh pé wé ofercumad ure feond, Zgpxr ge gastlice ge

thee  Through thee we  overcome our enemy  each both spiritual  and
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lichamlice. Pt pe =zart forgyfendde, cum t6 me, and gemylsa
bodily Thou who art  forgiving come to me and have-mercy-on
mé; forpampe pa mycela gyfa Gs sealdest, pxt ys, paxt wé
me  because thou  great gifts  to-us gavest that s that  we
néfre =zallunga ne forwurdap swi pxt wé nihte weordan.
never  entirely —  perish 50 that  we  naught  become
Drihten, pa pe Gs manast pxt wé wacian, du us sealdeste
Lord thou who us admonishest that we  watch thou to-us gavest
gescéadwisnesse pxt wé magon tosécan and toscéadan good
reason that  we  may search-out  and  separate good

and yfel, and fléon pat yfel. Pa pe as sealdest pxt gepyld,

and  evil and  flee the  evil Thou who to-us gavest the  patience
pxt wé us ne forpohton on ninum geswince né on nanum
that  we  ourselves not despaired in any toil nor in  any

ungelimpe. Nys pzt nan wundor, forpam pa swide wel ricsast,
misfortune Not-is that any — wonder because thou very well  reignest
and ged®st pxt wé 3¢ wel péawiad. Pu us wel lerdest pet we
and  makest  that we thee well serve Thou us well taughtest that we
onggatan pxt us was fremde and léne pxt dxt wé iuwedon
perceived that  to-us was  foreign and lent  thar  which we  regarded
pxt ure agen were, pxt ys, weoruldwela; and pu us Zac l®rdest
that our own  were  that is  worldly-wealth and  thou us also  taughtest
pxt wé onggatan pxt Jxt ys ure agen, pxt wé icowedon pat
that  we  perceived that  that is our own which we  regarded that
us fremde were; pxt ys, pxt heofonrice d0xt wé pa forsiwon.
to-us foreign were  that is  the  heaven-kingdom which we then despised
Du pe us lzrdest pat wé nawt unalyfdes dydon, and =Zac
Thou who us  taughtest — that we  naught of-unpermitted did and  also
lZrdest pxt wé ne unrotsodon péah s are spéda wanodon. Da
taughtest  that we not grieved though to-us our riches  diminished  Thou
pe us lZrdest pxt wé underpieddan wrne ljcuman are mode.

who us  taughtest  that we  subjected our  body to-our mind
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bua pe oferswiddest donne déad, pe pua sylf arise, and
Thou who overcamest the death when  thou thyself arosest  and
®ac dést pxt ealle men arisad. Du pe us zalle gewurpugast
also  makest that all men  arise Thou who us  all honorest

t0 pe, and us gecléensast of =allum drum synnum, and
to thee and us  cleansest from all our sins and
us gerihtwisast, and are béne gehjrest. Du pe us gedydest
us  justifiest and  our  prayer hearest Thou who us  madest
pines hyredes, and pu pe us lérst ealle rihtwysnesse, and s
of-thy  household ~ and  thou who us teachest all righteousness and  us
simle good lérst, and simle Gs good dést, and Gs ne forl®st
ever good  teachest and  ever to-us good  doest and us not lettest
unryhtum hlaforde Oéowian, swa wé géo dydon. Pu us
unrighteous lord serve as we  formerly did Thou  us
clypast to @rum wege, and s gelédest to p&re dura and us
callest to our way and  us  leadest to the door  and  to-us
da untynst, and s sillest ponne hlaf éces lyfes and pone
it openest and  to-us givest  then bread of-eternal life and  the
drinc of Iyfes wylle. Du pe preatast men for heora sinnum,
drink  from oflife spring  Thou who rebukest  men for their  sins

and pu lérst pxt hy rihte domas déman and rihtwisnesse don.
and  thou teachest that they right  judgments judge and  righteousness do
Dua as getrymedest and gyt trymest on Grum geleafum, peat
Thou us  strengthenedst and  still  strengthenest in  our faiths that
is ne magon pa ungeljfedan amirran. Pa as sealdest and
us not can the  unbelieving hinder Thou to-us gavest and
gyt silst pxt angyt,  pxt wé ofercumad pone dwolan para
still - givest the  understanding that  we  overcome the error of-those
[pe 1zrad] manna sawla nxzbben nin edléan =fter pisse worulde
who  teach of-men  souls bave-not  any  reward  after  this world
heora gearnunge, swa godes swa yfeles, swxder hi hér dod.

of-their  merit either of-good  or of-evil  whichever  they here do
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ba pe s alysdest of dam peowddome o0dera gesceafta, du Ts
Thou who us releasedst ~ from the servitude of-other creatures thou for-us
simle gearwast &ce Iyf, and Gs ®ac gyrwast to pam Zcan ljfe.

ever preparest eternal life  and us also  preparest  for the eternal life

II - THE PRAYER CONTINUED

Augustine calls on the one eternal God, Father, Son, and Holy Spirit, whom all
creation serves: the heavens turn and the seasons alternate, and leaves, beasts,
and men’s bodies grow old, though men will rise at doomsday and the soul lives
on. God gave souls the freedom to do good or evil and bridles creation with bis
commandments. Augustine asks to be received as a fugitive from the devil’s service
and to be given faith, wisdom, and love. He commits his body to God, asks to
be made worthy to see bim, and ends bis prayer.

Cum mé na to fultome, pa pe =art ana éce and s60

Come  to-me now to  help thou who art alone eternal and  true
Godprimnesse — Fxder, and Suna, and se Haliga Gast
God-Trinity Father and  Son and  the Holy Spirit

— biton #lcere todélennesse odde onhwzrfednesse, and
without  any division or change and
biutan élcere néode odde unmihte, and bitan déade. Pa
without  any need or weakness and  without  death Thou
pe simle swia wunast on pére héhstan beorhtnesse and on
who  ever 50 dwellest in  the highest brightness and  in
p&re héhstan gestxdpinesse, on pére héhstan anmodnesse
the highest steadfastness in  the highest unity
and on pére hehstan genyhte, fordam pé  nines godes

and in the highest sufficiency because to-thee  of-no good
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nis wana, ac pu simle wunast swa ful &lces goodes on
is lack but  thou ever dwellest 50 full  of-each  good in
écnesse. Pu eart Feder, and Sunu, and se Halgan Gast.
eternity Thou art Father and  Son and  the Holy Spirit

be Odéowiad ealle 02 gesceaftas de pu gescéope; 8¢  ys 9.2
Thee  serve all the  creatures which  thou createdst to-thee s
Zlc god sawl underpaed; be pinre hése  heéo hweorfd —
each  good  soul subjected by thy command it turns

séo heofene and ealla tungla heora rina behealdad; be pinre
the  heaven and  all stars their courses  keep by thy
hése séo sunne bringd léohtne daxg, and se mona léoht on
command the  sun brings bright day and  the moon  light  in
nyht; be para anlicnesse pu astyrst and wildest zallum bis
night by  their  likeness thou stirrest and  rulest all this
middangearde, swa bt ealle gesceafta wrixliad swa dxg and
middle-earth s0 that  all creatures alternate as day  and
nyht. Pu recst pxt géar and rédst purh pzt gewrixle para
night  Thou rulest the  year  and  directest through the  alternation  of-the
feower tyda, pxt ys, lencten and sumer and herfest and
four seasons  that is  spring and  summer and  autumn  and
winter; para wrixlad Zlc wyd odder and hwerfiad, swa bat
winter of-which alternates  each with  other and  turn 50 that
heora Zgder byd eft emne pat pxt hyt & w=s, and pzr
of-them  each is again  even that  which it before  was and  there
pzr hyt @ wes; and swa wrixlad eall tunglai and hwerfiad
where it before was  and  so alternate  all  stars and  turn

on pam ylcan wisan, and eft sé and €a; on 0a ylcan wisan
in  the same way and  again sea and  rivers in  the same  way
hweorfiad ealle gescxafta. Wrixliad sume pa on odder wyssan
turn all creatures Alternate some then in  other way
swi pat pa ylcan eft ne cumxd pZr 0&r hy ér  wéron,

50 that  the  same again not come there  where they before were

155



10.6

10.14

THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

callunga swi swia hy ér weéron, ac cumad od0re for hy,
entirely s0 as they  before were but  come others  for  them
swa-swa léaf on tréowum; and pla, grxs, and wyrtan, and
so-as leaves on  trees and  apples  grass and  herbs and
tréoweu foraldiad and forsériad and cumad odder, grénu wexad,
trees grow-old and  wither and  come others  green  grow
and gearwad, and ripad; for pat hy eft onginnad searian.
and  bloom and  ripen for  thar  they again begin to-wither
And swa eall nytenu and fugelas swelces de na ys lang zall o
And o all  beasts and  birds such as now is long all to
arimanne. Gé furpum manna lichaman forealdiad, swa-swa o6dre
enumerate Yea even of-men  bodies grow-old s0-as other
gescxaftas ealdiad; ac swa-swi hy Zr wurdlicor lybbad ponne
creatures age but  so-as they before more-worthily live than
tréowu odpe o0re nytenu, swi hy e€ac weordfulicor arisad on
trees or other  beasts s0 they also  more-honorably arise on
domes dage, swa pxt néfre syddan pa lichaman ne geendiad né
of-doom  day s0 that  never  afterward the bodies — end nor
ne forealdiad; and peah se lichama ér wére gemolsnod, [gjt]
—  grow-old and  though the body before were  decayed still
was séo sawl simle lybbende, sid0an héo Zrest gesceapen wes.
was  the soul  ever living since it first created was
And =zalle pa gesceaftas pe wé embe sprecad, pxt héo us
And  all the  creatures which we  abour  speak that  they  to-us
pince ungephwzre and ungestzdpie, hy habbad peah sumne
seem discordant and  unsteady they  have yet some

dzl gestxpinesse, fordam hy sint gebridlod mid dam bridle

part  of-steadfastness because they are  bridled with  the bridle
Godes beboda. Se God sealde fridom manna saulum,
of-God  of-commandments —  God  gave freedom of-men to-souls

pxt hy moston don swa good swa yfel, swxder hjy woldon;

that  they might do either good  or evil  whichever  they would
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and gehét good eadléan dam wel dondum, and yfel pam
and  promised  good reward to-the well  doers and  evil  to-the
yfel dondum. Mid dim Gode ys gegyered se @wilm &lces
evil  doers With — God is  prepared the  source of-each
godes, and panan ys gegyered and forlZten Zlc good to
good and  thence is  prepared and  granted each  good to
us para pe weé habbad; sé us gescylt wid «llum yfellum.
us  of-those which we  have he us  shields against  all evils
Nys naht ofor hyne, ac =alle ping sint under hym, odde
Not-is  anything over — him but  all things  are under bim or
mid hym, 08¢ on hym. Hé geworhte man to his anlicnesse,
with  him  or in  him  He made man  to his likeness
and Zalc para manna pe hine silfne ongyt, hé ongyt
and  each  of-the men who him  self understands he  understands
pxt pis is eall s60. To pam Gode ic clypie and cwede:
that  this is all true  To — God I call and  say
Gehiere, gehyre mé, Drihten, forpam pa eart min God, and
Hear hear me  Lord because thou art my God and
min Drihten, and min feder, and min sceapen, and min
my Lord and my  father  and my creator and  my
gemetgyend, and min tohopa, and min spéd, and min wyrdscipe,
ruler and my  hope and my  riches and my  honor

and min has, and min &del, and min hzle, and min Ijf
and  my house and  my homeland and ~ my salvation and  my life
Gehyre, gehyre mé, Drihten, Jine péawa. Pé feawa ongytad.
Hear hear me  Lord thy servant  Thee few understand
bé anne ic lufige sodlice ofer zalle 60re ping; pé ic séce,
Thee alone I love truly over  all other  things  thee I  seek
pé yc folgige, pé ic eom gearu t6 peowianne; under pinum
thee I follow thee I am ready to  serve under thy
anwealde ic wilnie t6 wunienne, fordam pua ana ricsast. Ic

power I desire to  dwell because thou alone  reignest I
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pé bydde pzt 6a mé bebéode pxt pxt pu wille; ac gehzl
thee  pray that  thou me  command  that  which thou will but  heal
mine €agan and untyn, pxt ic mage geséon pine wundru,
my eyes and  open that I may see thy wonders
and adrif fram mé dysig and oferm&to, and sile mé wisdom
and  drive  from me folly  and pride and  give me  wisdom
pxt ic mage pé ongytan, and get®c mé pider ic me
that I may thee understand ~ and  teach me  whither I myself
beséon sceolde to pé, pat ic pé p&r gehawian mege; Jonne
look should to thee that I thee there behold may then
gelyfe ic pxt ic do lustlice pxt pzt du mé bebéodest.
believe I that I do gladly that  which thou me  commandest

Ic pé halsie, da arfesta, wel wilende, and wel wyrcende
I thee beseech thou  gracious well  willing and  well  working
Drihten, pxt pu mé underfo, dinne flyman; fordam ic wes
Lord that  thou me  receive thy fugitive because I was
géo  pin, and pa fleah ic fram pé to deéofle, and fuléode
formerly thine and  then fled I from  thee to devil and  followed
hys willan, and micel broc gedolede on hys peowdome. Ac
bis  will and  great misery  suffered in  his  servitude But

gyf p¢ nu pincd swi-swi mé dJincd, genoh lange ic polede

if  to-thee mow seems  so-as to-me  seems enough  long I suffered
pa witu de ic na hwile polode, and leng péowede pinum
the  punishments which I now a-while suffered and  longer served to-thy

feondum donne ic sceolde pam ilcum e pua gehafst. Genoh
enemies than I should to-the  same whom  thou  holdest Enough

lange ic was on pam bysmore and on pZre sceame, pe hy
long I was in  the disgrace and in  the shame which  they
mé on gebrohton; ac onfoh mé na pinne agene péawa, for ic
me on  brought but receive  me now thine own servant  for 1
eom fleonde fram hym. Hwat! hy mé underféngon &r dam

am  fleeing from  them Lo they me  received before  thar
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ic scoc fram 0¢ to hym. Ne agyf mé nZfre eft hym, nu
I fld  from  thee to them  Not give  me ever again  to-them  now
ic pé gesoht hzbbe, ac untin mé pine dura, and t®c mé
I thee sought have bur  open to-me  thy door and  teach me
ha ic scile tocuman. Nebbe ic pé  nanwiht t6 bringende
how I  should arrive Have-not I for-thee anything to  bring
batan goodne willan, fordam ic silf nanwyht «lles nzbbe,
except  good will because I myself nothing else have

né ic nanwiht betere nat pone ic lufige pxt heofenlice
nor I anything better know  than I love the heavenly

and pa p=zt gastlice ofer pis wordlice, swa ic ®ac do, god
and  then the  spiritual  over  this earthly as I also do  good

Feder, fordam ic mé nanwiht betere nit bonne pzt.

Father  because I for-me nothing better know  than that
Ac ic nait  hu ic sceal na cuman t 8¢, butan pu meé
But I not-know how I  shall  now come to  thee unless thou me

lere. Ac get®c hit mé, and gefultuma meé. Gef 8¢ purh
teach  But teach it me and  help me a thee  through

treowa findon pa de pé findon, sile mé pa tréowa. Gyt

faith found those who thee  found give me  the faith Yet
gyf 8¢ purh oderne creft hwilcne findan pa de pé findan,
if thee  through other virtue  any found those who thee found

forgyf mé pone creft. Gyf pé purh wysdom findon bpa
grant me  the virtue  If thee  through wisdom found those
de pé findon, forgyf mé ponne wysdom, and i®c on mé
who  thee  found grant me  then wisdom and  increase in  me
pone tohopan paxs ®can ljfes, and pine lufe geiec on me.
the hope of-the eternal life and  thy love  increase in  me
Eald! ha pin godnes is t6 wundrienne, forpam héo is ungelic
0] how thy  goodness is to wonder-at because it is  unlike
zallum goodum. Ic wilnege cuman t6 bé, and Jes alles

to-all goods I desire come to thee and  of-thar all
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pe ic on 0am wege habban pearf ic wilnige t6 pe, and
which I on  the way have need I desire of thee and
pxs swidost de ic batan to pé cuman ne meg. Gyf pu mé
of-that most which I without to thee come not can If thou me
forlést, ponne forweorde ic; ac ic wat péah pxt pi mé nealt
forsakest  then perish I but I know yer that  thou me  wilt-not
forléten, butan ic pé forlZte; né ic ®ac nelle forléte pé, fordam
forsake unless I thee forsake nor I also will  forsake  thee because
pa xart pxt héhstzn good. Nis nin para Je pé rihte sehd,
thou art the  higbest good Not-is any  of-those who thee rightly seeks
pxt hé pé ne finde. Pe ana pé ariht sécd, pe Ou onriht
that  he  thee not find He alone thee aright seeks — whom thou aright
lerst pxt hy O¢ sécan, and heom getécst ha hy sécan scylon.
teachest that  they thee seek and  them teachest  how they seek should
Wel, la god Feder, wel alyse mé of 0am gedwolan, pe ic
Well  lo  good Father — well release me  from the error which I
on 00 pisum dwealde and gyt on dwolige; and get®c meé
in  until this erred and  still in err and  teach me
pone weg pe nan féond on gemétx, &r ic td pé cume. Gyf
the way  which no  enemy on  meet before I to thee come If
ic nanwiht ofer pé ne lufige, ic peé halsige pxt ic pé gemete,
I nothing over  thee — love I thee beseech that I  thee meet
and gyf ic &niges pinges ungemetlice and unrihtlice wilnige,
and if I ofany thing immoderately and  wrongly desire
gefréo mé pxs. Geddo mé pxs wyrdne paxt ic pé mote geséon.
free me  of-that Make  me  of-thar worthy that I thee may  see

Du se aldsta Feder and pu wisesta, ic pé  befeste mynne
Thou the oldest Father — and  thou wisest I to-thee commit my
Ijcuman, pat pu hine gehealde halne. Ic nait  peah hwes ic
body that  thou it keep whole I not-know however of-what I
pér bydde, hweder ic bydde nyttes pe unnittes mé sylfum,
there pray  whether I pray  ofusful or ofuseless  for-me sdf
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000e pam fréondum pe ic lufige and mé lufad; né pxt nat
or for-the  friends whom I love and  me  love nor that  know
ha lange Ou hyne wille h®alne gehealdan. Forpi ic hine
how long thou it will whole keep Therefore I it
befeste 3¢ and bebéode, fordam pu bet wast ponne ic wite
commit  to-thee and  entrust because thou better knowest than I know
hwas ic derf. Fordam ic pé bydde pzt pu mé simle lére pa
of-what I need  Therefore I  thee pray that  thou me  ever teach  the
hwile pe ic on pisum ljcuman and pisse weorulde sie, and
while that I in  this body and  this world be and
fultuma mé paxt ic simle pone r&d arzdige de pé licwyrde
help me that I ever the counsel utter which to-thee acceptable
si, and mé for pim ljfum best and rihtwyrdost si. And na
be and  for-me for  the lives best  and  most-worthy be And  now
gyt ofer =all 6dre ping ic pé geornlicost bydde pxt pa me
yer  over all other  things I  thee most-earnestly  pray that  thou me
ealunga t0 pé gecyrran, and ne 1&t mé nanwiht oferwinnan
entirely to thee turn and  not let  me  anything overcome

on pis wege, pat ic ne mage cuman to p& and gecl®nsa meé
on  this way that I not can come to thee and  cleanse me
da hwile de ic on pisse worulde si, and gedo mé unmodigne.
the while that I in  this world be and make me  humble

Sile mé oferhyda. D6 mé gescéadwisne and rihtwisne and
Give me  magnanimity Make me  discerning and  righteous and
forepancfulne and fulfremdne; and, God, gedo mé lufiende
provident and  perfect and  God make  me  loving
and onfundne pines wisdomes; and gedo mé wyrdne et
and  experienced ofthy  wisdom and  make  me  worthy that
ic si wyniende in pinum éadegan rice. Si hit swa.

I be duwelling in thy blessed kingdom Be it 50
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149 Nu ic habbe gedon swia pu mé lérdest; na ic me
Now I  have done as thou me  taughtest  mow I  for-myself
gebed swa-swi pa mé lérdest. Pa answarode me min
prayed so-as thou me  taughtest ~ Then answered me  my
gescéadwisnes and cwzd:

reason and  said

III - KNOWING GOD AS A FRIEND

Reason asks what Augustine wants to know, and he answers: God and bis own
soul. He knows nothing like God. He loves his friends not for their souls, which
mice and fleas bave too, but because they are men with reason. He knows Alypius
better than God, and the moon’s course better than tomorrow’s meal, yet be wants
to know God so surely that nothing could shake it. No bodily sense can give him
this, and he cannot know even his friend’s mind, since he does not know himself.
Reason asks whether knowing God as Plato and Plotinus did would content him,
and be dares not say.

1412 e Ic ges€o pxt pu pé geb&de; ac seige na hwas pu
I see that  thou for-thyself prayedst bur  say now of-whar  thou
earnodest, o00e hwat pu habban woldest.
earnedst or what thou  have wouldst
1414 a. Ic woldo ongytan eall and witan hwext ic na sang.
I would understand all ~ and  know what I now sang
1415 c. Gadera ponne of 0am eallum pe pa OZr embe sunge
Gather then from those  all which  thou there abour  sangest
pxt pxt pé  pince pxt pé m&st néod sy, and m&st perf
that  which to-thee seems  that  to-thee most need  be and  most need
to witande, and befoh  hyt ponne mid féawum wordum,
to  know and  comprebend it then with  few words
and sege hit meé.

and  say it me
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a Ic p&  secge sona: God ic wolde ongytan, and mine 1419
I to-thee say at-once God I would understand  and  my

agene saule ic wold witan.

own soul I would know

c. Woldest pu awiht ma witan? 1421
Wouldst thou aught ~ more know

A Fela meé lyste witan des pe ic nat.  Ne lyst 1422

Much  to-me  it-would-please  know of-thar  which I not-know Nor it-pleases

mé péah nines pinges swidor t0 witanne ponne pises.

to-me however of-any  thing more to  know than ofthis

c. Spura panne after, and s®c pxt pu acsast, and sege 151
Inquire  then after and  seck  what thou askest and  say

mé Zrest hwat pua cadlicost wite, and cwxd ponne to

to-me ~ first what thow most-surely ~ know  and  say then to

mé: ‘Genoh cad mé byd God and min sawel, gyf hi

me  Enough known  to-me is God  and my soul if they

mé béod swa cude swa pis ping’

to-me are so known  as this tbing

A Nat ic nan ding mé swa cad swa ic wolde pat mé 155
Not-know I —any  thing  to-me so known  as I wished  thatr to-me

God were.

God ~ were
c. Hwzt magon wé his ponne don, gyf pu nist pat gemet? 157
What  can we  of-it then do if  thou not-knowest the  measure

bu sceoldest witan hwenne pé genoh puhte, and gyf du éfre
Thou  shouldst know  when to-thee enough  seemed  and if  thou ever

t0 0am becume pxt pu ponne ofer bzt ne €odest, ac sohtest

to that  come that  thou then beyond thar  not wentest but  soughtest
xalles hwet, pé lés pa anes hwzt wylnodest ofer gemet.

else something the less  thou of-any thing desiredst beyond  measure

163



THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

1512 A Ic wot hwet pa woldest; ic pé sceolde tZcan be sumere

15.16

15.18

15.22

16.3

I know what

bisene; ac ic ne mage, fordampe ic nat

example  bur I not can because

gelices, pzxt ic mzge cwadan o pé: ‘Dus geara ic

like that I can say
cunnan God swa ic pis ping
know God  as I this  thing

c. Ic wondrie pin, hwi pa
of-thee

I wonder thou

why
gelices nyte, and furpan gyt

like know  and  even

}l@[

thou wouldst I

thee  should teach by  some
nanwiht Godes
I not-know anything of-God
wolde
to  thee Thus  well I would
can’
know
secge pxt pu Gode nawiht
say that  thou to-God  nothing
nast hwile  he ys.

not-knowest what-kind he s

A Gyf ic wiht him gelices wiste, ic wolde pat lufian swide

If I aught  to-him like
swidlice. Na ic ponne nat
greatly Now I  then not-know

lufige ic nanwiht baton hine

love I anything him

péah hwilc dara

except
ic nat
I not-know however what
c. bu

Thou

cwest pzt pu

sayest that  thou not love

pine sawle; gyf donne
that

soul then

thy if
oderne fréond ne lufast?
other friend —  lovest
A Hwi

Why if I soul love
Hi ne hzfd he sawle?
How not  has he  soul

knew I

s0 is

how not  love I

would  that  love very

nanwiht him gelices, na ne

anything to-him  like now ot

and mine agene saule; and

and own SOM.Z and

my

ader ys.
of-them either is

ne lufix nanwyht butan God and

anything except God  and

pxt swa is, ne pu dJonne ninne

not thou then any

gyf ic sawle lufige, hi ne lufige ic minne fréond?

my friend
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c. Gyf pu pinne fréond fordi lufast pe  hé sawle he«fd, 165
If thou  thy friend therefore  lovest because  he  soul has

hwi ne lufast pu ponne Zlc ping pe sawle hxfd? Hwi

why  not  lovest thou  then each thing  which  soul bas Why

ne lufast pu mys and flza?

not lovest  thou mice and  fleas

a Ic hi ne lufige, fordipe hi sint flésclicu nytenu, nes 168
I them not love because they are  fleshly beasts not

men.

men

c. Ha ne habbad pine fréond €ac licuman swa-swi nytenu? 1610
How not have thy friends also  bodies so-as beasts

A Ne lufige ic hi na fordi, ac fordampe hi men sint 1612
Not  love I them —  therefore but because they men  are

and habbad gescéadwisnesse on hera mode, paxt ic lufige ge

and  have reason in  their  mind which I love yea

furdum on peawum. Pa pe ic hatige, 82 ic hatige forpipe

even in  servants Those whom I bate them I hate because

hi pzt god pZre gescéadwisnesse wendad on yfel; fordam

they the  good  of-the  reason turn to  evil because

mé ys égder para alyfad, ge bzt good to lufianne ge

to-me is  each of-them  permitted both the  good to  love and

pat yfel to hatianne. Fordam ic lufige Zlcne minra fréonda,

the evil  to  hate Therefore I love each of-my  friends

sume lZsse, sume swyjdor; and Zlcne para de ic ma lufige

some less some more and  each of-those whom I more love

ponne oderne, ic hine lufige swad mycele ma ponne Jdone

than other I him love s0 much more  than the

oderne swia ic ongyte pxt hé betran willan hfd ponne

other as I perceive that  he  better will bas than

se oder, and his gescéadwisnesse nyttran willan t6 donne.

the other  and  his  reason more-useful  will to  make
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c. Genoh wel da hyt ongitst, and genoh rihte. Ac gyf pe
Enough  well  thou it understandest and  enough  rightly  But if  to-thee
ni hwa s&dx paxt hé mxhte pé gel®ran ha pu myhtast
now someone said that  he  could thee teach how  thou mightest
ongytan God swa sweotole pxt hé wére pé swi cad swi
understand ~ God ~ so clearly that  bhe  were  to-thee so known  as
pé na ys Alippius, pin cniht, hweder 8¢ ponne on dam
to-thee now is  Alypius thy  disciple  whether to-thee  then in  that
genoh puhte, 00de ha swide woldest du him pzs pancian?
enough  seemed  or how greatly  wouldst thou him  for-that thank
A Panc ic wolde secgan, né cwzde ic péah na 0 rador
Thanks I would say nor would-say I  however — the sooner
‘genohy’.
enough

c. For hwi?

For  why
. Alippius mé is cudre ponne God, and ne can ic
Alypius to-me is  better-known than God and  not know I

hine péah swi georne swa ic wolde.

bim however  so well as I would

c. Loca na pzt pu ofergemet ne wilnige, na ot hi
Look now that  thou beyond-measure not desire now thou them

togedere metest. Woldest [pi] cunnan God swi-swa Alippius?

together comparest  Wouldst thou  know God  so-as Alypius

A Nese; né do ic hi na 6é rador gelice, péah ic hy
No nor make I  them — the sooner  alike though I them

togedere nemne. Ac ic secge pat man wot oft mare be

together name But I say that  one knows  often  more about

pam heéalicran Jonne be pam heanlicran. Ic wot na be

the loftier than about  the lowlier I know now about
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dam monan, ha hé tomorgen ferd and oddere niht; ac

the moon bow it  tomorrow goes  and  other night  but
pat is earhlicere, ic nat hwet ic t0 morgen xtan sceal.
that is  baser I not-know what I to morrow eat shall

c. Wost pa ponne gyt gendoh be Gode, gyf hé pe byd 117

Knowest  thou  then yer  enough  abour God if  he to-thee is
cid swa pé is na pes monan fereld — on hwilcum
known  as to-thee is  now of-the moon course in  which

tungle hé na is, o00e on hwilce hé danon ged?
constellation it now is  or into  which it thence goes
a. Nese; ic wolde pat hé mé wére cidre  Jonne monnan [de] 17.20
No I wished  that he to-me were  better-known than moon which
ic geséo purh mine €aga. Ac mé is uncad, pxt hine wille
I see through my eyes But  to-me is unknown whether it will
God for sumum dieglum pingum, pe wé nyton, on oddere
God  for  some secret things which we  know-not in  other
wisan wandan; Jonne béo ic amyrred pxs pe ic na wéne
way turn then am I bindered of-that which I  now think
pxt ic be him wite. Ac ic wolde witan swa be Gode on
that I  abour it know  But I would  know 50 about  God in
minre gescéadwisnesse and on minum ingepance, pxt mé nan
my reason and in  my thought that  me  no

ping gemyrran ne mahte, né on ninum tweéonunga gebringan.

thing  hinder —  could nor into any doubt bring
c. Gelyfst pa pzs pxt ic pé mage don gewisran be 18.6
Believest ~ thou of-that that I  thee can make  more-certain  about

Gode ponne pu na eart be 0am monan?

God than thou now art about  the moon
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A Gea; ic hys gelife, ac mé wzre léofre pzt ic hyt wiste,
Yea I ofit believe  but to-me were dearer  that I it knew
fordam wé gelyfad eall pet Ozt [we] witon, and wé nyton
because we  believe all that  which we know and  we  know-not

fxla pxs pe we Ilyfad.
many of-that which we  believe
. Mé bincd na pxt pa ne trawie pam uttram gewitte,
To-me  seems now that  thou not trust the outer sense
nader né pam €agum, né pam é&arum, né pam stencce, né
either —  the eyes or  the ears or  the smell or
dam swece, né dam hrinunge, dat pu Ourh Jara Znig swa
the taste or  the touch that  thou through of-them any s0
sweotole ongytan mage pxt pxt pu woldest, buton pu
clearly perceive can that  which thou wouldst unless thou
hyt on pinum ingepance ongytz purh 0Jin gescéadwisnesse.
it in  thy thought perceive through thy  reason
A Paxt is s00; né trawige ic him na.
That is true  nor trust I them —
c. Hwzder woldest pa donne pinne cniht pe wet ér
Whether wouldst thou  then thy disciple  whom  we-two  before
xmbe sprécon cunnan, pe mid 6am uttram gewitum, pe
about spoke know either with  the outer senses or
mid pam inran?
with  the inner
. Ic hine can na swa ic hine of 0am atram gewitum cunnan
I bhim  know now as I him  from the  outer senses know
meage; ac ic wilnode pzt ic cude hys ingepance of minum
can but I  desired that I  knew  his  thought from my
ingepance; donne wiste ic hwilce tréowda hé hafde wid me.
thought then knew I what faith he  bad toward me
6. Mzg man ealles witan baton pam mid pim ingepance?

Can one otherwise  know except  that  with  the thought
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A Ne pincd mé paxt ic swa hyt witan maxge swa-swa ic
Not  seems to-me that I o it know can s0-as I
wolde.
would
c. Ne canst donne [da] pinne cniht?
Not  knowest  then thou  thy disciple
A Hua mage ic hyne cunnan, and nat  hweder ic mé silfne
How can I him know and  not-know whether I me  self
can? Hyt is gecwazden on p&re & bzt man sceole lufian hys
know It is  said in the law that  one should  love bis
néhstan swa-swa hyne sylfne. Ha wot ic hys donne ha ic hine
neighbor  so-as bim  self How know I of-it then  how I him
lufian scyle, gyf ic nait  hweder ic mé sylfe lufige? Né [ic]
love  sbould if I nor-know whether I me self  love Nor I
nat ha hé mé lufad; ic wot dxt hym is pxt ylce be me.
know how he me loves I know that to-him is the  same about me
c. To hwi t®st pu t0 mé to pam uttram andgytte, gyf
For why  pointest thou to me to  the outer sense if
0t mid pam inran woldest God ongytan, swilce pa hyne
thou with  the inner  wouldst God  perceive as-if thou  him
woldest geséon lichamlice, swa-swa pu ér s&dest pxt pu
wouldst see bodily so-as thou  before  saidst that  thou
done monan geseawe? Nat ic hu hyt pu meé bi par
the moon sawest Not-know I how it thou me  by-that there
tZce, né mxg ic hyt nan uttram angyttum gateécan. Ac
teach nor can I i by-any  outer senses teach But
sege mé hweder pé  genoh bpince pxt pxt pu swa God
say me  whether to-thee enough  seem that  which thou so God
ongyte swa Plato and Plotinus hine ongzaton?

perceive as Plato and  Plotinus him  perceived
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A Ne dzar ic pzt secgan, 0zt mé on O0am genoh pince,

Not  dare I thar  say that  to-me in  that  enough  seem
fordam ic nat  hweder him genoh puhte on dim he
because I not-know  whether to-them  enough ~ seemed  in  that which

hy pzr wiston. Ic nat peéah hym puhte pxt hym
they there  knew I not-know however to-them seemed  that  them
beporften pzt hi his mare wiston, and swi-swi mé ér
needed that  they of-it more  knew and  so-as to-me  before
puhton. Pa ic me gebed, mé puhte pxt ic swa fulice
seemed When I for-myself prayed to-me seemed  that I so Sully
ne understode pxt pxt ic bxd swi-swa ic wolde. Ac ic ne
not  understood that  which I  prayed so-as I would But I  not
mahte péah forberan pzt ic @mbe ne specce, swi-swa mé
could however  refrain that I about — —  speak so-as to-me
puhte paxt ic dorfte and swa-swi ic wénde pxt hit wzre.

seemed  that I  needed  and  so-as I thought  thar it were

IV - THE ANCHORS OF THE MIND

Augustine says be learned geometry’s line on a ball first with bis eyes, then with
bis mind, leaving the eyes bebind as a traveler leaves his ship on reaching land.
Reason tells bim to fix bis mind’s eyes on God as a cable holds a ship to its anchor;
and names the anchors, from wisdom and bumility to continence. Asked how
to give up what bhe knows for what he bas only heard of, she puts to bhim a lord’s
letter and seal, and he concludes that be must follow the giver, not the gift. She
bids him keep God’s commandments, and when he finds them beavy, says nothing
is heavy to one who loves.

. Mé pincd na pxt pé  pince pxt pxt si oder  pext
To-me  seems now that  to-thee seem that  that  be one-thing that
man wite, 6der baxt man sodlicost weénd.

one know  another that  one most-truly  thinks
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A Gea, swa mé pincd; fordim ic wolde na pzt pa mé 209
Yea 50 to-me  seems therefore I wished — now thar  thou me

reahtest hwat pér béo tweéh bpérz, 0dde hwet man gewiss

explainedst  what there be between  them or what  one certainly

wiste.

knew

c. Wost pu pzt pu leorneodest pone creft pe we hatad 2012
Knowest  thou that  thou learnedst the art which we  call

‘geometrica’? On pam creft pa leornodest on anum podere odpe

geometry In  that art thou learnedst on a ball or

on zpple 0dde on xge atéfred, pat pu meahtest be pZre téfrunge

on apple  or on egg painted  that thou mightest by the  painting

ongytan pises rodores ymbehwirft and para tungla fereld. Wost

perceive of-this  sky circuit and  of-the stars course Knowest

du na pxt pu leornedest on pam ylcan crefte be anre linan

thou now that thou learnedst in  the same  art about a line

pas awriten anlang middes pxs poperes? Wost pu na pat pé

which drawn along middle  of-the ball Knowest thou now that to-thee

man pZr on téhte para twelf tungla stéde and para sunne fereld?

one  there on showed of-the twelve stars place  and  of-the sun course

A Gea; genoh geare ic wot hwxt séo line tacnad. 20.20
Yea enough  well I know what the  line  signifies

c. Ne ondrédest du de nit Achademicos, 82 adwitan, de 2021
Not  dreadest thou  for-thyself now Academics the  philosophers  who

s&don pzt nZfre nanwiht gewisses nZre buton twZonunga,
said that  never anything of-certain were  without  doubt

ni pa segst pxt de  bxs nanwiht ne twéonige?

now thou sayest  that  to-thee of-thar not-at-all ~—  it-doubts
A Na; ne ondr®gde ic hi meé niwit swide, fordam hi 2024
No not  dread I them for-myself at-all greatly because they

s&don pxt nZfre nin wis man nZre. Fordi mé ne sceamad

said that  never  any  wise man  were Therefore me  not  it-shames
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ninwit péah ic nZre, fordi ic wot pzt ic gyt wis ne €om;

at-all though I not-were because I  know that I yet  wise not am

ac gyf ic ®fre swa wis worde swa hi sint, ponne wille ic

bur if I ever 50 wise  become  as they are then will I

sy0pan don swa-swa hi 1zrad, od paxt ic wille seggan pat

afterward  do so-as they teach until thar I will say that

ic wite buton getweon, pxt pxt mé pincd pxt ic wite.

I know  without  doubt that  which to-me seems that I know

c. Ne widcwede ic pam nanwiht pxt pa swa do; ac ic
Not  gainsay I to-that anything that  thou so do but 1

wolde witan, na pu segst pxt pua ymbe pa linan wite e

would  know now thou sayest  thar  thou about  the line know  which

on pam podere pe atéfred waxs, pe pu on leornedost

on  the ball which  painted was which thou on  learnedst

ymbe pises rodores hwyrft, hweder pa e€ac wite ymbe pone

abour  of-this  sky circuit whether thou also  know  about  the

poder, pe séo lyne on awriten is.

ball which the  line on  drawn is

s Gea; ®gler para ic wot. Ne maxg nin man pexs
Yea each of-them I  know  Not can any  man  of-that

gedwelian.

err

c. Hweder geleornodest pu, pe myd pam éagum, pe mid
Whether learnedst thou either with  the eyes or  with

pam ingepance?

the thought

A Mid Zgdrum ic hyt geleornode: Zrest myd dam éagum and
With  both I it learned first with  the eyes and

sy0pan myd pam ingepance. Pa €agan mé gebrohton on pam

afterward with  the thought The  eyes me  brought into the

angytte; ac sidpan ic hyt pa ongyten hzfde, pa forlzt ic pa

understanding but after I it  then perceived  had then forsook I the
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pe scéawunga mid pam €agum and pohte, fordi mé puhte pat
—  contemplation  with  the eyes and  thought  because to-me seemed  that
ic his maahte micle mare gepencan donne ic his mahte geséon,
I of-it could much  more  think than I ofit could see
sid0an pa €agan hyt «tfxstnodon minum ingepance. Swa-swa
after the  eyes it fastened to-my thought So-as
scyp brincd man ofer s®; sy00an hé ponne t6 lande cymd,
ship  brings man  over sea  after he  then to land comes
ponne forlzt hé pat scyp standan, forpam him pincd syddan
then lets be the  ship  stand because to-him seems  afterward
pxt hé mage ®3 butan faran ponne mid. Eadre mé pincd
that  he can easier without  travel  than with  Easier  to-me seems
péah myd scédpe on drigum lande t6 farande, ponne mé
however with  skiff on dry land to  travel than to-me
pynce mid dam €agum butan para gescéadwisnesse Znigne creft
seem with  the eyes without  the reason any art
t0 geleornianne, peéah €agan p&r t6 hwilum fultmian scylen.
to  learn though  eyes there to  ar-times belp should
c. For 8am pingum is Jdearf pzt pu rihte hawie mid modes
For  those  things is need  thar  thou rightly look with  of-mind
®agum t0 Gode swa rihte swia-swd scipes ancerstreng byd
eyes to  God as straight  so-as of=ship  anchor-cable is
dpenzd on gerihte  fram pam scype o bam ancre, and
stretched in  a-straight-line  from the ship to  the anchor  and
gefastna pa €agan pines modes on Gode swia se ancer byd
fasten the eyes of-thy ~ mind on  God as the anchor s
gefastnod on O%re eordan. DPéah pxt scyp si ate on dZre
fastened in  the earth Though  the ship be out on  the
s on pam yOum, hyt byd gesund [and] untoslegen gyf

sea on  the waves it is sound and unbroken if
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se streng apolad, fordam
the  cable holds

because
pZre eordan and se oder

the earth and  the other

hys byd se oder ende fast
the

on

of-it is one end fast  in

on dam scype.

on

the ship
A Hwet is pxt pet pa hétst modes eagan?
What is of-mind

c. Gesc®adwisnesse to Z®acan

that  which thou callest eyes

odrum creftum.

Reason in  addition-to other virtues

A Hwet sint pa odre creftas?

What are the other  virtues

c. Wysdom and éadméto and werscype and gemetgung

Wisdom and  humility and and ~ moderation

prudence

[and] rihtwisnes and mildheortnes [and] gescéadwisnis [and]

and righteousness and  mercy and discretion and

gestapines and welwilnes [and] clénnes and forheafdnes.

steadfastness and  benevolence and and  continence

purity
Myd pisum ancrum pu scealt gefastnian done streng on

With  these anchors thou  shalt fasten the cable on

Gode, pxzt Ozt scyp healdan sceal pines modes.

God which the  ship  hold shall  of-thy  mind

A Drihten God, mé gedo eall swi-swa pu meé l&rst. Ic
Lord God me  make  all so-as thow me  teachest I

wolde gyf ic mahte, ac ic ne mag ongytan ha ic pa

would if I could but I not can understand  how I the

ancras begytan mage, o00e hu ic hi afastnian mage buton

anchors can or bhow I them unless

get
pa hyt mé swatolocor getéce.

fasten can

thou it me  more-clearly teach

c. Ic pé myhte getécen, ac ic pé scolde érest acsian, ha
I thee could should first

manige pu forléten habbe pisse worlde lusta for Gode?

of-this of-lusts  for

teach but I thee ask how

many thou  forsaken have world God
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Syddan pu donne mé pxt as®d heafst, ponne meg ic pe
After thou  then me  that  told hast then can I thee
secgan butan Zlcum tweon bzt pu heafst swa feola dira
say without  any doubt that  thou hast s0 many  of-the

ancra begyte swa pu heafst para lusta on wurlde forl®ten.

anchors  gotten as thou  bast of-the  lusts in  world forsaken
A Hu mazg ic forlzten pzt Ozt ic wot and can 238
How can I forsake that  which I know and  am-acquainted-with

and of cyldehide togewonod éom, and lufian pxt det me
and  from childhood accustomed am and  love that  which to-me
uncad is buton gé be gesegenum? Ic weéne péah gyf meé
unknown is  except ~ even by  reports I think  however if  to-me
wére swi cad pxt Oet pu mé ymbe sagest swi mé is
were o known  that  which thou me  about  sayest as to-me s
paxt O0xt ic h®@r geséoh, pxt ic lufede pxt and forsawe dis.
that  which I  here  see that I  loved that  and  despised this
c. Ic wundrige hwi [pa] swa spece. Gepenc na gyf Jines 2313
I wonder why  thou  so speakest  Consider ~ now if  of-thy
hlafordes ®rendgewrit and hys insegel t6 ¢ cymd, hwxder pu
lord letter and  his  seal to thee comes whether thou
mage cwedan pxt Ot hine be dam ongytan ne mzgx, né hys
can say that  thou him by thar  recognize not can nor his
willan p&r on gecnawan ne mage? Gyf pu donne cwyst pat
will there on  know — can If thou then sayest that

pa hys willan dér on gecnawan mage, cwed ponne hweder

thou his  will there on  know can say then whether
pé rihtra pince, pe pu hys willan folgie, pe pu folgie pam
to-thee righter  seem either thou his  will Sollow or thou follow  the

welan pe hé O ér forgeaf to éacan  hys fréondscype?

wealth — which he  thee before gave in  addition-to his  friendship
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A Sam ic wylle, sam ic nelle, ic sceal secgan nide
Whether I will or I will-not I  shall say by-necessity
riht, baton ic léogan wille. Gyf ic donne léoga, ponne wot
right  unless I lie will If I then lie then knows
God pat. Fordi ic ne dear nian odder secgan butan so9,
God  that  Therefore I not dare  any  other say except  truth
pxs de ic gecnawan can. Mé bincd betere pzt ic forléte
of-that which I know can  To-me seems  better that I forsake
pa gyfe and folgyge pam gyfan de mé égder ys stiward,
the  gift and  follow the giver who to-me each is  steward
ge Ozs welan ge éac hys fréondscypes, buton [ic] égder
both  of-the wealth and also  of-his friendship unless I each
habban magz. Ic wolde peéah égper habban, gyf ic myhte
have can I would however  each have if I could

ge Oone welan ge &ac hys willan folgyan.

both  the wealth  and also  his will follow

c. Ful rihte pa mé hafst geandwyrd, ac ic pé wolde
Full  rightly  thou me  bast answered bur I thee would

acsian hweder pu wene pxt pu mage habban eall peat

ask whether thou  think that  thou can have all that

det pu na hefst batan pines hlafordes fréondscypes.

which  thou now hast without  of-thy  lord friendship

a. Ne wene ic pxt Znig man si swa dysig pat [he] pas
Not  think I thar  any man  be so foolish  that  he of-that

weéne.

think

c. Genoh rihte 6a hyt understentst, ac ic wolde witan

Enough rightly  thou it understandest but I would know
hweder pé  puhte be pam pe pa hafst, hweder hyt
whether to-thee seemed — about that which  thou  bast whether it

wére pe I&ne, pe &ce.

were  either transitory or  eternal
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A Ne wende ic nZfre p®t hyt ®ce were.
Not  thought I ever that it eternal  were

c. Hw&t weénst pu be Gode and be pim ancrum pe
What thinkest  thou about God and  about the anchors which

wyt @r sprécon, hweder hi sion de pisum gelice de &ce?

we-two  before  spoke whether  they be either to-these  like or  eternal

A Hwa is swa wod pxt hé dyrre cwedan pxt God ne si
Who is so mad  that  he  dare say that  God  not be

xce?

eternal

c. Gyf hé donne Zce is, hwi ne lufast da bane ®can hlaford
If he  then eternal is  why not lovest  thou the eternal lord

swidor ponne done lZnan? Hwat! 0a wist bzt se ®ca

more than the transitory Lo thou knowest that  the eternal-one

pé naht fram ne gewyt, buton pa fram hym gewite; and pu

thee naught from — — departs  unless thou from — him  depart and  thou
scealt nide fram 6am 6drum sam pa wille, sam pu nelle;
shalt by—necmity ﬁ’om the other whether thou will or thou will-not

000e du scealt hine forlztan odder hé pé. Ic gehjre péah pat
either  thou shalt him  forsake or be thee I  bear however that
pa hine lufast swide swilice, and €ac ondrédest and wel dést;
thou him  lovest very greatly and  also  dreadest and  well  doest
swide rihte and swide gerisenlice pu dést. Ac ic wundrige
very rightly —and  very fittingly thou doest ~ But I  wonder
hwi pu done 6derne mycle ma ne lufige, pe 8¢ &gder gyfd,
why  thou the other much  more not love who  to-thee each gives
ge Oxs worldhlafordes fréondscype ge his agene, and &ce
both  of-the world-lord friendship and his  own and  eternal
Iyf after pise worulde. Hlaford is incer  beigra wealdend, ge
life  after  this  world Lord is  of-you-two of-both  ruler both
din ge paxs hlifordes pe da O%r swa ungemetlice lufast.

thine and of-the lord whom  thou there  so immoderately lovest
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2513 a Ic pé  andette pxt ic hine wolde lufian ofer ealle oddre
I to-thee confess that I  him would  love over  all other
ping, gyf ic hine ongytan cude and gecnawan swa-swa ic
things i I him understand ~ could — and  know so-as I
wolde. Ac ic hys mag swide litel ongytan odde nawiht, and
would But I of-him can very little  understand ~ or nothing and
péah pim timum pe ic hys agyme, and mé &nig onbrerdnes
yet at-the  times when I of-him take-heed —and  to-me any  inspiration
cym be dam #can ljfe, ponne ne lufige ic nanwiht pisses
comes about  the eternal  life then not  love I anything ofthis

andweardan ljfes ofer pzt, né furdum pam gelice.

present life over  that nor even to-that like
2520 c. Hweder pu na wilnige pzt pa hine geséo and swytole
Whether ~ thou now desire that  thou him  see and  clearly
ongyte?
understand

2522 A Nys mé nin willan ofer paxne.

Not-is  to-me any  will over  that
2523 . Heald ponne hys bebodu.

Keep then bis  commandments
2524 & Hwilce bebodu?

Which commandments

2525 o Pa ic p¢ & seéde.
Those I  to-thee before said
2526 a. Mé& pincad pa swide hefige and swide manifealde.
To-me  seem they very heavy and  very manifold
2527 . M& ne pincd nanwiht hefig des pe man lufad.

To-me not seems anything beavy  of-that which one loves
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V + FAITH, HOPE, AND LOVE

Reason promises to show Augustine God as clearly as his eyes see the sun. The
mind is the soul’s eye, and to see God it must be bealthy, which means firm faith,
right hope, and full love; faith and hope are no longer needed once God is seen,
but love only grows. While the soul is in the body it holds to these three anchors in
the storm and sees God only with great toil. Every good work needs God’s belp,
yet no one should be idle, and as no one can see the sun entirely, no one in this
world should expect to know God entirely.

A Neé pincd mé nian geswinc hefig, gyf ic geséo and
Nor  seems to-me any  toil heavy if I see and
habbe pxt Ozt ic =xfter swince. Ac se twéonung wyrcad pa
have that  which I  after toil But  the doubt causes the

hefinesse.

heaviness

c. Genoh wel pu fehst on pa spece, and genoh rihte pu
Enough  well  thou takest —on  the argument and  enough  rightly thou

hyt understentst. Ac ic pé meg secgan pxt ic &om séo

it understandest But I  thee can say that I am the
gescéadwisnes Oines modes, pe O widsprecd, and ic
reason ofthy  mind which  with-thee  converses and T

éom séo racu Oe mé onhagad O¢ to gerihtreccenne, pat

am the  discourse which to-me befits thee to  direct that

pa gesyhst myd pines modes €agan God swa sweotole swa

thou  seest with  of-thy  mind eyes God  as clearly as

pa na gesyhst myd Ozs licuman Zagan 84 sunnan.

thou now seest with  of-the  body eyes the sun

A God Almihtig pe forgylde. Mé is swide mycel panc pat
God  Almighty thee  repay To-me is  very great thanks  that

pa mé gehatst pat pa swa swotole hit mé getécan wille.

thou me  promisest  that  thou so clearly it me  teach will
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Uncad peéah ic wxre, donan cume [ic] o bzt ic hine
Uncertain  however I were thence come I to that I  him
mage sweotolor geséon, gyf ic hine érest geséo swa-swi
can more-clearly  see if I him first see s0-as
ic ni pa sunnan geséo. Ic ne geséo péah 0a sunnan swa
I now the sun see I not see bowever the  sun 50
swotolo swa ic hi geséon wolde. Ic wot ful Ilytle 8é gearor
clearly as I it see would I know full little  the better
hwilc séo sunne is, péah ic hyre élcx dxge onlocige. Me
what the  sun is  though I on-it each  day look-on To-me
puhte péah good pzt ic myhte God swa swotole geséon.
seemed  bhowever good  that I  might God  so clearly see
c. Penc nua swide geornlice to6 dam pe ic pé &r szde.
Think  now very diligently to that  which I  to-thee before said
a Ic wille swa ic geornost mage.
I wil as I most-diligently can
c. Wite pxt érest gewiss pxt dxt mod byd pzre sawle eaga,
Know  that  first  certainly that the  mind s of-the  soul eye

and pxt pu scealt €ac witan, pxt 6der byd pxt man geséo

and  that  thou shalt also  know that  second is that  one see
pxt Ozt [hé] «fter hawode; feorde byt pat pxt hé per
that  which he after gazed fourth is that  which he  there

geséon wolde. Fordam &lc man, dara pe =Zagan heft, Zrest
see would Therefore  each man of-those who eyes bas Sfirst
hawad pxs de hé geséon wolde 00 Jone first pe hé hyt
gazes of-that which he  see would  until the time  that he it
gehawad. Ponne hé hyt ponne gehawad heaft, donne gesyhd
gazes-on When be it then gazed-on bas then sees
hé hit. Ac pu scealt witan Ozt ic, pe na widsprece, éom
be it But  thou shalt know that I  who now converse-with — am
gescéadwisnes, and ic éom Zlcum manniscum mode on pam

reason and I am to-each  human mind in  the
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stale pe séo hawung byd pam éagum. Alces licuman ®agan

place  which the  gaze is to-the  eyes Of-each  body eyes

behofad préora pinga on hym silfum t6 habbzne, féorde

need of-three  things in  them  selves to  have fourth

byt pzt hit sécd, and t6 hym getéon wolde: an is pxt ou

is that it  secks  and to it draw would one is that  thou

hefst and bricst and lufast pxt Ozt pu Zr tohopedest.

hast and  enjoyest and  lovest that  which thou before  hopedst

A Eala! hweder ic ®fre cume t0 ddm 8e ic tohopie, 0dde 27.5
Alas whether I ever  come to that  which I  hope or

pxt Zfre 0 mé cumaz pzxt ic wilnie.

that ever to me  come which I desire

c. D6 nu pa lufe Oriddan t6 éacan  pam geléafan and 2717
Pur now the love  third in  addition-to the faith and

pam tohopan; fordam nanre sawle €agan ne béod full hale,

the hope because of-no soul eyes — are full  whole

ge hyre God myd to gescéonne, baton pisum priom. Séo

that it God  with  to  see without  these three The

gesyhd ponne is angyt.

sight then is  understanding

A Gyf héo Jdonne hal éagan heft, pzt is, hal angyr, 283
If it then whole  eyes bas that is  whole understanding

hwes byd hyre Jonne wana, o80e hwzs pearf héo Jonne

of-what s to-it  then lack or of-what  needs it then

maran?

more

c. Pare saule hawung is gescéadwisnes and sméaung. Ac 286
Of-the  soul gaze is  reason and  reflection But

manige sawle hawiad mid dam, and peéah ne geséod bzt paxt

many souls gaze with  that and  yet not  see that  which
hi wilniad, fordampe hi nzbbad ful hale €agan. Ac sé Je
they  desire because they have-nor  full whole  eyes But  he  who

181



28.19

29.4

THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

God geséon wille, hé scel habban his modes €agan hale; pat
God  see will be  shall  have of-his  mind eyes whole  that
is, Ozt hé hebbe festne geléafan and rihte tohopan and fulle
is thar be have  frm  fuith and  right  hope and  full

lufe. Gyf hé Jdonne pa ealle hefd, donne hzfd he geselig
love  If he  then them  all bas then has be  happy

lif and Zce. Seéo gesyhd pe wé God myd geséon scylon

life and  eternal The  sight which we  God  with  see shall
is angyt. bzt angyt byd betwéona twam pingum:
is  understanding The  understanding is between two things

betwéona pam de pZr ongyt and pim pEr ongitan
between the-one which there  understands and  the-one there  understood

byd, and byd on égprum fxst swa-swi lufu byd betwéona

is and s in  both fast  so-as love s between
pam lufiende and pam de hé pzr lufad. On égprum heéo
the lover and  the-one whom he  there loves In  both it

byd fxst swa wé ér sprécon be dim ancer-strengne, pat
is fast as we  before spoke about  the anchor-cable that
Je o0er ende weére fxst on pam scype, 6der on pam lande.
the one end were  fast  on  the ship other  on  the land
A Gyf hyt donne e«ft zfre gewyrd pxt ic God geséon
If it then afterward  ever happens that I  God  see
mage swi-swi pu mé nd tehtest pzt ic his hawian
can so-as thou me  now taughtest  that I  of-him gaze
sceolde hweder ic Ourfe para préora pinga ealra pe pua
should whether I need of-the  three things all which  thou
&r embe sprece, Jet is, geleafa and tohopa and lufu?
before abour  spokest that is  faith and  hope and  love
c. Hwilc dearf byd Jonne pws geléafan, ponne man gesyht
What need is then of-the  faith when one sees
pxt dxt hé ér gelyfde, and eft wat pxt hé ér tohopede?
that  which he  before believed and  again knows what he  before hoped
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Ac séo lufa ne byd nZfre gewanod, ac byd swide miclum
But the love  not is ever diminished but is very greatly
geéced ponne paxt andgyt byd gefastnod on Gode; né
increased — when the understanding s fastened on  God nor
pare lufu néfre ne byd nin ende: omni consummatione uidi
of-the love  ever — s any  end of-all  consummation Fsaw

finem latum mandatum tuum nimis; paxt is, Zlces worulde

end broad commandment  thy exceedingly that is  of-each of-world
pinges ic geséo ende, ac pinra beboda ic ne geséo néfre
thing I see end but of-thy  commandments I  not see ever

ende. Pzt is séo lufe embe pxt hé witegode. Ac peah séo
end That is the love  abour  which he  prophesied But  though the
saule si fulfremed and fulcl®Zne, pa hwile pe héo on pam
soul be  perfect and  fully-clean the  while that it in  the
licuman byd, héo ne mzg God geséon swa-swa héo wilnad
body is it not can God  see s0-as it desires
for pxs licuman hefenesse and gedréfednesse, buton mid
for  of-the body heaviness and  trouble except with
miclum geswince purh geléafan and tohopan and purh lufe.
great toil through  faith and  hope and  through love
D=zt sint pa préo anceras, pe pxt scyp dxs modes healdad
Those are  the three  anchors which the  ship of-the mind bold

on gemang dim brogan pira jda. Pet mod péah hzxfd micle
in  amid the terror of-the waves The mind  however has much
frofre on 0am pe hit geljfd and geare wot pxt pa ungelimp
comfort in  that  which it  believes and  well knows that  the misfortunes
and pa ungeszlpa pisse wurlde ne béod ®ce. Swa-swa scypes
and  the unbappinesses  of-this  world not are eternal  So-as of-ship
[hlaford], ponne pzt scyp unget®slicost on ancre rit and séo
lord when the  ship  most-unsteadily at  anchor rides and  the
s& hréohost byd, donne wot hé gewiss smelte wedere towaard.

sea  roughest is then knows he  certainly  calm weather  coming
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302 Dréo ping sint néodbehzfe 0am €agan &lcere sawle: an is

Three  things  are necessary to-the  eyes of-each  soul one is
pxt [héo] hial sien; odder, pxzt héo hawien des pe héo
that  they whole  be second that  they  gaze of-thar  which  they

geséon wolden; pridde, pzt hi magen geséon pzxt paxt hi
see would third that  they can see thar  which  they
gehawian. To pam prim is Godes fultumes OJerf, fordam
gaze-on To  the three  is  of-God  of-help need  because
man naper ne 02 god né nane don ne mage, buaton hys
one neither  — the good nor anmy do —  can without  his
fultume. Fordam hé is simle t6 biddanne pzt hé simle
help Therefore  he is  ever to  be-prayed-to  that  he  ever
béo fultumiunde; fordam hyt is 0zt paxt hé s onbrirde
be helping because it is  that that  he us  inspire
and on paxt tihte pxt we Zrest wel willen, and syddan
and  to  that  urge that  we  first well  will and  afterward
myd as wyrce pxt pxt hé wile o8 dane first de weé hyt
with  us  work that  which he  will  until the time  that we it
fulfremmen myd hym, and haru hé myd as [wyrce] swa-swa
accomplish with  him and  indeed he with us work so-as
myd sumum gewealdnum tolum swa-swa hyt awriten is, pat
with  some mighty tools s0-as it written is  that
Zlcum wel wyrcendum God myd béo mydwyrhta. We witon
to-each well  working God  with  be co-worker We  know
dxt nan man mag nawyht goodes wyrcan buaton hym God
that  no man  can anything  of-good work unless him God
myd wyrce; and péah ne scal nin man béo jdel pxt he
with work and  yer not shall any  man  be idle that  be
hwethwugu ne onginne be dim myhtum pe hym God gife.
something not  begin by  the powers which him God  give
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A Rihtne weg pu meé t®est. Na ic wot hwat ic don sceal;
Right way  thou me  teachest Now I  know what I do shall
ac ic nat hwzder ic maxg e ne mag.
but I not-know whether I can or not can
c. Né scealt pu pé forSencan pzt pu ful rade ne mzge
Nor  shalt thou  thyself  despair thar  thou full ~ quickly not can
becuman t pam de 08¢ pu wilnast. Hwa mzg &fre
come to  that  which thyself thou desirest Who  can ever
&nigne creft on ljtlum firste geliornnian, odde léasan o0dde
any skill in  little time learn either  lesser or
miran, pe paxne creft scyle? Dé is creft ealra crefta, pzt is,
greater than  the skill  should — This is skill — of-all  skills that s
pxt man spurige xfter Gode and hys hawie and hine geséo.
that  one inquire after  God and  of-him gaze and  him  see
A Wel pa meé lérst; ac ic gemun hwat pua mé &r gehéte,
Well  thou me  teachest but I — remember what thou me  before promisedst
and swide gefagen anbidie para gehata; paxt wes, pzt pu
and  very glad await of-the  promises that  was that  thou
mé behéte pxt pu mé woldest getécan paxt ic mihte God
me  promisedst that  thou me  wouldst teach that I might God
geséon myd mynes modes ®agan swa sweotele swa ic na
see with of-my mind eyes 50 clearly as I now
geséo pa sunnan myd mines lichaman Zgan.
see the sun with ~ of-my body eyes
c. Wel pu mé mynegast; ic 8¢  gel®ste pxt ic pé geheét.
Well  thou me  remindest I to-thee perform what I thee promised
Gepence na pxt pu myhtst geséon myd pines lycuman Zagan
Consider now that thou canst see with  of-thy  body eyes
préo ping on dZre sunnan: in is pxt héo is; 6der, pxt héo
three  things in  the sun one is that it is  second that it
scynd; Oridde, pxt héo feala pinga onlyht myd hyre scinian.

shines third that it many  things  lights-up ~ with  its shining
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Ealle pa ding pe beorhte béod, ponne séo sunne hym on
All the things  which bright are when the  sun them  on
scynd, hi lyhtad onggan, élc be his m&de. Ac pa pe
shines they  shine back each by its measure  But  those which
ungewlitige béod, 02 ne lyhtad nawiht ong€an pa sunnan,
unbeautiful are they not  shine at-all against the sun
peah héo hym on scine. Ac séo sunne scynd peéah on hi,
though it them  on  shine But the  sun shines bowever on  them
and péah hwa ongean lochige, hé ne mag hi eallunga
and  though  someone toward look be  not can it entirely
geséon swylce swylt héo is. Eall pis pa myht gepencan be
see such as it is Al this  thou canst think about
Gode and éac micle mare. Hé is séo héa sunne. Heé byt
God and  also  much more He is the  high sun He s
simle scynunde of hys agnum léohte Zgder ge 0a sunnan
ever shining from  bis own light each both the sun

pe wé myd licumlicum =Zagum geséod, ge =zalle gescafta,
which we  with  bodily eyes see and all creatures
ge gastlica ge eordlicra. Fordi mé pincd swide dysi man
both spiritual ~ and earthly Therefore to-me  seems very foolish  man
pe wilnat pzt hine eallunga ongytan swelcne swilc hé is, pa
who  desires that  him entirely know such as be is  the
hwile pe wé on pysse worlde béod. Hwat! ic wéne bzt nin
while that we in  this world are Lo I think  that no
man ne si td0 pam dysig, pxt [he] fordi unrotsige péah he
man ~— be to thar  foolish  that  bhe therefore ~ grieve though  he
ne mage pas sunnan pe weé lichamlicum éagum onlociad
not can this  sun which  we  with-bodily eyes look-on
eallunga geséon and ongytan swilce swilce héo is; ac Zlc
entirely see and  understand  such as it is  but each
fagnad pxs pé lxste hé ongytan maxg be hys andgytes

rejoices of-that  the  least be  understand  can by  of-his understanding
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m&de. Wel sé déd pe wilnad pa écan sunnan and Zlmyhtian
measure  Well be does who desires  the eternal sun and  Almighty

t0 ongytznne; ac hé ded swide disilice, gyf he wilnad pet
to understand but be does very  fooliskly  if ke desies  that
hé hi ealunga ongyte pa hwile pe hé in pisse worlde byd.

he it entirely understand the while that he in  this world is

VI «- WHAT AUGUSTINE STILL LOVES

Reason promised to teach Augustine to know God and bimself, and first she asks
whether they are both bealthy. He admits that be still fears losing his friends,
sickness, and death, and she tells bim that eyes so troubled cannot hope to see the
bigh sun, and that he does not know himself. He says that be resolved long ago
to despise wealth, that e desired honor until lately, that be will take no wife,
and that be wants only the food he needs. Reason asks whether be would take up
wealth and honor again for bis friends’ sake, and he says he would if he could
not otherwise keep their fellowship.

A Swide wundorlice and swide sodlice da lérst, and swide
Very wonderfully and  very truly thou  teachest and  very
wel pu mé hafst arétne and on godum tohopan gebrohtne.

well  thou me  hast cheered  and  into good hope brought

Ac ic bidde gjt pxs pe pa mé Zr gehéte.

But I  ask still  of-that which thou me  before promisedst

c. Twa Oing ic pé gehét pzt ic pé wolde geléstan and
Two  things I  thee promised that I  thee would perform and

getécan; pxt is, pxt pu ongyte God and pé silfne. Ac

teach that  is  that  thou understand God ~— and  thee self But

ic wolde witan ht pa pzt ongytan woldest, hweder pe

I would know bow thou that  understand  wouldst whether either

pa woldest unafanddes geléafan, Oe afandud witan.

thou  wouldst of-untested faith or  tested know
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A Ic hyt wolde witan afandud, fordam ic his nat  naht
I i would know tested because I of-it not-know at-all
gefastlice.
firmly
c. Nis pazt nin wundor. Ic hyt ne rehte gyt p¢ on pa wisan
Not-is that any  wonder I it  nor explained yer to-thee in the way
pe pu hyt mihtest afandod witan; fordam pér is gyt hwethwigu
that thou it mightest  tested know because there is still  something
pxs pu &r witan scalt, pxt is, Zrest hweder wit hale sien.
of-that thou before know shalt that is  first whether we-two whole  be
a Dbzt pu scealt witan hweder pu &nigne héle ongyte,
That  thou shalt know whether thou any health  perceive
awder odde on mé, odde on bE, odde on unc bim. De
either — in  me or in  thee or in  us-two both Thee
gedafenad to lérenne and mé to hlistenne, and mé dafenad to
befits to teach and me to listen and  me  befits to
andsweorianne pes dJe ic ongyte be mynes andgytes m&dJe,
answer of-that which I  understand by of-my understanding measure
gyf ic hys awiht ongyte; gyf [ic] donne nawiht ne ongyte,
if I ofit aught  understand if I then naught —  understand
ponne sceal ic béo pxs gedafa and létan hyt to pinum dome.
then shall I be of-that consenting and  leave it to  thy judgment
c. Wilnast pa miran to witanne Jonne be Gode and be
Desirest thou more to  know than about  God and  about
pé silfum?
thee  self
a Ic pe¢  andette pxt ic na ne wilnigie nanes Oingges
I to-thee confess that I  now not desire of-any  thing
swidor; ac ic ne dér paxt gehaten pxt mé ninre wihte zalles
more bur I not dare that  promise that  to-me by-no  whit otherwise
ne l&ste buton paxs; fordim mé is swide gehéme, pZah me

— do except  of-that because to-me is  very secret [?] though  to-me
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hwzt cume t0 mode, pxs be mé ponne Jincd pxt mé
something  come to  mind of-that  which to-me  then seems that  me
nan ping ne mage pxs amarran, pxt ic hyt ne firdrige and
no thing — can of-that  hinder that I it —  further and
fremme. Ponne cymd o6der ding pe mé pincd rihtlicre and
accomplish ~ Then comes  other  thing  which to-me seems  more-right and
r&dlicre, donne forlét ic pxt pxt ic ®r genoh hexfde; and
more-advisable  then forsake I thar  which I  before enough  bad and
fordam hwilum mé gebyrad, pzt byd hwathwugu swa faste
therefore  at-times to-me  happens that s something s0 fast

on mode, pxt ic pence pxt ic nZfre be mé cwucum alétan
in  mind that I think that I mever by me alive let-go

ne scile. Ponne cymd mé peah sum gedréfnesse, pxt mé
—  should  Then comes to-me however some  trouble that  me
abysgad to 0am pat ic hyt nawder né forl®tan ne mwg, né
occupies to that  that I it neither —  forsake — can nor
fulfremmian ne meg, péah ic nan betre gepencan ne mage.
accomplish — can though I no  better  think — an

Ac préo ping mé habbad swiodost gedréfed: an is, pzt ic

But  three  things me  have most troubled one is  that I
mé ondréde pzt ic mé scyle ged®zlan wid mine fréond,
for-myself  dread that I myself should — part from  my friends

da Oe ic swidost lufige, o00e hi wid meé, odde for life
those whom I most love or they from  me either  for  life
000e for deade; o6der ping is, pzt ic ondréde untrumnesse,
or for  death second thing is  that I  dread infirmity
&gder ge cude ge uncade; Oridde is, pxt ic ondréde dead.
each both known and unknown third is  that I  dread death
c. Ic gehire ni hwat pa swidost lufest after dinum

I hear now  what thou  most lovest after thy
agenum gewitte and «fter Gode: paxt is érest, dinra fréonda

own mind and  after  God that is  first of-thy  friends
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Iyf, and pine agene heéle, and pin agen Iyf. Dara fif pinga
life  and  thy own health and — thy  own life  Of-the  five things
pa ondrédest pxt pu scyle sum forléosan, fordam pa hi
thou  dreadest that  thou should some  lose because thou  them
lufast ealle swide swidlice. Gyf pa hi ne lufadest, ponne
lovest  all very greatly If thou them not lovedst then
ne ondréde du na pat pa hi forlure.
not  dreadest thow —  that thou them lost
a Ic eom gepafa pxs pe pu mé segst.
I am consenting of-that which thou me  sayest
c. Fordam mé dincd pxt ic 8& geséo swide unrotne and
Therefore  to-me  seems that I thee see very sad and
swide gedréfene on pinum mode, fordam pu nafst swilce
very troubled in  thy mind because thou  hast-not  such
hzle swilce pu hefdest; né pine fréond myd ¢ nazfst walle
bealth  as thou  hadst nor thy friends with  thee bast all
pe swi gemode and swi pwére swa-swd pa woldest. Neé
to-thee  so like-minded and  so agreeable  so-as thou  wouldst Nor
Oincd mé ®ac nan wundor péah pu si unrot fordam.
seems to-me also  any  wonder though  thou be sad therefore
A Rihte 8t hyt ongytst, ne mag ic pxs =xtsacan.
Rightly  thou it perceivest not can I of-that deny
c. Gyf ponne &fre gebyred pzt pu pé ful hilne and ful
If then ever  happens that  thou thee full  whole and  full
trumne ongytst, and hzafst zalle pine fréond myd pe,
strong perceivest and  hast all thy friends with  thee
Zgder ge on mode ge on lichaman, and on dam ilcan
each both in  mind and in  body and in  the same
worce and on 0iam ylcan willum de J& best lyst  don,
work and in  the same wishes which  thee best it-pleases  do
hweder pu donne wille béon awiht blide?

whether thou  then will be ar-all  glad
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A Gea, la gea; gyf hyt na fZrenga gewurde, nyste ic
Yea lo yea if it now  suddenly happened knew-not I

nahw#®r eordan hu ic ongynnan wolde.

anywhere  on-earth  how I  begin would

c. Ha ne hafst pu Jdonne geot =zllce gedréfednesse, &gder
How not  hast thou  then yet all trouble each

ge modes ge lichaman, — nt pa pa twa hefst, — pat

both  of-mind  and  of-body now thou the two  hast that

is, ungemetlicum unrotnesse? Ware pu for inwordlice dysig,

is  with-immoderate sadness Wert thou very inwardly foolish

02 pu wilnodest pxt pa scoldest myd swilcum Zagum

when  thou desiredst that  thou  shouldst with  such eyes

pa héah sunnan and Zce geséon?

the  high sun and  eternal see

A Na pu hefst mé myd =zalle ofercumme, pzt ic nawder
Now thou bast me  with  all overcome that I  neither

eordan nit hwilcne dzl h#®le ic hzbbe, né hwilcne dzl

on-earth  know what part  of-health I have nor what part

unhzle.

of-sickness

c. Nys pzt nan wondor. Nzfd nin man to pxs  hal eagan
Not-is that  any — wonder Has-not any man  to  that-degree whole eyes

pat hé &ni hwile mage locigan ongéan pas sunnan, pe wé har

that  he any while  can look against  this sun which we  here
ges€od, and haru pxs 0¢ 1&s gyf héo hefd unhale. Ac pa, pe
see and indeed so-much the less if it has  unbealthy But those who
unhile ®agan hxbbad, magon béon ied on pistrum ponne
unbealthy eyes have can be more-at-ease in  darkness than

on léohte. Mé pincd péah pzxt pé dince pxt pu habbe hal
in light To-me seems  however that to-thee seem that  thou have whole

éagan. Du gepencst 02 h&le para €agan Oinre sawle, ac pu ne

eyes Thou  thinkest the bealth of-the eyes of-thy  soul but thou not
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gedencst paxt mycle léoht pxt pu wilnast t6 geséonne. Ne gebelg
thinkest the  great light ~ which thou desirest to see Not be-angry
pa pe wid me, peah ic pé frasige and din fandige, fordam ic
thou thyself with me  though I thee question and of-thee test because I
sceal pxt néde  don. Mé dincd pxt pu ne ongyte bé silfne.
shall  that  by-necessity do To-me seems  that thou not understand thee self
A Ne gebelge ic mé nawiht wid pé, ac fagnige pxs pu

Not  am-angry I myself at-all with  thee but rejoice of-that  thou
cwyst, forpi ic wot pxt pa sécst mine Jearfe.
sayest because I know that  thou seckest —my need
c. Hwader pu na éniges welan wilnige?

Whether thou now of-any  wealth  desire
A Gefirn ic hyt hohgode pat ic hine sceolde forséon. Ic hzbbe

Long-ago I it  resolved that I it should despise I have
ni xxxiii ~wintra, and ic hafde ane lés ponne xx, pa ic
now  thirty-three winters and I  had one  less than twenty when I
érest hyt gehogede pzt ic hine ealles t6 swide ne lufige.
first it resolved that I it altogether  too  greatly  not love
beah mé genoh cume, ne fagnige ic hys na ful swide, né hys
Though to-me enough  come not  rejoice I ofit — full greatly nor ofit
ful ungemetlice ne brice, né ®ac maran getilige to haldenne,
full - immoderately —  use nor also  more strive to  hold
ponne ic gemetlice bi béon mage, and pa men on gehabban
than I moderately by live can and  the men  on  maintain
and gehealdan pe ic fordian sceal; and pxt pzt p@r ofer byd
and  keep whom I support  shall ~ and  thar  which there over s
ic hohgie swa zndebyrdlice gedélan swa ic @ndebyrdlicost mag.
I intend 50 orderly distribute  as I most-orderly can
c. Wilnast pu éniges waordscipes?

Desirest thou of-any honor
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a Ic p&  andette pzt ic pat wilnode 00 mé na adréad
I to-thee confess that I  that desired until me  now it-wearied
swide niwan.
very lately
c. Ne lyste pé fxgeres wifes, and sceamfestes, and wel
Not  it-pleases  thee  of-fair wife and  of-modest and  well
geléredes, and goodra péawa, and [dt] séo pinum willum wel
learned and  of-good  ways and  that she  to-thy wishes well
unpéod [si], and hxbbe swide micle spéde, and pé on nanum
subject be and  have very great riches and  thee in  no
pingum ne abysige, né 3¢ ne unZmtige t6 Oinum wyllan?
things —  occupy nor thee —  hinder to  thy will
A Ne herast pu hi na t0 swide pxt ic hyre 2 3¢ ma
Not  praisest  thou her — oo greatly — thar I  of-her ever the more
wilnige? Fordam mé ne pincd nawiht wyrse pam de God
desire Because to-me not seems anything ~ worse for-him  who  God
péawian wile ponne wyf t0 hxbbene, pZh hwa cwade
serve will than wife  to  have though  someone  say
pxt hyt si betere to habbenne for bearna gestréone. Ic
that it be  better to  have for  of~children  begetting I

cwxde peéah pxt hyt si préostum betere nzbbe Jonne

say however  that it be  for-priests better bave-not  than
habbe. Fordi ic hohggode pazt ic scolde nan habban, fordi
have Therefore I resolved that I should none  have because

ic wolde béon i fréora Gode t6 pawianne.

I would  be the  freer God to  serve

c. Ic gehyre na pxt pu ne tiohhast nin wif to hxbbenne;
I hear now that  thou not intendest any  wife to  have

ac ic wolde witan hwader de pu gyt Znig lufe odde

but I would know whether —  to-thee still  any love  or

lust si a‘enigre wemmnesse.

lust ~ be of-any defilement
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3615 a. Hwi dcsast pi mia «fter dam? Ne lyst mé na pas; ac

373

37.4

Why  askest thou more after that Not  it-pleases me  now of-that but
gyf hyt mé &fre on lust becymd, ic hyt ondréde swa pare
if it to-me ever  into desire comes I it dread as the
nzdran. Hys mé lyst swa leng swa I®s, and simle swa ic ma
adder Of-it me it-pleases the  longer the less and ever — the I more
wilnige pxt léoht to geséonne swa mé I®s lest  para wisan.
desire the  light  to  see the  to-me less it-pleases of-the ways
c. Ha be mete? ha swide lyst 8¢ pas?

How  about  food how greatly it-pleases thee of-that
a Ne lyst mé nawiht dara metta pe ic forhitan habbe,

Not  it-pleases me  at-all of-the  foods which I forsworn have
ac mé lyst Odara pe ic getiohhod habbe to xtanne,
bur  me  it-pleases of-those which I  determined have to  eat
donne ic hi geséo. Hwat wille ic ma cwxdan ader odde
when I them see What will I more say either —
be mete, 08de be drince, 08¢ be bade, 0dde be welan,
about  food or about drink or about  bath or about wealth
008e be wyrdscype, [008e] be Znigum worldlusta? Ne
or about  honor or about  any of-world-lusts Not
wilnige ic heora nines nawyt mycle ma dJonne ic néde
desire I ofthem any at-all much more  than I by-necessity
sceol habban t6 mynes lichaman héle and strengde gehealdan
must  have to  of-my body health and  strength keep

mage. Ic bepearf péah micle maren t6 Oara manna bearfa

can I need however much  more for  of-the  men needs
de ic bewitan sceal, pxs ®ac wilnige and néde sceal.
whom I oversee shall of-thar also  desire and  by-necessity must
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c. On rihton pu =zart. Ac ic wolde witan hwzder si pin
On  right thou art But I  would know whether be thy
ealde gjtsung and séo gem&hd eallunga of Jinum mode
old greed and  the  ambition entirely from  thy mind
astyfcod and wyrtwalod, pxt héo gyt growan [ne] myht.
uprooted and  rooted-out thar it yer  grow not  can
A Be hwi cwist du pat?
About  what  sayest  thou that
c. Ic cwede be dam pingum pe Ju mé @r sédest pat pu
I speak about  the things which thou me  before saidst that  thou
gestyohhod hzafde t6 forlétanne, and for ninum pingum eft to
determined badst to  forsake and  for no things again to
gecyrran nolde: pat is, ofermetta wela, and ofermytta wyrdscipe,
return wouldst  that is  excessive wealth and  excessive honor
and ungemetlice riclic and séftlic Ijf; and py  na acsige ic pe
and  immoderately rich and  soft life  and  therefore now ask I thee
hweder pa, ader 0dde for heora lufum, odde for éniges pinges
whether  thou either — for  of-them love or for of-any  thing

lufum, hym eft togeenan wille. Ic gehérde ®r pext pu sédest

love them  again return will I heard before thar  thou saidst
pxt pu pine fréond lufodest, xfter Gode and =fter pinum
that  thou thy friends lovedst after God and  after  thy

dgnum gewitte, ofer zalle 0oddre ping. Nu [ic] wolde witan

own mind over  all other things  Now I would know

hweder pu for heora lufum woldest das ping eft underfon.

whether thou for  of-them love wouldst these  things again receive

. /all ic hyt wille eft underfon for heora lufum, péah hys me
Al T it will  again receive  for ofthem love  though ofit me

fon wel ne lyste, gyf ic zalles ne meg heora gefér®dena habban.

take well not it-pleases if I otherwise not can of-them  fellowship bave
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VII - THE LOVERS OF WISDOM

Reason warns that worldly desires are not fully rooted out, and Augustine says
that he loves bis friends because they belp bim toward wisdom. He fears illness
only for its pain, for death, and for being kept from learning, as a toothache once
kept bim from study. He cites Cornelius Celsus on wisdom as the bighest good.
Reason says that a lover of wisdom must want to see it unclothed, and Augustine
answers that be loves wisdom for its own sake. No one sees it bare in this life, but
many roads lead to a king’s hall, and the mind climbs to wisdom step by step.
Reason proposes to go on the next day.

c. Ful gesceadlice 6a mé andswarast and ful rihte. Ac
Full  discerningly  thou me  answeres and  full  rightly  But
ic ongyte péah pxt pa worldelustas ne sint eallunga
I perceive bowever  that  the  world-lusts not are entirely
awyrtwalode of dinum mode, péah se graf geryd si; fordam
uprooted from thy mind though the trench prepared be  because
pa wyrttruman magon eft danon asprétgan. Ne talige ic pé
the  roots can again thence  sprout Not reckon I to-thee
peah pat to nanre scylde, fordam pu hit for dara dinga lufum
however that as any fault because thou it for of-the things  love
ne underfehst, ac for pxs Oinges lufum pe &€ rihtre s
not  receivest but for  of-the thing love which  to-thee more-right is
t6 lufianne ponne pxt. Ne ihsige ic nZfre be ninum men
to  love than that ~ Not ask I ever about  any man
hwet hé do; ac ic ahsige 0¢ nua gyt, for hwig pu pa fréond
what he do but I ask thee now yet  for what  thou the friends
lufige swide, 000e hwazt pu on hym lufige, 008e hwzder da
love greatly  or what thou in  them  love or whether thou
hi for heomselfum lufige, pe for sumum 6drum pingum.

them  for  themselves love or for  some other things
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A Ic hi lufige for fréondscype and for gefér®denne and pa 39.14
I them love for  friendship and  for  fellowship and  those

péah ofer zalle 60re pe mé m&stne fultum do6d to ongyttanne

however over  all others who me  most help do  to understand

and t6 witanne gescéadwisnesse and wisdom, xalra m&st be

and to  know reason and  wisdom of-all  most  about

Gode and be Grum saulum; fordim ic wot bzt ic maxg

God and  about our souls because I know that I can

#0 myd heora fultume @fter spurian ponne ic batan mage.

easier with  their help after  inquire than I without can

c. Ha ponne gyf hi nellad spurian efter pam pe pu 39.20

How  then if they will-not  inquire after  that  which thou
spurast?
inquirest
a Ic hi wille l#ran pat hi wyllan. 39.22

I them will teach that  they will

6. Ac hu ponne gyf pu ne meaht, and hi béod swa 40.1
But  how  then if thou not  canst and  they are 50

receléase pat hi lufiad o6der ping ma ponne bzt pzxt pu

careless that  they love other  thing  more than that  which  thou

lufast, and cwxdad bzt hi ne magon 0dde nellad?

lovest and  say that  they not can or will-not

a Ic hi wyle peah habban: hi béod mé on sumum 404
I them will however  have they are to-me in  some

dingum nytte, and ic €ac heom.

things useful  and I also  to-them

c. Ac hu Jonne gyf hi 0¢ myrrad and lettad paxs lichoman 4o
But  how then if  they thee hinder and  obstruct  of-the body

mettrimnysse?

infirmity
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408 a Dbaxt is s00; ne ondréde ic péah nawiht 03 mettrimnesse,
That is true  not dread I however at-all the  infirmity
gyf mé nZre for Orim dingum: an para ys hefig sar, oder
if  to-me not-were for three  things one of-them is  heavy  pain second
déad, pridde bzt ic ne mage paxt sécan, né hare gemétan
death  third that I  nmot can that  seek nor indeed  find

pxt pxt ic willnige swa-swi mé pa witan dyde. Todzcce

that  which I desire so-as me  thou know madest  Toothache
mé forwyrnde &Zlcre leornunga, ac hé me ne oftéah
me  prevented of-every  learning but it from-me mot withdrew

Oéah eallunga des gemyndes pxs pe ic &r leornode. Ic
however  entirely of-the  memory of-thar which I  before learned I
weéne péah gyf ic gewislice ongzate pxt pxt ic wilnige to
think  however if I  certainly perceived that  which I  desire to
ongyttanne, dxt mé puhte pxt sir swide ljtel 0dde ealles
understand that  to-me seemed  the  pain very little  or altogether
nawyht ofer Jone geléafan. Ic wot péah pzt manig broc
naught beyond  the faith I know however that many affliction
byd mycle strengre Jonne todxce, 0¢ah ic nZfre nan strengre
is much  stronger than toothache  though I — never — any  stronger

ne gedolode. Ic leornode pxt Cornelius Celsus reahte on hys
—  suffered I learned that  Cornelius Celsus told in  his
bocum pxt on Zlcum men wZre wysdom pzt héhste good,
books that in  each man  were wisdom the highest good

and untrimnesse pxt m&ste yfel. Se cwyde mé puhte swide
and  infirmity the  greatest  evil  The saying to-me seemed  very

s00. Be 0am ylcan pingum se ylca Cornelius cwazd: ‘Of
true  About  the same things the same  Cornelius said of

twam dingum weé sint paxt wé sint, pxt ys, of saule and
two things we  are what  we  are that  is of  soul and
of lichaman. Séo sawel is gastlic, and se lichaman eordlic.

of  body The  soul is  spiritual  and  the body earthly
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Dzra sawle is se besta creft wisdom, and pxs lichaman pat
Of-the  soul is  the best virtue  wisdom and  of-the body the
wyrste ping unhéle’ Ne pincd mé pat ®ac nowyht lzas.
worst thing  sickness Not  seems to-me that also  at-all false
c. Ha ne habbe wyt nu genoh sweotole gereaht pzt wisdom
How not  have we-two now enough  clearly shown that  wisdom
ys pxt héhste good? Hua ne ys paxt €ac na butan Zlcum
is  the highest good How mnor is  that also now without any
twéon bzt Zlcum men ys se =zalra betsta creft, and pat se
doubt that  for-each  man  is  the of-all  best virtue  and  that  the
beste weorc pat hé =xfter wysdome spurige, and hine lufige
best work that  he  after wisdom inquire and it love
dér O0xr hé hine ongyte? Ac ic wolde pxt wyt sohten na
there where be it perceive But I wished  that  we-two sought now
hwilce Jxs wysdomes lufiendas béon scolen. Hu ne wost
what-kind  of-the  wisdom lovers be should How not knowest
da na pxt Zlc para manna pe oderne swide lufad, pat hine
thou now that each of-the men who  other greatly  loves that  him
lyst  bet paccian and cyssan donne 6derne on bzr lic, ponne
it-pleases better stroke and  kiss the other on bare body than
pér pzr cladas beotwéona beod? Ic ongyte nu pazt [pu] lufast
there where clothes  between are I perceive  now that thou  lovest
pone wisdom swi swide, and pé lyst hine swa wel nacode
the wisdom 50 greatly  and  thee it-pleases it 50 well  naked
ongitan and gefrédan pxt pa noldest pazt Znig clid betweuh
perceive and  feel that  thou wouldst-not thar  any cloth  between
weére; ac hé hine wyle swide seldon Znegum mzn swa
were but it itself  will very seldom to-any man 50
openlice geawian. On d8am timum pe hé Znig lim swa ber
openly reveal In the times when it any limb  so bare
éowian wile, ponne éowad hé hyt swide féawum mannum; ac

show will then shows it it very to-few men bur
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ic nat  ha pa hym onfon mage mid geglofedum handum.
I not-know how thou it receive  can with  gloved hands
Du scealt ®ac don bzr lic onggan, gyf du hine gefrédan wilt.
Thou shalt also  put  bare body against if  thou it feel wilt
Ac sege mé nu gyf da hwilc Znlic wif lofodest swide
But  say me  now if thou  some peerless  woman  lovedst very
ungemetlice ofer zalle odder ping, and héo donne pé fluge
immoderately over  all other things  and  she  then thee  fled
and nolde pé lufian on nan oder gerad buatan pa woldest
and  would-not thee love on any  other  condition unless thou  wouldst
Zlce oder lufe alétan for hyre anre lufe, woldest pa ponne
each  other  love  forsake  for  her alone  love  wouldst thou  then
swi don swi héo wylnode?
s0 do as she desired
A Wa la wa! hwat pu mé for hxardne l®rst! Hu ne weére
Woe lo woe  what thou me  very hard teachest How not wert
pa @r gedafa pxt ic nanwiht ne lufode ofer wisdom, and ic
thou before agreed  that I  nothing —  loved over  wisdom and I
was ®ac pes gelafa, and pu cwade pa peah hwia hwet
was  also  of-thatr agreed and  thou saidst then  though someone something
lufode for hwilces 60res pinges Oingum, pxt hé na pzt ping
loved for  of-some other thing sake that  he not the  thing
ne lufede pxt hé pér lufode; ac pxt paxt hé purh Jdzt ping
—  loved which be  there loved but that  which he  through that  thing
lufode and pohte t6 tocumanne? Fordam ic secge pxt ic ne
loved and  thought to  attain Therefore I say that I not
lufige done wisdom for ninum 6drum Oingum baton for hym
love the wisdom for any other things except  for it
selfum. Aalle pas weorlde ic lufige, Zlc ding be dam dzle pe
self All this  world I love each thing by the part  that
ic hyt nytwyrde ongyte and haru pzt ping swidost pe mé to

I it useful perceive  and  indeed the  thing most which me  to
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wisdome fultmiad; and 83 ping ic ondréde ®ac to forléosenne
wisdom helps and  the things I dread also  to lose
swidost. Ic ne lufige d€ah nan ding =zalles on dam wisan pe ic
most I not love however any  thing at-all  in  the way that T
donne wisdom lufige. Zlc para dinga pe ic swidost lufige pa
then wisdom love Each  of-the things  which I  most love the
hwile pe ic hyt swidost lufige, ne an ic hys nanum men butan
while  that I it  most love not grant I of-it any man  except

mé selfum, buton wisdome anum. Hine ic lufige ofer eallum

me  self except  wisdom alone It I love over  all
o0rum ping, and péah ic hys ude Zlcum men minum
other things  and  yet I ofit would-grant to-each man  by-my

willan, [pzt] Zlc man, pe on pis myddangearde wzre, hine
will that each  man who in  this middle-earth were it
lufode, and hym «fter spirede, and hyne Zac funde, and hys
loved and it after  inquired  and it also  found and  of-it
sy0dan brice; fordam ic wot pxt ure lufede Zlc oderne swa
afterward  enjoyed  because I know that of-us would-love each other 50
micle swidor swa tre willa and dre lufu swidor on anum weére.
much  more as our  will and our love  more in  one were
c. Ha ne s@de ic &r, sé se pe bar lic gefreddan wolde, pet
How not said I before he — who bare body feel would that
hé hyt scolde myd barum [handum] gefrédan? And ic segge
he it should with  bare bands feel And I say
éac, gyf pu Oone wisdom selfne geséon wilt swa barne, pat
also if  thou the wisdom self’ see wilt  so bare that
pia ne scealt nannz clad betwéon lZtan pinum &agum and
thou not  shalt any cloth  between let thy eyes and
hym, né furdum né ne myst; t6 0am O0G ne meaht péah on
it nor even — —  mist To that  thou not canst bowever in
pis andweardan life becuman, péah ic hyt pé l®re and peah

this  present life  come though I it thee teach and  though
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du hys wilnige. Di  ne sceal nan man geortriwian, péah hé
thou of-it  desire Therefore not shall — any  man  despair though  he
nxbbe swa hiale eagan swa sé pe scerpest locian mag; ponne
bave-not  so whole ~ eyes as be who sharpest look can then
s€, Je ealre scearpost locian [mzg], ne mag peah pa sunnan
be who of-all  sharpest look can not can however the sun
selfe geséon swilce swilce héo ys 03 hwile de hé on bis
self’ see such as it is  the while that he in  this
andweardan lyfe byd. Nafd peéah nin man o pas unhile
present life s Has-not  however any — man  to  that-degree unbealthy
®agan paxt hé ne mage lybban be pare sunnan, and hine
eyes that  he  mot can live by the sun and it
nyttian gyf hé ényg wiht geséon mag, buton hé stareblind si.
use if  he any  whit  see can unless  he  stone-blind be
Ic p&¢ mag técan ®ac 0dre bysne be pam wisdome. Gedenc
I thee can teach also  other  example about the wisdom Consider
ni hweder awiht mani mann cynges ham séce pér 0%r he
now whether at-all many ~ man of-king bome  seek  there where he
donne on tane byd, 0dde hys gemot, odde hys fird, odde
then in  town s or bis  assembly  or bis  army or
hweder 0¢ dince pxt hi =zalle on anne weig peder cumen?
whether to-thee seem that  they all on  one way thither ~ come

Ic weéne péah Jxt hi cumen on swife manige wegas: sume
I think  however that they come on  very many ways some
cumad swide feorran and habbad swide lenge weig and swide
come very from-afar and  bave very long way  and  very
yfelne and swide earfodferne; sume habbad swide langne and
evil and  very bard-to-travel some have very long and
swide rihtne and swide godne; sume habbad swidne scortne,
very straight — and  very good some bave very short
and péah wone and nearone and fuulne; sume habbad scordne

and  yet crooked and  narrow and  foul some  have short
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and smédne and rihtne, and péah cumad =zalle t6 anum

and  smooth and  straight and  yer come all to  one
hliaforde; sume %3, sume unéd, nader né hi peder gelice
lord some easily some with-difficulty neither ~—  they thither  alike

€ade cumad, né hi pér gelice €ade ne béod. Sume béod on
easily  come nor they there alike easily — are Some are in
miran dre and on miran &0nesse ponne sume, sume on
more honor and in  more ease than some some in

lZssan, sume ful neéah buton, buton pxt an pxt hé lufad. Swa

less some  full nearly without  except  the  one that he loves So
hit bid ®ac be pam wisdome. Zlc para pe hys wilnad and pe
it s also  with the wisdom Each  of-those who of-it desires and  who

hys geornful byt, hé hym mzg cuman t6 and on hys hyrede
of-it  eager is be it can come to and in its  housebold
wunian and be lybban, péah hi hym sume néar sian, sume
dwell and by live though  they it some nearer be some
fyer; swa-swa Zlces cynges hama: béod sume on bure, sume on
farther so-as of-each  king bomes  are some  in  chamber some  in
healle, sume on odene,  sume on carcerne; and lybbad péah
hall some  on  threshing-floor some  in  prison and  live however
xalle be anes hlafordes are, swa-swa =xalle men lybbad under
all by  of-one lord favor  so-as all men  live under
anre sunnan and be hyre léohte geséod pzxt pxt hy geséod.
one sun and by it light see that  which they see
Sume swide scearpe and swide swotele lociad; sume unZade
Some  very sharply and  very clearly look some  with-difficulty
awiht ges€od; sume béod stxreblind and nyttiad péah pare
aught see some are stone-blind and  use however  the
sunnan. Ac swa-swa péos gesewe sunne ures lichaman Zagan
sun But  so-as this visible sun of-our body eyes
onléoht, swa onliht se wisdom ures modes ®agan, pzt ys, re

lights-up 50 lights-up  the wisdom of-our mind eyes that is  our
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angyt;  and swa-swa pas lichaman ®agan halren béod, swa
understanding and  so-as of-the  body eyes bealthier  are s0
hy mare gefod pzs leohtes p&re sunnan. Swa hyt byd =Zac
they more  receive  of-the light of-the  sun So it is also
be pzs modes ®agan, pxt is, andgit:  swa-swia paxt halre
with of-the mind eyes that  is  understanding so-as it healthier
byd swa hyt mire geséon mag pZre xzccan sunnan, pat is,
is 50 it more  see can of-the  eternal  sun that s
wysdom. Zlc man pz hale ®agan hzfd, ne pzrf hé nan
wisdom Each  man  who whole  eyes bas not needs he  of-any
oores ladtéwes, ne laréwas pas sunnan to6 geséonne butan pzre
other  guide nor teachers  the  sun o see except  the
hale. Gyf hé hile éagan hzfd, hé mzg hymself hawian on
bealth  If he  whole  eyes has he  can himself gaze on
04 sunnan. Gyf hé donne unhile Zagan h«fd, ponne bepearf
the sun If be  then unbealthy  eyes has then needs
hé pxt hyne man l&re pzt hé lochige Zrest on ponne woh,
be  thar  him one  teach that he look Sfirst on  the wall
donne on gold and on seolfor; ponne hé ®ade on paxt locian
then on gold and on silver when be easily on thar look
[mzg], on fjr, Zrdam hé ongéan pa sunnan locie. Siddam
can on  fire  before be  against the sun look After
hé ponne pat geleornod hzbbe pzt his €agan nanwyht pat
be  then that  learned bave that  bis  eyes not-at-all the
fyr ne onscyniad, hawie ponne on steorran and on moénan,
fire  —  shun gaze then on  stars and  on  moon
donne o0re sunnan scynan, &rdam hé on hi selfe locige.
then other  sun shine before bhe on it self look
And swa ylce be pZre oderre sunnan pe wé &r ymbe
And  so same  about the other sun which we  before about
spécon, paxt is, wysdom. Sé de hyne myd hys modes ®agum

spoke that is  wisdom He who it with  of-his mind eyes
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geséon wele, hé sceal of swide Iytlum hyt ongynnan, and
see will be  shall  from very little it begin and
ponne lytlum and ljtlum stigan néar and néar stzpmélum
then by-litle  and  by-little  climb nearer and  nearer  step-by-step
swilce hé on sume hl®dre stige, and wylle weordan uppe
aif  he on some ladder  climb  and will  become up
on sumu s&clife. Gyf hé ponne Zfre uppe on dam clife
on  some sea-cliff — If he  then ever  up on  the cliff
wyrd, ponne mag hé locian égder ge ofer pone warad ge
becomes  then can he  look each both over  the shore and
ofer pa s& pe hym 0Jonne beniodan byd, ge =Zac ofer
over  the sea  which him then beneath is and also  over
pxt land pe hym #®r bufan waes. Ac gyf unc swi
the land  which him  before above  was  But if  to-us-two so
pince, uton gebyddan unc h&r deglanges, and spurian to
seem let-us  stay us-two  here  day-long and  inquire to
morgen furdur «fter dam ylcan pe wit &r spureden.

morrow further after the same which  we-two  before  inquired

VIII - TRUTH CANNOT PERISH

Augustine begs Reason not to stop. She tells him to despise worldly honors, which
bind the mind as a snare catches birds, and not to lament that he cannot see

wisdom bare, since the physician knows better than the sick man bow to beal bim.

She bids him be moderately glad, and he begs for a shorter way to the light. They
agree that truth does not die when a truthful man dies, and Reason says that truth
is God and bids Augustine believe firmly and be God’s servant. The first book ends.

A Nese, 12 nese; ac ic 0¢ bydde éadmodlice pxt 8¢
No lo no bur I thee pray bumbly that  thee
hiaru ne Odréote, né pu pa sprece p&r né forléte; ac sege

indeed not it-weary  mor thou the speech there  —  forsake bur  say
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gyt hwathwugu swetolor ymb pzt, pzt ic mage openlicor
yer  something more-clearly abour  that that I may more-openly
ongytan hwathwugu be 0am wisdome; and béod me
understand  something about  the wisdom and  command me
pxt pxt pu wylle. Ic hyt ongynne, gyf mé onhagad.
that  which thou will I i begin if  to-me it-suits
c. Nat  ic 8¢ nanwiht t0 bebéodanne pxs pe pé mare
Not-know I to-thee anything to  command of-that which to-thee more
dearf sie t0 0am crafte pe Ou wilnast t6 wittanne, ponne
need be  for the art which  thou desirest to  know than
pxt pxt pu forséo swa O swidost mage weorlde ara, and
that  that  thou despise  as thou  most can of-world ~ honors and
haru ungemetlice and unilifedlice, fordam ic ondréde pet
indeed  immoderately  and  unlawfilly becanse I dread that
hy gebynden pin mod 6 hxom, and pa gefon myd heora
they  bind thy  mind 1o them and  then catch with  their
grine, swi-swi man déor odde fugelas feht, pxt pa ne mote
snare so-as one beasts  or birds catches that  thou not may
began pxt pxt pu wilnast; fordam ic wit swa-swa Ou fréora
attain  that  which thou desirest because I know so-as thou  freer
byst pissa weorlde pinga, swa du sweotolor ongytst be dam
art ofthese  of-world things s0 thou more-clearly  perceivest  abour the
wisdome pe Ou wilnast; and gyf hyt @fre geberad pzxt pu
wisdom which  thou desirest and i it ever  happens that  thou
hi swa clZne forl&tan maht pxt heora pé ninwiht ne lyste,
them  so entirely  forsake canst  that  of-them thee nothing — it-pleases
ponne mezg ic pé forsod secgan, gelyf meé gyf pu wille, dxt
then can I thee truly say believe me if  thou will that
rihte on p&re ylcan tyde pu wast =all pxt du na wilnast
right  at  the same time  thou knowest all that  thou now desirest
t60 witanne, and hafst zall pxt pa wilnast t6 habbenne.

to  know and  hast all that  thou desirest to  have
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A Hwenne gewyrd pat? Ne gelyfe ic na pat hyt =fre

When happens that Not  believe I — that it ever
geweorde pxt mé nanwiht ne lyste pisse weorlde ara,
happen that ~ me  nothing — it-pleases of-this  world honors

baton an ding gewirde: Ozt is, pxt ic geséo pa ara pe

except one thing  happen that is  that I  see the  honors which
pi mé gehZtst. Ponne ic nit  péah mé licie séo to
thou me  promisest Then I not-know whether me  please it to

dim wel pxt mé ma ne lyste pissa weirulde ara.
that well  that  me  more not it-pleases of-these of-world honors
c. Ne dincd mé na pzxt pu mé awiht gescéadlice andwyrde.
Not  seems  to-me now that thou me at-all  discerningly answer
Meé 0incd pxt pa sprece pam gelicost swilce pine e&agan
To-me  seems that  thou speak to-that  likest as-if thy eyes
cwzden to pinum mode: ‘Nelle wyt nZfre h&r pa péostru
said to  thy mind Will-not  we-two  ever bere  the  darkness
pZre nihte onscunian, ®r wit magon pa sunnan sylfe
of-the  night  shun before  we-two  can the  sun self
geséon! Dystlice mé 0dincd pxt pa ®agan don, gyf hy
see Likewise to-me  seems that  the  eyes do if they
onscuniad p&ra sunnan léohtes pone dZl pe hi hys geséon
shun of-the  sun light the part  which they of-it see
magon. Pzt ne mzg furdum pam =zallra halestum Zagum
can That  not can even to-the  of-all bealthiest eyes
gebyrrian pzt hy heonan of pisse weurlde magen geséon
happen that  they hence from  this world can see
pa sunnan sylfe. Be dam pa miht gepencan pxt pa ne
the sun self By  thar thou canst  consider that  thou not
scalt nan seofian, péah pu ne mage pone wisdom myd bines
shalt  at-all lament though thou not can the wisdom with  of-thy
modes €agum nacodne geséon swilcne swilcne hé ys; fordam

mind eyes naked see such as it is  because
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pua nZfre pxt ne myhte pa hwile pa byst on dam péostrum
thou never — that — couldst  the while thou art in  the darkness
pinra sinna. Ac nota pzs wisdomes pe pa habbz, and
of-thy  sins But  enjoy  of-the wisdom which  thou  hbave and
fagene Oxs dzles pe pu ongitan magz, and higa georne
rejoice of-the  part which thou understand  can and  strive  eagerly
xfter maran. He wot self paxt wisdom hwas pa weorde byst,
after  more It knows itself that wisdom of-whar  thou worthy art
hi myclum hé hine pé éowie. Nis nianwiht wyrse on dam
how much it iwself  to-thee show Not-is anything worse in  the
men, ponne wéne hé pzt hé si pxs wyrde be hé nis.
man  than think  he that he be of-thar worthy  which he  not-is
Se l®ca wot gearror ponne se séoca hweder hé hine gelacnian
The physician knows better than the sick-man whether ~ he him  heal

mag pe ne maxg, 0d0de hweder hé hine meg gelocnian, pe
can or mot can or whether he  him can beal either
myd lidum lZcedomum pe myd stidum. Fordam pa ne scealt
with — mild medicines or with  severe Therefore  thou not shalt
to swide pé ladian, né to swide seofian after awiht. Ne
too greatly  thyself hate nor too greatly  lament after  aught Not

sint pa €agan pines modes wzalles swa hale swa pa wenst.

are the  eyes ofthy  mind altogether  so whole  as thou  thinkest
A Swuga, la swuga! Ne drece mé, né ic mine unrotnesse.
Be-silent  lo  be-silent ~ Not trouble me  nor increase my sadness

Genoh ic habbe elles, péah da hy ne ®ce. Pa hyt sécst
Enough I have otherwise though thou it  not increase Thou it seekest
hwillum swa héa, hwilum swa déope, pxt ic ongyte nu pezt ic
at-times s0 high  at-times  so deep that I perceive  now thar I
ne xom swylc swilce ic wénde, ac mé sceamad na pzt ic wénde
not am such as I thought  but me it-shames — now that I thought
pxs Oe hyt nzs. Genog so60 pu s&dest. Se l®Ece, pe ic

of-that which it was-not  Enough  truth thou saidst The  physician whom I
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wilnige pxt mé gehéle, hé wot ha hala ®agan ic habbe. He
desire that  me  heal he  knows how whole eyes I have He
wot hwat hé mé eawian wile. Hym ic mé befeste, and hys
knows what he me  show will To-him I myself commit and  to-his
welwylnesse ic mé bebéode. Do  hé swa he wylle. To hym ic
benevolence I mysclf commend  Lev-do he as  he will  To him I
clipige pxt hé myn mod 4 habbe t6 hym. Ne secge ic n&fre
call that  he  my mind  ever have to  him Not  say I ever

mi pzt ic hala ®agan habbe ®r ic pone wisdome selfne geséo.

more that I whole eyes have before I the wisdom self see
e Nat ic p¢ nanne betran réd ponne pu &r cwéde.
Not-know I to-thee any better counsel  than thou  before saidst

Ac lzt béon pone wop and pa unrotnesse, and béo
But  let be the weeping and  the  sadness and  be
gemetlice blide. Pa weére Zr t0 ungemetlice unrot, fordam
moderately glad Thou wert before too  immoderately sad because
séo unrotnes derad @gler ge mod ge lichaman.
the  sadness barms  each both mind  and body
A Pa woldest gemetigan mynne wop and mynne unrotnesse,
Thou wouldst moderate my weeping and  my sadness
and ic ne ongyte nin gemet mynra yrmda and ungelympa.
and I  not perceive any  measure  of-my miseries  and  misfortunes
ba h#tst mé forlztan pa unrotnesse, 0y l&st ic awder
Thou biddest — me  forsake the  sadness the  less I cither
000e on mode odde on lichaman py mettrumra si; and ic
— in  mind or in  body the  weaker be and I
ne ongyte nine trimde né on mode né on lichaman, ac
not  perceive any strength either in  mind or in  body but
zom ful nah ormod. Ac ic pé halsige, gyf da on Znigne
am full  nearly despairing But I  thee beseech if thou in  any
wisan mage, pxt pi mé l&de on sumne scyrtran wzg,

way can that  thou me  lead on  some shorter way
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sume dZle n®ar pam leohte dzs andgyttes pe ic lange

by-some  part nearer  to-the  light of-the  understanding which I long

wilnode, and giet ne myhte t0 cuman uncad; p&ah meé

desired and  yer not  could to  come unknown  though — me

sy0dan scamige pzt ic eft hawige wid dara Oéostra pe ic

afterward it-shame  that I  again gaze toward  the darkness  which I

Zr wilnode to forl®tanne, gyf ic 4 genéaléce dam léohte.

before  desired to  forsake if I ever approach the light

c. Uton #ndian pas boc na h#r rihte  and secgen on
Let-us  end this  book now here  straightway and  say in

o0rz béc scyrtran wzg gyf wet magen.

other  book  shorter way if  we-two can

A Nazse, 1a nese; uton ne forl®tan gyet dis boc &r ic
No lo no let-us ~ not  forsake yet this  book  before I

sweotolor ongytan magz pxt pxt wit embe sint

more-clearly  understand  can that  which we-two about  are

6. Mé pincd pxt ic scyle swi don swa pa mé bytst.

To-me  seems that I should so do as thou me  biddest
Sum ping me tiht on pezt, ic nat hwzt, bute ic wene
Some  thing me urges on that I  not-know what except I think

pxt hyt si se God pe Ou =fter spurast.

that it be — God  whom thou after inquirest

A S8i 0am panc de pé manad, and ®ac pé, gyf pu hym
Be to-him thanks who thee admonishes and  also  to-thee if thou him

hzre. L&d mé pider pu wylle; ic pé folige gyf ic meag.

obey Lead me  whither thou will I thee follow if I can

c. Mé 0dincd paxt dille gyt witan paxt ylce pxt pu &r
To-me  seems that  thou-wilt yet  know the  same  which thou before

woldest be Gode and be binre sawle.

wouldst about  God and  about thy soul

s Gea, pxs dnnes mé lyst.

Yea of-that  alone me it-pleases
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c. Wilnast pu awiht maran? Ne wilnast pu sodfestnesse to 502
Desirest thou  aught more Not  desirest thou  truth to
witanne?

know

%3
N
RS

A Hu mag ic butan sodfestnesse awiht sodes witan, odde
How can I without  truth aught  of-true  know or

hwat wilt pa secgan hwazt God si butan sodfestnesse?

what wilt  thou say what God be  except truth

Fordam wé gehjrad réden on dam godspelle pzt Crist

Because we  hear read in  the gospel that  Christ

cwzde pxt hé weére weig and sodfestnes and Iyf.

said that  he  were way and  truth and  life

c. Riht pu segest; ac ic wolde witan hweder pé  pince 508

Right  thou  sayest bur I would  know whether to-thee  seem
paxt hyt =zall an si — s60 and sodfestnesse.
that it all one be true and  truth

A Twa ding, mé dincd, paxt hi sien swa-swa twi ding sint: 50.10
Two  things  to-me seems that  they be so-as two  things are

oder is wisdom, oder is pxt pxt pér wis byd; and eft

one is  wisdom other  is  that  which there wise s and  again

be clénnesse: 6der byd clénnes, oder pxt pxt clénne byd.

about  purity one is purity other  that  which pure is

c. Hweder 8incd pé  ponne betre, pe dxt s0d, pe séo  50.14
Whether seems to-thee  then better either  the true  or  the

sodfestnes?

truth

A Soofestnes; fordam wzall pxtte s60 byd, byd of sodfestnesse 50.16
Truth because all that true is is from  truth

s00; and Zlc para pe cléenne byd, byd for  clénnesse

true  and  each of-those which pure is is through  purity

cléne; and sé pe wis byd, hé byd for wysdome wis.

pure and  he who wise is he s through  wisdom wise
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c. Gode panc pzt pu hyt swa wel ongitst. Ac ic wolde
To-God  thanks that  thou it s0 well  understandest But I would
witan hwaes pua wéne, gyf wis man déad wurde, hweder
know of-whar  thou think if wise man  dead  became whether
wisdom ponne déad wurde; odde =zft, gyf cléne man deéad
wisdom then dead  became or again  if pure man  dead
were, hweder clénnesse ponne deéad were; 0dde gyf sodfwst
were whether purity then dead  were or if truthful
man déad were, hweder s60 ponne déad were.
man  dead  were whether truth  then dead  were
A Nese, 12 nese; né mzg pxt ni gewurdan.
No lo no nor can that ~—  happen
c. Wel pu hyt ongytst. Ac ic wolde witan hwxder pu
Well — thou it understandest But I would know whether thou
wéne pxt se wisdom ponne gelende, odde séo clénnes,
think that  the wisdom then depart or the  purity
000e séo sodfestnes, Jonne se man gewite; odde hwanon
or the  truth when the man  depart or whence
héo ®r cumen, 0dde hwer hy sien, gyf hi sien; 0dde
they  before came or where  they be if they be or
hweder hi lichamlice sien pe gastlice. Fordam pes nis
whether they  bodily be or  spiritual Because of-thar  not-is
nan twéo paxt Zlc ping pxt ys hwxrhwugu is.
any  doubt  thar  each thing that is  somewbere is
Aalla déoplicu is séo acsung, and winsumu t6 witanne pam
All deep is the question  and  pleasant to  know for-him
pe hyt witan mag. Hwazs byd pam wana pe bzt wat?
who it know can Of-what s to-him  lack who that  knows
Hweder pua mazge tocnawan pone rihtwisan and pone
Whether thou can distinguish the righteous-one ~ and ~ the
unrihtwisan?

unrighteous-one
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A Gea, be sumum dzle; nes pZah swi-swa ic wolde. Ac
Yea by  some part not  however so-as I would Bur
mé lyste witan pxt pu Zr acsodest.
me  it-pleases know that  thou before askedst
c. Ic wundrige hwy pu hxbbe swa rzde forgitan paxt 0O
I wonder why  thou have 50 quickly  forgotten that  thou
nia lytle ®r andxtta wére pxt pu wisse. Ha ne cwzd
now a-little before confessing  were  that  thou knewest  How not saidst
pu ®r pxt pu wysse pxt séo sodfestness 4  wére, pZah
thou before thar  thou knewest  that  the  truth ever were though
se sodfesta gewite? And na [pa] cwyst, ‘gyf heéo si.
the  truthful-one depart And  now thou  sayest if it be
A bat ylce ic secge gyt, pxt ic wat pxt héo byd, pzah se
The  same I  say still  that I know thar it is though  the
sodfasta gewitte.
truthful-one  depart
. Eall pat byd so08, pztte byd pa hwile pe hyt byd; ac pat
All that is true  which s the while that it is but that
pu sodfestnes hatst, pxt ys God. Hé wxs 4, and a byd
thou  truth callest that is  God He was  ever and ever is
undéadlic and &ce. Se God hzfd ealle creftas on hym gesunde
immortal and  eternal — God  has all virtues in  him  sound
and ful medeme. Sé haft gesceapena twia Zca gesceafta, pat
and  full  perfect He  has created two  eternal creatures that
sint engelas and manna sauwela, paim hé sealde sumne dzl
are  angels and  of-men  souls to-whom he  gave some part
écra  gyfa, swilcra swilce na wisdom is, and rihtwisnes, and
of-eternal  gifis such as now wisdom is and  righteousness and
odre manega pe us lang dincd to rimanne. Engelum he
others  many which to-us long  seems to  count To-angels be
gefd be heora andefne, and manna siulum hé gyfd Zlcre be

gives by their capacity and  of-men to-souls he  gives  to-each by
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hyre andefne swilca gyfa. Da swilcan gifa hi ne purfon n#fre
its capacity such gifts The  such gifts  they not need ever
forlztan, fordam héo béod Zca, and hé gyfd éac mannum
forsake because they  are eternal and  he  gives  also  to-men
menega and mislicum gooda gifa on pissa wurlda, peah hi
many and  various good gifts in this world though  they
éca ne sien. Hi béod péah stxlwyrda pa hwile pe wé on
eternal not be They are however serviceable the  while that we in
pisse wurlde béod. Hwxder ou git ongyte pzxt sawla beéod
this world are Whether thou yer  perceive that  souls are
undeéadlice? Gif da hyt ongitten hzbbe, ne hel hyt me,
immortal If  thou it perceived have not hide it from-me
ac béo hys gedafa. Gyf hyt =zalles hwzt si, sege mé pext.
but  be of-it  consenting If it otherwise something be  say to-me  that
A Gode panc pzs dzles pe ic wot Ic wille pis na
To-God  thanks  of-the part which I know I  will this  now
smeéigan and haldan swa ic geornost mag, and gyf mé xt
ponder and  hold as I most-diligently can and if me in
énugum pingum tweéonad, ponne cjde ic hyt pé¢  sona.
any things it-doubts then make-known I it to-thee at-once
. [Gelyf] gefastlice Gode, and befeste pé halne Gode, and
Believe firmly to-God ~ and  commit thee  whole to-God  and
na wilna ni 0 swide pines agnes willan ofer hys; ac béo
not  desire — too greatly  of-thy  own will over  his but  be
hys mann, nxs pin agen; and béo gedafa bzt pu =xart
bis  man not  thine own and  be consenting that  thou art
hys péowa. Ponne ahxfd hé pé fordam simle néar hym
bis servant Then raises he  thee therefore  ever nearer  him
and néar, and ne l®t pé nanwiht widerweardes béon. Gyf

and  nearer and  not lets  to-thee anything of-adverse be If

214



BLOSTMAN

he peah gepafad pxt pé awiht widerweardes becymd, ponne

he  however permits that  thee aught  of-adverse befalls then

byd pxt for pinre pearfe, peah pu hyt ongytan ne cunne.

is that  for  thy need though  thou it understand  not can

A Dzt ic gehyre and pas ic gelife, and pisse l®re ic wille s53.20
That I hear and  of-that I  believe  and  this teaching I will

fulgan swa-swia ic fyrmast mazg, and pes God byddan bzt

Jollow so-as I utmost can and  of-that God  pray that

ic hyt gefremman mage, swi pu mé gefirn @r l&rdest;

I it accomplish can as thou me  long-ago before taughtest

lzr mé na gyf pu wille.

teach me  now if thou  will
c. Do pzt mé Zrest and secge mé eft, siddan pa 543
Do that  for-me first and  say to-me  afterward  after thou

pis asmiead hxbbe hwat pé pisses licie, and gif pé be
this  pondered bave what thee of-this  please  and  if  thee abour

&ngum pissa pinga awiht twéoge, ponne secge pu mé pzt.

any af—tbese tbz'ngx augbt it-doubt then say thou me  that
Hér endiad pa blostman pZre forman bocum. 546
Here  end the  blossoms of-the  first book
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BOOK II

IX -« BEING, LIVING, AND KNOWING

The second book begins with Augustine’s prayer to know God and bimself. He is
certain that he exists and lives, and he wants to know whether he is immortal
and whether be will know more after death. Reason shows that he loves being
because be wants to live, and life because be wants to know, so that be loves wisdom
above all. Augustine does not doubt God’s eternity, since God made all things
and rules kings, but be doubts whether souls live forever. Reason answers that no
one can know this for certain in this life, so e must trust the holy fathers, and

she promises to make him ashamed of bis slowness.

Hér ongind séo gadorung pZre blostmena pZre xftran béc.
Here begins  the gathering  ofthe  blossoms ofthe sccond ook
A Eald! lange wéron wit n@ Z®mettige, pxt wit ne
Alas long were we-two  now idle that  we-two not
spyredon «fter dam pe pua mé @r gehete.
inquired after that  which thou me  before promisedst
c. Uton gebétan hyt; uton fon on o6dre boc forewearde.
Let-us  amend it let-us  take-up on  other  book  forward
A Uton bpas.
Let-us  of-that
c. Uton gelyfan pxt God si on uncrum fultume.
Let-us  believe that  God  be in  our-two help
a. Georne wolde ic pxt wit hys geljfdun, gyf ic geweald ahte.
Eagerly  wished I that we-two of-it believed if I power bhad
Ac mé pincd pxt se geléafa ne si on uncrum onwealde, pé
But  to-me seems  that the faith not be in  our-two power by-the
mépe paxtte wit p&r sécad, buton hine God unc  forgyfe.

measure that we-two there  seek unless it God  to-us-two grant
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. Agder ge se geleafa ge zalle 32 good pe [weé] hzbban
Each both the  faith and all the  goods  which we have
scelon. Fordi ic nat  hwazt wit =alles don magon buton
shall Therefore I not-know what — we-two at-all  do can without

hys fultume. Ic pé lzre péah pat pa hyt ongynne. Gebide

his  belp I thee teach however thar thou it begin Pray
pe fzawum wurdum swa pu inweardlicost mage, and
Sor-thyself  with-few words as thou  most-inwardly can and

wilna pes pe pé mést néod ys and si

desire of-thar  which  to-thee most need is and  be

r Da cwed ic: ‘Drihten, Drihten, pa pe simle unawendenlic
Then said I Lord Lord thou who ever unchangeable

wunast, forgyf mé 0a twa Oing pe ic simle wilnode, —

dwellest grant me  the two  things which I  ever desired

pxt is, pxt ic mage pé ongitan and mé selfne Nu ic

that is  that I  may thee understand and  me  self Now 1

haxbbe gedon swi pa mé l&rdest; na ic hxbbe gebeden.

have done as thou me  taughtest now I  have prayed

c. Na ic gehire hwzt 0t woldest witan. Ac ic wolde
Now I hear what thou  wouldst know But I would

witan Zrest @t pé hwaxder pu wisse buton twéon hweder

know first from  thee whether thou  knew without  doubt whether
0t wére pe nZre; o83e hweder [pa] libbe pe ne libbe.
thou  were or  not-were or whether thou  live or not live

a Pa  [sint] twi ping pwt ic gewislice wite.
Those are two  things that I  certainly know

c. Hwas wilnast pi ma to witanne?
Of-what  desirest thou more to  know

A Hwazder ic undéadlic si.
Whether I immortal be

c. Ic gehjre pxt pu woldest xalne waxg lybban.

I hear that  thou wouldst all the-way  live
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568 A DPzs ic ®xom gedafa.

56.11

w

wn

Of-that I~ am consenting
c. Wost pa ponne genoh gif ic geddo bzt pu bzt wost
Knowest  thou then enough  if I make that  thou thar  knowest
pxt pa most simle lybban?
that  thou mayest  ever live
a Dzt is swide good gjtsung; sege péah hwet [ic] pe efter
Thar is very good  greed say however whar T thee after
acsode: hwader ic a2 lybbende weére; and siddan ic wolde
asked whether I ever living were and  afterward I would
witan hwzder ic, zfter pxs ljchoman gedile and p@re sawle,
know  whether I after  of-the body parting  and  of-the  soul
i mdre wisse donne ic ni wot xalles pes pe ic na lange
ewer more  knew  than I now know of-all  ofthar which I now long
wilnode t6 witanne; fordam ic ne mag nianwiht ongytan beztre
desired to  know because I not can anything perceive better
on men ponne hé wite, and nanwiht wyrse donne hé nyte.
in  man  than he know  and  anything worse than he  know-not

c. Na ic wot all hwzt pa woldest: an is, pu woldest

Now I  know all what thou  wouldst one is  thou wouldst
béon; oder, pxt pu woldest lybban; Oridde, pxt pu woldest
be second  that  thou wouldst live third that  thou wouldst

witan. And ic wat ®ac for hwi pa 0a préo ping woldest:
know And I know also  for  what thou the three  things wouldst

fordam pa woldest béon pe  pu woldest lybban, and fordi

therefore  thou wouldst be because thou wouldst live and  therefore
[pa] woldest lybban pe  pu woldest witan. And &2 preo
thou  wouldst live because  thou wouldst know And  the three

ding ic gehare pxt pu nu gewislice wast: da wast pat pa

things I hear that  thou now certainly knowest  thou knowest that thou
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xart, and 0u wost pxt pu lifast, and ®ac pu wost pzt pu
art and  thou knowest that thou livest and  also  thou knowest that  thou
hwezthwugu wiast, péah eall [pa] nyte pazt du witan woldest.
something knowest though all ~ thou  know-not that thou know wouldst
A bzt is s60. Pa préo ding ic wat and pa Odréo ding ic
That is true  The three  thingg I  know and  the three  things I
wolde: fordi ic wolde béon, pi  ic wolde lybban. Hwet
would therefore I would be because I would live What
rohte ic hwader ic were, gyf ic ne lyfde? Odde hwet
cared I whether I were if I not lived Or what
rohte ic pas lyfes, gyf ic nawiht nyste?
ared I ofthe life  if I nothing  hnew
c. Na ic gehyre pzt pu lufast zall pxt Ou lufast for dam
Now I hear that  thou lovest all that  thou lovest — for  the
prim dingum, and ic ongyte ®ac hwilce para préora dinga pu
three  things and I  perceive  also  which of-the  three things  thou
swidost lufast. Da lufast paxt paxt pu si fordam da woldest
most lovest Thou lovest that  that  thou be because thou wouldst

libban, and fordam pu woldest libban pe  pu woldest witan.

live and  therefore  thou wouldst live because thou wouldst know
bi ic ongyte pxt 0u lufast pone wisdom ofer walle 6dre
Therefore I perceive  that  thou lovest the wisdom over  all other

ping. Pxt, mé dJincd, séo din héhste good and Zac pin God.
things  That  to-me seems be  thy  highest good  and also  thy God
A S00 Ot mé sxgest. Hwzt is se hehsta wysdom walles
Truth thou me  sayest What is  the highest wisdom at-all
baton pxt héhste good? Odde hwaxt is pxt hehste good
except the highest good Or what is  the highest good

baton pxt Zlc man on pisse wurlde swa miclum lufad God

except that  each man in  this world s0 much loves God
swi hé wisdom lufad, — sam hé hine miclum lufige, sam
as he  wisdom loves whether he it much love or
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hé hine Iytlum lufige, sam he hine mydlinga lufige? Be

be it little love or be it moderately love By
pam dzle hé lufad God pe hé wisdom lufad.
the part  he  loves God  that he  wisdom loves

c. Genoh rihte pu hyt hafst ongytan. Ac ic wolde pat

Enough  rightly  thou it hast perceived But I wished  that
wit féngen eft pider wit &r weéron. Na pu wist
we-two  took-up  again where  we-two before were Now  thou  knowest
pxt pu eart, and éac wost paxt du leofest, and wast pat
that  thou art and  also  knowest that  thou livest and  knowest that
du hwzthwugu wast, peah da swi micel nyte swa da
thou  something knowest  though  thou so much  know-not as thou
woldest; and feordz ding pxt 0 woldest Zac witan, pzt
wouldst and  fourth thing  which thou wouldst also  know that
is, pxt O0u woldest witan hweder pa Oréo ping =zalle Zce
is  that  thou wouldst know whether the three  things  all eternal
wéron Oe néron; o00e hweder heora énig &ce wére; 00de,
were or  were-not or whether  of-them any  eternal were or
gyf héo =zallu ®ce w&ren, hweder heora énig after Jisse
if they  all eternal  were whether of-them  any after this
weorlde on dam #can lyfe awder dide werse odde wanede.
world in  the eternal  life either did worse or waned
. /Ealle myne giornesse 6u hafst ongyten swide rihte.

All my desire thou  hast perceived very rightly
c. Ymbe hwat twZost pu na? Ha na ne wére du &r gedafa

Abour  what  doubtest  thou now How now not wert  thou before consenting
pxt God were &ce and «lmihtih, and hxfde twa gescéadwissa
that  God — were  eternal and  almighty and  had two  rational
and ®ca gesceaftea gesceapena swa-swa wé &r szdon: b'xt sint
and  eternal creatures created so-as we  before said that are
engelas and manna siula, dam hé hxfd forgifen &ca gyfa?

angels and  of-men  souls to-whom he  has given eternal  gifts
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ba gyfa hi ne durfon nZfre al®tan. Gyf 6u na pis gemynst
The gifts  they not need ever give-up If thou now this rememberest
and pises gelifest, donne wast Ou baton twéon pzt pu =art
and  of-this  believest then knowest thou without  doubt that  thou art
and simle bist and simle lifast and simle hwxthwugu wist,
and  ever art  and  ever livest  and  ever something knowest
péah pu xall nyte pxt 00 witan woldest. Na pa wast be
though  thou all know-not that  thou know wouldst Now thou knowest about
ddm préom pingum pe Ou xfter acsodest, pzt is (1) hweder
the three things which thou after  askedst that is (1) whether
pt 2 weére; (2) hweder 80 2 hwethwugu wisse; (3) hweder
thou ever were (2)  whether  thou ever something Fknew (3)  whether
ou «fter pxs lichaman gedile and p®re sawle mare wisse
thou after  of-the body parting  and  of-the  soul more  knew
ponne 34 ni wast, pe l®sse. After dam feordan wit sceolon
than thou now knowest or less After the fourth we-two  shall
gyet spurian, nd pa pa dréo wist, o8 Ou &ac pat wite.
yer inquire now thou the three  knowest until thou also  that  know
A Swide endebyrdlice pa hyt recst, ac ic pé wille secgan gét
Very orderly thou it explainest bur I thee will  say yet
peah hwas [ic] p&r fastlice gelyfe [and] ymb hwat ic pzr gyt
however of-what I there  firmly believe  and about what I there still
tweoge. Ne getwéoge ic nawuht be Godes Zcnesse and be
doubt Not  doubt I at-all about of-God  eternity and  about
hys xlmihtihnesse, fordam hyt ne meg nt ha =zlles béon be
his  almightiness because it not can  now how otherwise be about
pZre Orinnesse and be dire annesse, d¢ batan fruman was
the trinity and  about the unity which without  beginning  was
and batan znde is. Fordi ic ne mag nd ha xlles gelyfan,
and  without end is  Therefore I not can —  how otherwise believe
forpim hé swa micla and swa manega, and swia wundorlice

because he  so great and  so many and  so wonderful
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gesewena gesceafta gesceapen hazfd; and pam wallum stiord
visible creatures created bas and  them  all steers
and hi walle gemetgad, and o0ddre hwile gegiered myd
and  them all moderates and  at-other  time adorns with
dam winsumestum wlitum, 60re hwile eft ongiered and
the most-pleasant beauties at-other  time again  unclothes and
geungewlitegad. He wealt para kynninga 0e m&stne anweald
disfigures He  rules the kings who  greatest power
haxbbad pisse myddangeardes, 2 béod eallum mannum gelice
bave of-this  middle-earth who are to-all men alike
acende, and Zac 60rum mannum gelice sweltad. Pa [he] Izt
born and also  to-other  men alike die Them  be lets

ricsian 04 hwile pe hé wyle. For swilcum and for manegum

reign the while  that he  will For  such and  for  many
swilcum ic nat ha ic tweogan mage hys ®cnesse; né Zac
such I not-know how I  doubt can of-bis eternity nor also

be ure sawle life ic no don ma nawuht ne twZoge. Ac ic
about  of-our soul life I now the  more at-all —  doubt But I
twéoge gyt be heora écnesse, hweder hi a lybbende sien.
doubt still  about  their eternity whether they ever living be
c. Ymb hwet tweost du p&r? Hua ne sint zalle halga béc ful

About  what doubtest  thou there  How mnot are  all holy books  very
néah fulle be wundéadlycnesse pZre sawle? Ac mé pincd na
nearly  full abour  immortality of-the  soul But  to-me seems now
pxt to lang xall t6 rimande, and 8¢ 0 xlenge to gehyranne.
that  too long all  to enumerate  and to-thee too tedious  to hear

a Ic hys hxbbe goodne dzl gehjred, and ic hys eac gelife;

I ofit bhave good part  heard and I  of-it also believe
ac mé lyste hyt na bet t0 witanne ponne to gelyfanne.
bur me  it-would-please it now better to  know than to  believe
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c. Ic wundrige hwi da swi swide georne and swa gewislic 5934
I wonder why  thou so very eagerly and  so certainly
[wilnodest] pzt to witanne, pxtte néfre nan man of disse
desiredst that  to  know which never  any  man  from this
carcerne pises andweardan ljfes, swa gewislice witan ne myhte
prison of-this  present life s0 certainly know  —  could
swia-swia 0u wilnast, péah de manige gearnodon pzt hi hyt on
so-as thou desirest though —  many deserved that  they it in
pis andweardan life sweotolor ongeaton ponne 03dre manege

this  present life more-clearly  perceived than other many
hyt gelyfden be pisra and be unléasra manna szgena. Ne mzg
it believed by of-wise and by of-truthful men sayings Not  can
nZzfre nan [man] ongitan, Zrdampe séo sawl byd wyd pam
ever any  man perceive before the  soul  is from  the
ljchaman gedéled, xall pxt hé witan wolde; ne furdum Jonne
body parted all that  he  know would nor even then
giet ér domes dxge swa sweotole swa hé wolde. And peah
yer  before of-doom day s clearly as  be would  And  though
pa halgan fxderas pe ®r us wéron swide georne wisson be
the  holy fathers who before us  were very well knew about
dim pe Ju @r dcsodest, pxt is, be undéadlicnesse manna
that  which thou before askedst that s about immortality of-men
sawla, pzt was swide sweotol on pam pxt hi nanwiht ne
of-souls  that  was very clear in  that that  they not-at-all ~ —
twéodon, donne hy swidost forsaiwen pis andwearde Iyf ...
doubted when they most despised this  present life  (lacuna)
gedelde wurden; and ha hi mést wita gepolodon on
parted were and  how they most of-torments  suffered in
pisse weorlde, pxt hi xft hzfdon pi mire méde on Oam
this world that  they afterward had the more  reward in  the
&can life. Purh swylcra manna gesewenan sculon [we] gefan,

eternal life  Through of-such men sayings shall we grasp
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02 weé hyt swia sweotolo ongytan ne magon swa-swa hi
when we it 50 clearly perceive not can so-as they
meahton; and péah be pZre undeéadlicnesse pére sawle, gyf
could and  yet about  the immortality of-the  soul if
O0u hys gét gedafa ne eart, ic gedo pxt du hyt ongytst and
thou of-it yet  consenting not art I make that thou it  perceivest  and
ic gedo ®ac pxt 0& sceamad paxt Ou hyt swa late ongeate.

I make also  thar  thee it-shames that  thou it s0 late  perceived

X + BELIEVING THE WITNESSES

Reason asks whether Augustine would believe bis lord if the lord told him of
something he had never seen, and be says that he would, and would believe bis
companions too. She asks whether Honorius, the son of Theodosius, is wiser and
more truthful than Christ, and be says certainly not. Why then, she asks, does be
doubt what Christ, the apostles, the prophets, and the holy fathers say about the
immortality of souls? Augustine admits that be knew all this but had forgotten
it, and be is glad to be so rightly overcome.

A Do, la do; geddo pxt mé scamige fordi
Do lo do  make that me it-shame therefore
c. Hwat! ic wat pxt 6u hefst done hliford nu todzg de
Lo I know that thou bhast the lord now  today whom
pa tréowast @t élcum pingum bet ponne pé silfum; and swi
thou trustest in all things better than thee self and  so
hefd €ac manig esne dara pe unricran hlaford hefd ponne
bas also  many servant  of-those who  less-powerful  lord has than
du hefst; and ic wat pxt pu hafst Zac manige fréond para
thou hast and I know that thou bhast also many friends  of-those
pe ot genoh wel trawast, péah 0t him ealles swa wel

whom  thou enough  well  trustest though  thou them  altogether so well
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ne triuige swa [0a] dinum hlaforde dést. Ha pincd pe  na
not  trust as thou  thy lord dost How  seems to-thee now
gyf se hlaford 8¢ hwilc spel segd para de pu neéfre Zr
if the lord thee some story  tells of-those which thou never  before
ne gehérdest, 0dde hé pé segd paxt hé hwethwugu gesawe
—  heardest or he  thee tells that  he  something saw
pxs pe Oa néfre ne gesiwe? Dincd pé  hweder pu
of-that  which thou never — —  sawest Seems to-thee  whether thou
awuht «t his segene twéoge, fordam pa hyt self ne gesawe?
at-all at  his  saying doubt because thou it thyself not  sawest
A Nese, 13 nese; nis nan t6 dam ungeljfedlic spel, gyf
No lo no not-is any  to that  incredible story if
hé hyt segd, pxt ic hym ne gelife. Gé furfum manege
he it tells that I him not  believe Yea even many
gepoftan ic hxbbe, gyf hi mé hwat secgad pxt hi selfe
companions I have if they me  something tell that  they themselves
geséwen o00e gehyrdon, ic hys gelyfe eall swa wel swa
saw or beard I of-it  believe all as well  as
ic hit self geséwe 0dde gehyjrde.
I it myself saw or heard
c. Ic gehire na paxt du gelyfst pinum hlaforde bet donne
I bear now that  thou believest  thy lord better than
pé selfum and pinum geférum amnwel d¢ selfum. Pa deést
thee  self and  thy companions  as-well-as  thee self Thou dost
éac swide rihte and swide gerisenlic myd py pxt pu swa
also  very rightly and  very fittingly with  that that  thou such
gooda tréowa wi0 hi hefst. Ac ic wolde pxt pu me
good faith toward them  bast But I wished that  thou me
sédest hweder pé  dince Honorius, Peodorius sunu, wisra
saidst whether to-thee seem Honorius ofTheodosius ~ son wiser
000e unléasera ponne Crist, Godes Sunu.

or more-truthful  than Christ  of-God ~ Son
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617 a Nese, 12 nese; né nawer néah! Ac mé pincd unéde et

61.15

61.20

61.21

No lo no nor anywhere near But  to-me  seems difficult  that
0u hi togzdere metst. Honorius is swide god, péah his
thou them  together comparest  Honorius is  very good  though  his
feder betere weére; hé wes swide Zfest and swide r&dfast
father  better were he  was  very pious  and  very prudent
and swide rihte mines hlafordes kynnes; and swa is sé [de]
and  very rightly  of-my lord of-kin and  so is  he who
gyt lifad. Hi ic wille wyrdian swa-swa man worldhlaford
still  lives Them I will honor so-as one world-lord
sceal, and pe 0dre de pu € embe sprece, swi-swi heora
shall and  the others whom thou before abour  spokest so-as of-their
hlafordes and swi man pone kyng sceal, pe byd Kyng
lord and  so one the king shall who s King
ealra kynga, and ealra gesceafta scypend and wealdend.
of-all  kings and  of-all  creatures creator and  ruler
c. Na ic gehyre pxt pé licad se almihtiga God bet ponne

Now I hear that  thee pleases the almighty God  better than
Peodorius, and Crist, Godes Sunu, bet donne Honorius,
Theodosius and  Christ  of-God ~ Son better  than Honorius
Peodorius sunu. Ne léa ic pé nia pxt pu &gder lufige, ac
ofTheodosius ~ son Not blame I  thee — that thou each love but
ic 8¢ lére pxt pu lufige pa heéaran hlafordes swidor, fordam
I thee teach that thou love the  higher lords more because
hi witan eall pxt hi willad, and magon eall paxt hi willad.
they know all — that  they will and  can all  that  they will
A Eall hit is s60 pxt Ou segst. Ealles pzs ic gelyfe.

All it is true that  thou sayest Of-all that I  believe
c. Na ic gehjre paxt Ou trawast pam hZaran hlaforde

Now I  hear that  thou trustest the higher lord
bet. Ac ic wolde witan hweder 8¢  puhte paxt pas pine

better  But I would know whether to-thee seemed  that  these thy
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wurldhlafordes hefden wisran Jdegnas and unléaseran ponne
world-lords bad wiser thanes and  more-truthful  than
02 héran hlafordas hzfdan. Trawast 6a na pé selfum and
the  bigher lords bad Trustest thou now thee self and
pinum geféerum bet ponne dam apostolum, pe weéron Cristes
thy companions  better than the apostles who  were of-Christ
selfes degnas? o0de pam héhfederum? 0dde pam witgum, pe
himself  thanes or the  patriarchs or the prophets whom
God self ourh hi spec to hys folce pxt pxt hé wolde?
God  himself through them spoke to  his  people that  which he  would
A Nese, 1a nese; ne traige ic ni as swa wel, né nawer
No lo no not  trust I — us s well  nor anywhere
néah swa pam.
near as them
c. Hwet sprec God ponne oftor, 08de hwaxt séde hé sodlicor
What  spoke God  then oftener  or what said ~ he  more-truly
purh hys witgan hys folce ponne be sawlen undéadlicnesse?
through his  prophets  to-his people  than about of-souls  immortality
Odde hwet s®don pa apostolos and ealle halige federas
Or what  said the  apostles and  all holy Jathers
gif hi ne s&don ymbe sawla xccnesse and imbe heora
if  they not said about of-souls  eternity and  about  their

undéadlicnesse? O3de hwazt m#nde Crist, pa [hé] cwxd on

immortality Or what meant Christ ~ when be said in
hys godspelle: ‘Pa unrihtwisan farad on &ce witu and
his  gospel The  unrighteous g0 into eternal  punishments and

pa rihtwisan on &ce life” Na pa gehérst hwas Crist cwxd
the  righteous into eternal life Now thou hearest what Christ  said
and hys pegnas; and ic gehérde @r pxt pu nawuht ne
and  bis thanes and I heard before that  thou not-at-all —
twéodast ymbe Honorius segene and hys pegna: hwi twéost

doubtedst about  of-Honorius  saying and  of-his thanes why  doubtest
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0u ponne ymbe Cristes, Godes Sunu, and ymbe héra pegena
thou then abour  of-Christ  of-God ~ Son and  about  of-their thanes
secgena pe hy selfe  t0 sprécon? Pa us sédon ma pyllicra
sayings which they themselves to  spoke They to-us said more  of-such
worda ponne wé ariman magen, and myd manegum bysnum
words than we  count can and  with ~ many examples
and ticnum hyt Gs s&don. Hwy ne myhte pu dJonne pam
and  signs it to-us said Why  not couldst thou then them
zallum gelyfan and cwzde ®r bzt pa wére heora mann?
all believe and  saidst before that  thou were their man
A Swi ic cw&de and giet cwade paxt ic dam geljfe, and Zac
So I said and still  say that I them  believe and  also
geara wit pxt hyt zall s6d is paxt s God awder odde purh
well know that it all true is that to-us God  either — through
hyne silfne 0dde purh hy séde; fordam para byra  ys ma
bim self or through them  said because of-the witnesses [)] is  more
on hilgan bocum ponne éfre [ic] ariman mage. Fordi mé
in  holy books than ever 1 count can Therefore  me
sceamad ni pxt ic Zfre ymbe pzxt tweode, and ic eom gedafa
it-shames  now that I ever  about  thatr doubted and I am  consenting
pxt ic eom swide rihte oferstéled, and ic béo ealne weig micle
that I am very rightly  refuted and I am all the-way much
gefegenra ponne du mé myd pillicum oferstZlest ponne ic Zfre
gladder when thou me with  such refutest than I ever
wére ponne ic 6derne man oferstzlde. Aall pis ic wiste péah
were when I other man  refuted All this I knew  however
@r, ac ic hyt forgeat; swa ic ondréde ®ac pxt ic dis do. Ic wat
before bur I it forgot as I dread also  that I this do I know
®ac pxt ic hyt haxfde swa cléne forgetten, pxt ic hyt n#fre

also  that I it had s0 entirely  forgotten that I it never
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eft ne ofmunde, pZr 00 mé py sweotoloran bysena ne séde,
again —  remembered  if thou me  the clearer examples  not  saidst
&gder ge be minum hlaforde ge be manegum bispellum.

each both about my lord and about many parables

XI - THE SOUL IS IMMORTAL

Reason reminds Augustine that God lets no creature pass away entirely but renews
all things, so the soul, the best of his creatures, cannot perish. She bids him ask
bis own mind why it longs to know what was before bis birth and what will come
after bim: it has been ever since God made the first man, and it will always be.
He should believe bis reason, Christ, and the saints. Augustine is glad, but be asks
whether the mind will grow or wane after death, and Reason sends bim to the
book called On Seeing God. The second book ends.

c. Ic wundrige hwi 0a éfre pxs wénan mahte be mannum
I wonder why  thou ever  of-that think couldst  about of-men
sawlum pxt hy nZran Zcan, fordam Ou genoh geare wistest
souls that  they were-not eternal  because thou enough  well knewest
pxt hyt is séo ealra héhsta and séo séleste Godes gesceafta;

that it is the of-all  bighest and  the  best of-God  creatures
and O0u wiast ®ac genoh geare pxt hé nine gesceafta ne
and  thou knowest also  enough well that  he no creatures —
forlét eallunga gewitan swa pzt hy t6 nawuihte weorde,
lets entirely depart s0 that  they to  naught become

ne furum pa ealra unweordlicostan. Ac hé gewlitegad and
nor even the  of-all  most-worthless But  he  beautifies and
gegerad walle gesceafta, and «ft ungewlitead and ungerad,
adorns all creatures and  again  disfigures and  unadorns
and =ft edniowad. Swa wrixliad ealle génu pxt hy farad,

and  again  renews So alternate all yet that  they go
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and instepe @ft cumad, and weordad eft 6 dam ylcan
and  at-once again  come and  become again  to  the same
wlite and t0 pZre ylcan winsumnesse manna bearnum, pe
beauty and 1o the same  pleasantness of-men  for-children  which
wxron Zrpimde Adam gesingode. Na 6u miht gehéran pat
were before Adam sinned Now thou canst  hear that
nin gesceaft swa cléne on wxg ne gewit, pxt hé =xft ne
no creature 50 entirely away — — departs  that it  again nor
cume, né swi cl&ne ne forwyrd pxt hé to hwanhwugu ne
come nor so entirely —  perishes that it to  something not
weorde. Ac hwi wZnst pa ponne, ni pa wicestan gesceafta
become But  why  thinkest  thou then now the weakest creatures
callunga ne gewitad, pxt séoleste gescaft myd ealle gewite?
entirely not  depart that  best creature  with  all depart
A Eala! ic eom myd earmlicre ofergiotolnesse ofseten, pzt
Alas I am with  wretched forgetfulness oppressed that
ic hyt ne myhte gemunan swa cad swi hyt mé &r was.
I it not Could rememb(.’r So known as it to-me beﬁ”’e was
Meé dincd na Jat pu hyt mé hefdest genoh swextele gereaht
To-me seems — now that thou it me  hadst enough  clearly shown
be pisse anre bysena, péah pi mé nine mia ne sédest.
by this one example though  thou me  no more —  saidst

G. Séc ni on 0O& selfum 82 bysena and pa ticnu, and pu

Seek  now in  thee self the examples and  the  signs and  thou
[meaht] gearu witan be 0u Zr woldest witan pzt ic
canst well know that-which  thou before  wouldst know which T

0 rehte be dam uttran bysinum. Acsa din agen méd for
to-thee explained by  the outer examples Ask thy  own mind  for
hwi hyt swa willen si and swa geornful t0 witanne peatte
what it 50 willing  be and  so eager to  know that-which
Zr was, ®r Ou acenned were, 0dde furdum bpin yldra

before  was before  thou born were or even thy  elder
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feder geboren were; and ®acsa hyt €ac for hwi hyt wite
father  born were and  ask it also  for  what it know
pat hym na geandweard is and hyt Zlce dege gesihd and
that-which to-it  now present is and it each  day sees and
gehyrd; 0dde hwy hyt wilnige t6 wittanne pat de efter s
hears or why it desire o know thar  which after s
gewurdan sceal. Ponne wéne ic paxt hyt wille pé andweardan,
happen shall Then think I that it will thee answer

gif hyt gescéadwis is, and cwxdan paxt hit fordi wilnige pat
if it rational is and  say that it therefore desire that
t0 witanne pxt Zr us wes, fordi hit simle w&re syddan God
to  know which before us was  because it  ever were since God
pone forman man gesceapen hafde; and hyt fordi fundige
the first man  created had and it therefore  strive
wid paxs pe hyt & were, pxt t0 witanne pxt hyt Zr
toward that  which it before  were that  to  know what it before
wiste, péah hyt ni myd pZre byrdene pas lichaman gehefegod
knew  though it  now with  the burden of-the body weighed-down
sio, pxt hyt pxt witan ne mage, pxt hyt &r wiste. And
be thar it that  know not can which it before  knew And
ic wéne pxt hyt wille cwedan o pé paxt hyt fordi paxt
I think that it will say to  thee that it therefore  that
wite, pxt hyt &r h&r gesihd and gehyrd, fordi hyt heér is
know  which it before here  sees and  hears because it here s
on disse weurulde; and ic wéne ®ac pxt [hyt] wille cwedan
in  this world and I think  also  thar it will say

pat hyt fordi wilnige to6 witanne paxtte @fter Grum dagum
that it therefore  desire to  know that-which after  our days
geweordan sceal, fordam hyt wat pzt hyt a béon sceal

happen shall because it knows  that it ever be shall
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A Meé dincd na pxt pu hxbbe genoh swetole ges®d peat
To-me  seems now that  thou have enough  clearly said that
Zlces mannes sawl na si, and @ béo, and 2 weére syddan
of-each  man soul now be and  ever be and  ever were  since
God Zrest pone forman man gescop.
God  first the first man  created
c. Nis hyt nin tweo pzt siwla béod undeéadlice. Geléf pinre
Not-is it any  doubt  that  souls are immortal Believe  thy
agenre gescéadwisnesse and gelyf Criste, Godes Sunu, and
own reason and  believe  Christ of-God Son and
gelyf eallum hys halgum, fordam hi weéron swide unléase
believe  all bis  saints because they were very truthful
gewitan, and gelyf pinre agenre sawle, pe 0& ealne weig
witnesses and  believe  thy own soul which  to-thee all the-way
segd purh hyre gescéadwisnesse pxt héo si on 0& séo segd
says through it reason that it be in  thee it says
®ac pxt héo si ®ce, fordam héo wilnad ®cra  pinga. Nis
also  that it be eternal because it desires of-eternal  things Not-is
héo na swa dysigra gesceafta pxt héo wolde sécan pzxt
it —  ofso  foolish creatures that it would seek what
héo findan ne meahte, 0o00e wilnige pxs e heéo ne ahte,
it find not  could or desire of-thar  which it not owned
né hyre t0 ne gebyrede. Forlzt na ponne unrihtan twéon.
nor it to  —  belonged Forsake  now  then wrong doubt
Genoh sweotol hyt is pxt Ot eart ®ce and a  byst
Enough  clear it is that thou art  eternal and  ever art
A Pzt ic gehére and paxt ic gelyfe and geara wot, and ic
That I hear and  that I  believe and  well know and T
eom pxs swi gefagen swi ic nZfre nzs nines pinges swa
am of-that  so glad as I never was  of-any  thing 50
gefagen. Nua ic gehjre pzt min sawel is Zcu and a lifad,

glad Now I hear that  my  soul is eternal and  ever lives
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and eall pxt min mod and min gescidwisnesse goodra crefta
and all  that my  mind and my  reason of-good  virtues

gegadrad pzt mod pa simle hxfd. And ic gehére ®ac pat

gathered the mind  them ever bas And I bear also  that
min gewit is Zce. Ac mé lyste gyt witan be diam
my wit is eternal But me  it-would-please yer  know about  the

gewitte pxt ic ®r acsode: hweder hyt «fter pzs lichaman
wit what I before asked whether it after  of-the body
gedile and pare sawle weoxe, pe wanede, pe hyt swa on stZle
parting  and  of-the soul grew or waned or it 50 in  place
stode, pe hyt swa dyde swi hyt h®@r d®d on pisse weorulde
stood or it 50 did as it bere  does in  this world
— odre hwile weéoxe, 60re hwile wanode. Ic wit na pzt pat
other  while  grew other  while  waned I know now that the
lyf 2 byd and pxt gewit, ac ic ondréde pxt hyt béo on
life  ever is and  the wit but I  dread that it be in
pzre weorulde swa hyt hér byd on cildum. Ne wéne ic na
that world as it bere s in  children Not think I —
pxt pzxt lyf p&xr béo butan gewitte pé ma pe hyt hxr byd
that  the  life there be without  wit the more than it bere is
on cildum; ponne byd pzr forlytlu wynsumnes xt pam Ijfe.
in  children then is there  very-little  pleasantness in  the life
c. Ic gehére na hwat pa woldest witan, ac ic hyt pé ne
I hear now what thou  wouldst know but I it thee  not
meg myd fEawum weordum gesecgan. Gyf pu hyt openlice
can with  few words tell If thou it openly
witan wilt, ponne scealt pa hyt sécan on pZre béc pe we
know wilt then shalt thou it seek in  the book  which we
hatad De Videndo Deo. Séo boc is on Englisc gehaten Be
call On  Seeing God The book is in  English called About
Godes Ansyne. Ac béo nu godes modes, and smZa pxt pu

of-God  Sight But  be now of-good  mind and  ponder  whar  thou
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ni leornodest, and uton butan byddan ponne pzt [hé] unc
now learnedst and  let-us  both pray then that  he us-two
gefultmige, fordam hé gehét pzxt hé wolde fultmian Zlcum
belp because he  promised that  he  would belp each
para pe o hym cleopode and rihtes wilnode; and he
of-those who to  him  called and  of-right  desired and e
gehét butan Zlcum twéon pxt hé as getehte after pisse
promised  without  any doubt that ~ he  us  would-teach after this
weorulde bzt wé meohton ful gewislice witan fulne wisdom
world that  we  might full  certainly know Sull wisdom
and ful sodfxstnesse; pxt pa meaht gehjran micle openlicor
and  full truth that  thou canst hear much  more-openly
on p&re béc pe ic p¢ & nemde — De Videndo Deo.
in  the book which I to-thee before named On  Seeing God
Hzr endiad pa blostman p&re =xftran béc pe weé hatad
Here  end the  blossoms of-the  second book  which we  call
Soliloquiorum.

Soliloquiorum
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BOOK III

XII - THE SIGHT OF GOD

The speaker asks again whether the mind grows or wanes after death, and Reason
tells him to read the book they spoke of. He cannot study it now, and after a
gap in the text Reason explains that the good and the wicked see each other’s lot,
each repaid by merit. He believes that the soul keeps its wisdom, which grows
until nothing is bidden after doomsday, though the mind weighed down by the
body cannot now see anything as it is, just as no one sees the sun or the moon
as they are. After doomsday all will see God openly, the good to their joy and
the wicked to their punishment.

Pa cwxd ic: Na [pa] hefst pa cwydas geendod pe pu of
Then  said I Now thou  hast the  sayings ended which thou from
disum twiam bocum alése, and nfst mé gyt geandweard be
these two books selectedst and ~ bast-not me  yet  answered about
dam pe ic pé na niehst acsode, pxt was, be minum gewitte.
that  which I  thee now last asked that  was about my wit

Ic pé acsodde hweder hyt, xfter pas lichaman gedale and pzre
I thee asked whether it after  of-the body parting  and  of-the
sawle, weoxe, pe wanode, pe hyt Zgder dyde swa hyt h&r dzd.
soul grew or waned or it both did as it here  does
Hu ne s&de ic p¢ &r Dbt pu hyt sceolt sécan on pzre
How not said I to-thee before thar  thou it shouldst ~ seek in  the
béc pe wit pa ymb sprécon? Leorna pa boc, ponne
book  which we-two then about  spoke Learn the  book  then
findst pu hyt pzr

findest  thou it there

A Meé ne onhagad nu pa boc ealle t6 asmZaganne; ac ic

To-me not it-suits now the book all to  study but I
wolde pzt pu meé ... pat wuldor para godena, paxt heom
wished  that  thou me  (lacuna) the  glory of-the  good that  to-them
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pince heora silfra wite ~ pé mare, fordam hi noldon be heora
seem their own  punishment the more  because they would-not by  of-their
fedra larum pa ylcan are geearnian pa hwile pe hi on pisse
fathers  teachings the same  honor earn the while  that they in  this
weorulde wéron. And pa godan geséod #®ac heora wity,
world were And the  good see also  their punishments
fordam pxt heom dince heora agnu bpé mare. Dia yfelan
because that  to-them  seem their own the  more The  evil
geséod God, swa-swa se scyldiga man pe byd wid sumne
see God so-as the  guilty man  who is against  some

king forweorht; and hé gesyhd hine and hys déorlingas, ponne

king  condemned and  he  sees bim  and  his  favorites then
pincd hym hys wite pé mire. And swa ®ac paxs kinges
seems to-him his  punishment the more And 5o also  of-the  king

deorlinges geséod heora wite, fordam pxt hym a pincd
favorites see their punishment  because that  to-them ever seems

heora agenu ar pé mare. Ne sceal peéah nin man weénan
their own honor  the  more Not  shall ~ however any — man  think

pxt walla pa pe on helle béod habban gelic wite, né
that  all those who in  hell are have like punishment  nor
ealle pa pe on heofenum béod nabbad gelic wuldor; ac Zlc
all those who in  heavens are bave like glory but each
hefd be hys gearnunga, swa wite, swa wuldor, swzder hé
bas by his  merit either  punishment or glory whichever  be
on byd. Da gelican habbad heom gelic. Nis pxs ®ac ni to
in s The  like have them alike  Not-is of-that also — 1o
wénanne pxt ealle men hxbben gelicne wisdom on heofenum;
think that  all men  bave like wisdom in  beavens

ac Zlc hxfd be pam andefnum pe hé h®r wfter ®arnad.

but each bas by  the measure which he  here  after earns
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Swa ®r hé h&r swidor swincd and swidor giornd wisdomes 6527
So earlier he  here  more toils and  more yearns of-wisdom
and rihtwisnesse, swa hé hys p@r mare heft, and ®ac maren
and  of-righteousness 50 he of-it there more  has and also  more
ire and maren wuldor. Hwader pé na g&t si gench
honor and  more glory Whether to-thee now yet  be enough
sweotole geséd be pam wisdome and be pare Godes ansine?
clearly said about  the wisdom and  abour the  of-God  sight
Gea; genoh wel ic gelife pet wé nine wiuht ne purfon 664
Yea enough well I believe that we no whit —  need
forlztan pxs wisdomes pe wé na habbad, péah séo sawl and
forsake of-the wisdom which we  now have though the  soul  and
se lichama hy ged®lan. Ac ic gelyfe pxt ure gewit weorde
the  body them  part But I believe  that our  wit become
myd pi swide miclum ge®ced, péah wé eall witan [ne] magen
with  that wvery greatly increased  though we all  know not  can

&r domes dxge pxt pxt [weé] witan woldon. Ac ic gelyfe
before  of-doom  day that  which we know would But I believe
xfter domes dxge pxt is ne béo nanwiht dyhle, nawder né
after  of-doom  day that  to-us not be  anything hidden  either —
pxs pe on urum dagum byd, né pxs pe &r as was,
of-thar  which in  our days is or  of-that which before us  was
né paxs pe after Gs gewyrd. Pu hafst mé na manega
or  of-that which after us  happens Thou  hast me  now many
bysna gereihte, and ic hxbbe szlf gesegen on halgum bocum
examples shown and I have  sdf  seen in holy books
gewritum ma ponne ic areccan mage, 0dde furdum gemunan
writings more  than I relate can or even remember
mage. Pu téhtest mé éac swa ungelygena gewittnesse swa ic
can Thou taughtest ~me also such — unlying testimony as I
nin odder don ne mag, bute ic n&de scall hym gelifan;

no other do — can but I by-necessity shall ~ them  believe
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forddam gyf [ic] nanre wicran gewitnesse ne gelyfe, ponne
because if I no weaker testimony —  believe then
wit ic swide ljtel o00er nanwiht. Hwat wat ic buton pat ic
know I very little  or nothing What know I except that 1
wilnie pzt wé be Gode witan swa sweotole swa wé woldon?
desire that we about God know 50 clearly as we  would
Ac pxt mod is mid pam lichaman gehefegod and abysgod,
But  the mind is  with  the body weighed-down  and  occupied
pxt wé ne magon myd bpxs modes éagum nin ping geséon
that we not can with  of-the mind eyes any  thing  see
swylc swilc hyt is, ¢ ma pe du myht hwilum pZre sunnan
such as it s the more than thou canst  at-times  of-the sun

scyman geséon, ponne pa wolcnan scéotad betw€on hyre and

beam see when the  clouds shoot between it and
pe; and péah héo scynad swide beorhte pzr pér héo béod.
thee and  yet it shines very brightly there  where it is

Ne furdum péah pér nian wolcne si betweon pé and hyre, pa
NG[ even tbougb tber(.’ no E[oud b@ between [bee and it tbou
hy ne myht ful sweotole geséon swilce swilc héo is, fordam pu
it — canst  full clearly see such as it is  because  thou
ne eart 0ér p&r héo is; né pin lichaman p&r béon ne mazg, né
not art  there where it is  nor thy body there  be — can nor
pin lychamlican ®agan pZr nawer néah cuman ne magon, né
thy  bodily eyes there anywhere near  come — can nor
pér néah ge geséon. Ne furdan pone moénan, pe s néar is,
there near  even see Not  even the moon which to-us nearer is
wé ne magon geséon swilcne swilc hé is. Weé witon pxt heé is
we — can see such as it is We know that it s
bradre donne se myddaneard, and péah ne pincd @s hwilum
broader  than the middle-earth and  yet not  seems to-us at-times

pé bradder pe an scyld for pzre firlene. Na pua hafst gehyred

the broader than a  shield  for  the distance  Now  thou hast bheard

238



BLOSTMAN

pxt wé nader né myd pxs modes €agan ninwiht ne magon
that  we  meither — with  of-the mind eyes anything — can

of pisse weorulde geséon eallunga swa-swa hyt is; ac of dam
from this world see entirely so-as it is  bur from the
dzle pe wé hys geséod wé sceolun gelifan pane dél pe we
part  which we  of-it see we  must believe the part  which we
hys ne geséod. Ac us ys gehaten butan Zlcum twéon swa-swa
of-it not see But to-us is  promised  without any doubt  so-as

wé of pisse weorulde weordad, and séo sawle of pzre
we  from  this world 20 and  the  soul from  the
carcerne paxs lichaman alétan byd, pxt wé witon Zlces pinges
prison of-the body released s that  we know  of-each thing
pe wé na wilniad t0 witanne, and micle mare ponne pa
which we  now desire to  know and  much more than the
ealdan men, pa ealra wissestan on pisse weorulde, witan magen.
old men  the of-all wisest in  this world know  can
And efter domes dxge us ys gehiten pxt wé moten God
And  after  of-doom  day to-us is  promised that  we  may God
geséon openlice, ealne geséon, swylce swylce hé ys, and hyne a
see openly all see such as he is and him  ever
sy0dan cunnan swa georne swia hé na s can. Ne byd us n#fre
afterward  know as well as he now us knows Not is to-us ever
sy0dan nanes wisdomes wana. Nele hé as  nanwiht helan, sé
afterward of-any  wisdom lack Will-not he  from-us anything bide be
pe us Izt hyne selfne cunnan. Ac wé witon donne eall pet wé
who us lets  bhim  self know Bur we know  then all  thar we
ni wilniad t0 witanne, ge ®ac pxt pxt wé ni na ne wilniad
now desire to  know and also  that  which we now not — desire

t0 witanne. Ealle wé geséod God, ge pa pe hér wyrste beod
to  know All we  see God both those who here worst are
ge pa pe heér beste béod. Ealle pa godan hyne geséod, heom

and those who here  best are All the  good him  see to-them
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to frofran and 0 gefean and 0 are and [t6] €adnesse and

®

v comfort  and  for joy and  for honor and  for ease and
to wuldre; and pa yfelan hyne geséod swa ylce swa pa godan,
for glory and  the evil him see s0 same  as the  good
heom péah t6 wite, fordam hy geséod ... meahte 0dde
to-them  however for punishment because they see (lacuna)  could or
mosten on pis wurlde, 0dde hweder hy énige geminde hefde
might in  this  world or whether they any memory had
para fréonda pe hi beftan. heom lefdon on pisse weorulde.
of-the  friends whom  they bebind them left in  this world

XIII - THE RICH MAN AND LAZARUS

Answering bis own thoughts, the speaker bolds that the dead remember their friends,
since the rich man in hell feared his torments for his five brothers and begged
Abrabam to send Lazarus to warn them. The good belp one another but not their
wicked friends, and the wicked can belp no one. The righteous remember their
earthly troubles without grief, like a favorite restored to bis lord after exile. He
believes who built Rome, and who bis parents were, only because others told him,
so be believes the truer witnesses about the life to come. A man who will not grow
in understanding here is a fool. The sayings Alfred gathered end here.

Da answarede hé an his agnum ingepancum and cwz0:
Then answered be  alone his  own thoughts and  said
Hwi weénst pu pxt pa goodan fordgefarenan habbad fulne
Why  thinkest  thou that  the good departed bave full
freodom and eall witon pat hy witan lyst, ge on pissum
freedom and all  know what  they know it-pleases both in  this
andweardan lyfe, ge on dam toweardan? Hwi wénst pa pat
present life and in  the future Why  thinkest  thou that
hy nabban ninege munde heora fréonda on bisse weorulde,

they have-not  any memory  of-their  friends in  this world
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de se yfela welega on helle tintregum ondrzd hys fréondum

since the evil rich-man in  bell torments dreaded  for-his friends
pa ylcan witu pe hé gearnod hafde. Pxt wes s, e
the same punishments  which he  earned bad That was  he  whom

Crist séde on hys godspelle pxt hé béde Abraham pazt hé
Christ ~ spoke-of in  his  gospel that  he  asked  Abrabam that  he
sende Lazarus, done pearfan, t6 hym, pxt hé myd hys lytlan
send Lazarus the poor-man  to  him that he with  his  little
fingre hym gedripte weteris on pa tungan, and hys purst
finger for-bim  drip of-water  on  the tongue and  bis thirst
myd pi gecélde. Pa cwad Abraham: ‘Nese, min [sunu]; ac
with  that cool Then  said Abrabam No my son but
gepenc paxt pu hym forwyrndest &lcra getésa 02 git  bécgen
consider  that  thou him  deniedst of-all  comforts when you-two both

on lichaman wéron, and pa hefdest Zlc good, hé hefde Zlc
in  body were and  thou hadst each  good be  bhad each
yfel; ne mot he pé  na py mire don to get®san pe du
evil  not may he for-thee now the more do  for comfort than  thou
pa hym woldest’ Da cwxzd se welega: ‘Abraham, nu gyf paxt
then him  wouldst Then said the rich-man  Abrabam now if  that
béon ne mzg, onsend hyne t6 minum v brodrum pa sint
be not can send bhim o my five brothers who are

giet on eordan, p&r ic wes, paxt hé him asecge on hwilcum

still  on  earth where I was  that he them tell in  what
gewite ic eom, and hé gel®re pxt hy hi wid  paxt
punishment I am and  he  teach that  they themselves against  that

warnien pzt hy h®r ne cumen’ Pa cwxd Abraham: ‘Nese,
guard that  they here  not come Then  said Abrabam No
nxse; hi habbad haligra fedra béc myd heom on eordan.
no they  have of-holy fathers  books with  them on  earth
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Leornizn pa on, and gelyfan pam; gyf hy him [ne] geljfad,
Let-them-learn them on  and  believe them  if  they them not  believe
donne né gelyfad hi na Lazere, péah hé cume to hiom’
then not  believe they —  Lazarus though he  come to  them
Na [weé] magon gehyran, pxt =gler ge 9a goodan
Now  we can hear that  each both  the  good
fordgefaranan ge pa yfelan witon eall pzt is on bisse
departed and  the evil know all that is in  this
weorulde gewyrd, and éac on pa weorulde pe [hi] on
world happens and also in the world which  they  in
béod. Hi witon pane m&stan dzl, péah hy hyt eall niton
are They  know the greatest part  though they it all  know-not
Zr domes dxge, and hi habbad swide micle gemynde on
before  of-doom  day and  they have very great memory in
pas weorulde heora miga and heora fréonda. And pa gooda
this  world of-their  kinsmen and  of-their  friends And  the good
helpad dam goodum, and heora Zlc 6drum be dam dzle pe
help the  good and  of-them each other by the  part  which
hy magon. Ac pa goodan nellad heora yflum fréondum arian,
they can But  the good will-not  their evil friends spare
fordam hy nellad heora yfeles geswican, 0¢ ma pe Abraham
because they will-not  of-their  evil cease the more than Abraham
wolde pam welegan arian pe hé hys Zgnes kinnes were,
would the rich-man spare who he  of-his own kin were
fordam [hé] ongzt pat hé Gode nzxs swa €admod swa-swa he
because  he perceived that he  to-God was-not so bumble so-as be
myd rihte sceol. Da yfelan panne ne magon nawder né heora
with  right  should — The evil then not can either —  to-their
freondum, né heom selfum nine goode, fordam hy &r on
friends or  to-them selves any good because they  before in
nanre helpe néron nader né heom sylfum né heora fréondum,

no belp were either  —  to-them selves or  to-their friends
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pi pe ®r heom fordgewitone weéron, 02 hy on pisse
those who  before  them departed were when they in  this
weorulde wéron. Ac hym byd ponne swi-swi pim mannum,
world were But  to-them is then so-as to-the men

pe hér béod on sumes kinges carcerne gebrohte, and magon
who here  are in  of-some  king prison brought and  can
geséon Zlc dxge heora fréond, and geihsian be heom pat
see each  day their friends and  ask about  them that
pxt hy willad, and ne magon heom péah na niane gode
which  they  will and  not can for-them  however —  any good

ne béon, né hi hym pé mi, o3¢ nellad, od0e né magon.

—  be nor tbey them the more either  will or — can
Dxs hxbbad pa yfelan pé mare wite on p&re toweardan
So-much  have the  evil the more  punishment in  the future

weorulde, pe hy witan pa are and pone weardscype bara
world that  they  know the  favor and  the honor ofthe
goodene; and €ac pxs pé mire pe hy gemunan =zalle pa
good and  also  so-much the more  that they remember all the

are pe hy on pisse weorulde hzfden; and €ac pa witon e

honor which they in  this world had and also  they know who
pa habbad, pe pone bazftan heom byd on pisse weorulde.
them  have which  then bebind them is in  this world

ba goodan, ponne, de fulne fréodom habbad, geséod égder ge
The good then who full freedom bave see each both
heora fréond ge heora féond, swa-swa hér rice man ges€od
their  friends  and their enemies  so-as here  powerful man  sees

oft égder xt sumne ge heora fréond ge heora féond. Gelice hi
often each at  once both their  friends  and their enemies  Alike they
hy geséod and gelice hj hi ongyotad, péah hi hi ne lufigen.
them see and  alike they them perceive though they them not love

And zft pa rihtwisan, sy00an hy of pisse weorulde béod, hy
And  again the righteous after they from this world are they
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gemunan swide oft ®gler ge O=s godes ge pzs yfeles, pe
remember very often  each both  of-the good and  of-the evil which
hy on disse weorulde hazfdon, and fageniad swide swidlice pat
they in  this world bad and  rejoice very greatly that
[hy] ne forlétan heora Drihtnes willan nawder né on &dum
they  not forsook of-their  Lord will either — in  easy
pingum, né on rénum, pa hwile pe hi on pisse weorulde
things or in  mysteries  the while that they in  this world
wéron. Swi-swd sum rice man on pisse weorulde hym habbe
were So-as some  powerful man in  this world bim  have

hys déorlinga sumne fram adrifen, o8de heora bégra unwyllum

of-his favorites one from  driven or of-them  both against-will
hym si fram anyd, and haxbbe donne monige wite and mani
bhim  be from  driven and  have then many punishments and  many

ungelimp on hys wrécside, and [hé] cume péah o pam ylcan
misfortunes  in his  exile and  he come bowever to  the same
hlaforde pe hé & myd wes, and si p&r micle arlicor
lord whom he  before with — was and  be there much more-honorably
ponne he @r was. Ponne gemynd hé pa ungelimp pe [he]
than  he before was  Then  remembers be the misfortunes  which be
hér hxfde on hys wrécside, and ne byd péah na pe unblidre.
bere  had in  his  exile and  not is however —  the less-glad
Ac ic silf geseah 000e [gelyfde] pxt pxt mé unsodfzstran
But I myself saw or believed that  which to-me less-truthful
men s&don ponne pi wZron pe pxt sédon pxt wit pEr
men  said than those were who that  said which  we-two  there
ymb sint. Ha ne sceal ic néde  oder twégera: 0dde sumum
about  are How not shall I  by-necessity one of-two either  some
men gelifan, 00de ninum? Meé pincd na pzt ic wite hwa
men  believe or none To-me  seems now that I  know  who
Romeburh timbrode, and #ac feala 6dra pinga pe &r

Rome-city built and  also  many  of-other things  which before
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arum dagum geweordon wzs, pa ic ne mag walla ariman.

our days bappened was which I not can all count
Nat ic n6 oi hwa [Rome]burh timbrede pe ic self
Not-know I —  by-thar who  Rome-city built because I myself

hyt gesawe. Né furdum pzt nat [ic] hwilces cynnes ic eom,
it saw Nor even that  know I of-what kin I am
né hwi min feder was odde modor, buton be gesegenum.
nor who  my  father was  or mother except by sayings

Ic wat pxt min feder mé gestriende, and min modor meé
I know that my  father  me  begot and  my mother me
gebr. Nat ic hyt na py  pxt ic hyt self gesawe, ac
bore Not-know I it —  by-that that I it myself  saw but
fordi pe  hyt man mé s@de. Ne s®don hyt mé péah
therefore  because it one me  told Not  told it me  however
nane swa solfeste men swa O%r wéron Je pxt s@don pe
any s0 truthful men  as there  were who that  said which

wit na lange «fter spyredon, and péah ic hys gelyfe.

we-two  now  long after inquired and  yet I of-it believe
bi mé pincd swile dysig man and swide unlzde 69.34
Therefore  to-me  seems very foolish ~ man  and  very wretched

pe nele hys andgyt  ®can pa hwile pe hé on bisse
who  will-not  his understanding  increase  the  while that he in  this
weorulde byd, and simle wiscan and willnian paxt hé mote
world is and  ever wish and  desire that  he  may

cuman to 0am &can lyfe p&Zr s nanwiht ne byd dygles.

come to  the eternal life where to-us nothing — s of-secret
Hzr endiad pa cwidas pe Alfred kining ales of bpxre 704
Here  end the  sayings which  Alfred king selected ~ from  the

béc pe wé hatad on

book  which we  call in  (lacuna)
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The Prose Psalms







I+ THE TWO WAYS

Blessed is the man who does not walk in the counsel of the unrighteous but meditates
on God’s law day and night: be is like a tree planted by running water, whose
fruit comes in its time and whose leaves never wither. The unrighteous are like
dust the wind scatters, they will not rise on the day of doom, and God knows
the way the righteous have earned.

Ioseph dicit qui corpus Domini sepeliuit

Joseph says who  body of-Lord buried

Eadig byd sé wer pe ne g&3 on gepeaht unrihtwisra, né on pam
Blessed is the man who not goes in  counsel of-unrighteous nor on  the
wege ne stent synfulra, né on heora wolberendum setle ne sitt.
way — — stands  of-sinful nor on their  pestilent seat  —  sits
Ac his willa byd on Godes % and ymb his & he byd
But  his  will is in  of-God  law and  about his law he s
sméagende dxges and nihtes.

meditating by-day  and  by-night

Him byd swa pam tréowe pe byd aplantod néah watera
To-him s as to-the  tree which s planted near  of-waters
rynum,

courses

pxt syld his wastmas to rihtre tide; and his léaf and his
which gives its  fruits ar  right time  and its  leaves and  its
blzda ne fealwiad né ne seariad; swi byd pam men pe wé
blossoms  not  wither nor — sear 50 is to-the man  whom we
Zr ymbsprcon; eall him cymd t6 gode pxt pxt hé ded.
before  spoke-of all  to-him comes  to good  that  which he  does
Ac pa unrihtwisan ne béod na swylce, né him &ac swa ne
But  the  unrighteous not are —  such nor to-them also  so —
limpd; ac hi beéod daste gelicran, ponne hit wind toblzwd.

happens  bur they are to-dust  more-like when it wind  scatters
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6 by ne arisad pa unrihtwisan on domes dxg, né pa
Therefore not  arise the  unrighteous on  of-doom  day nor  the
synfullan ne béod on gepeahte p&ra rihtwisena.
sinful — are in  counsel of-the  righteous

7 For pam God wat hwylcne weg pa rihtwisan geearnedon;
For  that  God  knows which way  the righteous earned
ac pa unrihtwisan cumad to witum.

but the unrighteous come to  punishments

II - WHY DO THE NATIONS RAGE

The introduction says David sang this psalm lamenting his enemies at home and
abroad, as everyone who sings it does and as Christ did of the Jews. Kings and chiefs
rise against God and bis anointed, but God in heaven mocks them; the king be bas
set on Zion is called bis son and promised the nations, if be asks, to rule with an iron
rod. Kings and judges are told to serve the Lord with fear and receive bis teaching.

Uox Christi de passione; ad Lucam Euangelium

Voice  of-Christ  about  passion to  Luke Gospel

Dzs zfteran sealmes capitul is gecweden psalmus Dauid, pzt
Of-the second psalm chapter is  called psalm of-David  that
ys on Englisc Dauides sealm; for pZm hé ys sealm gecweden,
is in  English of-David ~ psalm  for that it is  psalm  called

for pi hé seofode on pZm sealme and m#&nde to6 Drihtne be
for that he lamented in  the psalm and  complained to Lord about
his feondum, &gder ge inlendum ge atlendum, and be eallum
bis  enemies each both native and foreign and  about all

his earfodum. And swa déd Zlc p&ra pe pysne sealm sincgd
bis  bardships  And  so does each of-those who this  psalm  sings
be his sylfes feondum. And swa dyde Crist be Iudeum.

about  his  own enemies And 5o did Christ  about Jews
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Hwy ryd zlc folc, and hwi smeéagad hi unnytt? 1
Why  rages each people and  why  devise they  vain-things

And hwy arisad eordcynincgas, and ealdormenn cumad 2
And why arise earth-kings and  chiefs come

tosomne wid Gode and wid pam pe hé to Hlaforde
together against  God and  against  him whom he as  Lord

gecéas and gesmyrede? Hi cwedad,

chose and  anointed They say

Utan tobrecan heora bendas, and aweorpan heora geocu of 3
Let-us  break their bonds and  cast-away their yokes from
uas.

us

Hwzt forstent heora sprc, cwaxd sé witega, péah hi swa 4
What avails their speech said the  prophet though  they so
cweden? For pam sé God pe on heofonum ys hig gehyspd,
speak For that — God who in  heavens is  them mocks

and Drihten hyg gescent.

and  Lord them  shames

And hé clypad 6 him on his yrre, and gedréfd heora s
And  he  calls to them in  his  anger and  troubles their
gepeaht.

counsel

And ic eam péah cincg geset fram Gode ofer his Jone &
And I am however  king set by God over  his  the
halgan munt Syon, t6 pim pxt ic l®re his willan and his .
holy mount  Zion to that  thar I teach his  will and  bis  law
For pan cwxd Drihten t0 mé Pa eart min sunu; nd o 7
For  that  said Lord to  me Thou art my son now to
dag ic 0 acende.

day I thee begor
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Bide meé, and ic pé sylle peoda t6 agnum yrfe,  and
Ask me and I to-thee give nations  for own inberitance and
pinne anwald ic gebr&de ofer deoda gem&ro.

thy power I spread over  of-nations borders

And ic gedo pxt pa heora wylst mid isernre gyrde, and
And I cause  that  thou them ruless  with  iron rod and
hi miht swa éade abrecan swi sé croccwyrhta mzg Znne
them canst  as easily  break as the  potter can a
croccan.

PO[

Ongytad na, kyningas, and leorniad, gé domeras pe ofer
Understand ~ now  kings and  learn ye  judges who  over
eordan démad.

earth Judge

Péowiad Drihtne, and ondr®dad hine; blissiad on Gode, and
Serve Lord and  dread bhim rejoice in  God and
deah mid ege.

yet with  fear

Onfod lare, py l&s €éow God yrre weorde, and py l&s gé
Receive  teaching the less  to-you God  angry become and  the less  ye
wendon of rihtum wege.

turn from  right way

For pZm ponne his yrre byd onzled, ponne béod eadige
For  that when bis  anger is kindled then are blessed
pa pe na on hine getrywad.

those who mnow in  him trust
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IIT - DAVID FLEES FROM ABSALOM

David sang it fleeing from bis son Absalom, as Christ sang it of the Jews and of
Judas Iscariot. Many enemies say bis soul bas no belp in God, but God is bis belp
and his glory, and lifts bis bead; be called, was beard, slept and rose again, and
fears no thousands around bim. God has slain all who were hostile to him without
cause and broken the sinners’ power, for all salvation is in bim.

Uox Christi ad Patrem de iudeis

Voice  of-Christ  to  Father about  Jews

Dysne priddan sealm Dauid sang pa hé fleah Absalon his
This third psalm David sang  when he  fled Absalom bis
sunu, and seofode pa yrmde t6 Drihtne. Swa dép Zlc pzra
son and  lamented  the misery  to Lord So does  each of-the
manna pe bisne sealm singd; his sylfes earfodu, Zgder ge
men who  this psalm sings his  own bardships each both
modes ge lichaman, hé seofad t6 Drihtne. Swa dyde Crist
of-mind  and  of-body be  laments to Lord So did Christ
ponne hé pysne sealm sang; be Iudeum hé hine sang, and
when be  this psalm  sang about  Jews be it sang and
be Iudan Scarioth pe hine lzwde hé seofode t6 Drihtne.
about  Judas Iscariot who him  betrayed  he  lamented  to  Lord
Eald Drihten, hwi synt swia manige minra féonda para pe mé
0]} Lord why are 50 many of-my enemies  of-those who me
swencad? for hwi arisad swi manige wid mé? Monige cwedad
afflict for why arise 50 many against me  Many say

t0 minum mode paxt hit nxbbe nine hZle «t his Gode.
o my mind that it has-not  any salvation  from its  God
Ac hit nis na swa hy cwedad; ac pa eart butan Zlcum tweéon
But it  not-is — so they say but thou art  without any doubt
min fultum and min wuldor, and pu ahefst app min heéafod.

my  help and  my  glory and  thou raisest  up my bead
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Mid minre stemne ic cleopode t6 Drihtne, and hé meé
With  my voice I called to  Lord and  he  me

gehyjrde of his pam hilgan munte.

beard from bis  the holy mountain

Pa ongan ic slapan and slép, and eft ards; for dam pe
Then  began I to-sleep  and  slept  and  again arose  for  thar  that
Drihten mé awehte, and mé app arZrde.

Lord me  awakened and  me  up raised

For 0am ic mé na nid ondr&de pusendu folces, peah hi

For  that I  myself now not dread thousands of-people  though  they
mé {tan ymbpringen; ac 8a, Drihten, iris, and gedo
me  from-without surround but  thou Lord arise  and  make

mé halne; for paim pa eart min God.

me  whole for  that  thou art  my God

For dam pu ofsloge ealle pa Oe mé widerwearde wZron
For  that  thou slewest all those who to-me hostile were
batan gewyrhton, and para synfulra magen pu gebryttest.
without ~ deserts and  of-the  sinful power thou  brokest

For pam on 08¢ ys eall are h&l and ure tohopa; and
For  that  in  thee is all  our salvation and  our  hope and
ofer pin folc sy pin blétsuncg.

over  thy  people let-be thy  blessing
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IV - ANSWER ME WHEN I CALL

David sang it boasting of God’s belp against his enemies, as Hezekiah did when
be was rescued and Christ when he was rescued from the Jews. The psalmist asks
men how long they will be hard-hearted and love vanity, tells them thar God hears
bim, and bids them not carry out their anger but repent and offer righteousness.
God has given gladness to bis beart and to bis people plenty of wheat, wine, and
oil, and he asks to sleep and rest in that plenty and peace.

Uox Christi in cruce quando positus fuit

Voice  of-Christ — on  cross when placed was

bé feorda sealm ys gecweden Dauides sealm and Dauides
The  fourth psalm is  called of-David psalm and  of-David
sang; for 01 Zlc p&ra sealma pe swa gecweden byd, pxt he
song  for that each of-the psalms  which so called is that it
sy &gder ge Dauides sealm ge Dauides sancg, Zlcne 0Zra
be  each both  of-David psalm  and  of-David song each of-those
hé sancg besone mid weorode. Ac 02 hé pysne sealm sancg,
he  sang by-tune  with  company But when he  this psalm  sang

b

then boasted he and  rejoiced of-God  belp against bis  enemies

1

gealp hé and fzxgnode Godes fultumes wid his feondum.

And swi déd &lc welwillende man pe pisne sealm singd.
And 50 does  each  benevolent man  who  this psalm sings
And swa dyde Ezechias, pa hé waxs ahred «t his feondum.
And 5o did Hezekiah when he was  rescued  from his  enemies
And swa dyde Crist, 82 hé was ahred =zt Iudeum.

And 50 did Christ ~ when he was  rescued  from  Jews

Ponne ic cleopode t6 pé, ponne gehjrdest pa meé, Drihten;
When I called to  thee then beardest thou me  Lord

for 0am pu eart sé de mé gerihtwisast, and on minum
for  that thou art be who me  justifiest and in  my
earfodum and nearonessum pi mé gerymdest.

hardships and  straits thou me  enlargedst
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Gemiltsa mé, Drihten, and gehjr min gebed.

Pity me  Lord and  hear my prayer

Eali manna bearn, ha lange wylle gé beéon swa heardheorte
0] of-men children  how  long will ye be s0 hard-hearted
wid Gode? and hwi lufige gé idelnesse, and sécad leasuncga?
against God and  why love ye  vanity and  seck lies

Wite gé pxt God gemyclade his done gehialgodan; and he
Know  ye thar  God  magnified bis  the holy-one and  he
mé gehyrd, ponne ic him to clypige.

me  bears when I him  to call

beah hit gebyrige pxt gé on woh yrsien, ne scule gé hit no
Though it befall that ye in  wrong be-angry not must ye it —
py hrapor purhtéon, pé l&s gé syngien, and pzt unriht pet
the  sooner carry-out the less ye sin and  the  wrong which
gé sméagad on éowerum mode forlztad, and hréowsiad pas.
ye  devise in  your mind  forsake and  repent that
Offriad gé mid rihtwisnesse, and bringad pa Gode o

Offer ye  with  righteousness and  bring them  to-God s
lacum, and hopiad t6 Drihtne.

offerings  and  hope in  Lord

Manig man cwyd, Hwa tZc0 us teala, and hwa syld us
Many man  says Who  teaches us  well and  who  gives  us
pa god pe 1s man geh®t? And is peah geswutelod ofer
the  goods which to-us one promises  And is  however shown over
as pin gifu, péah hi swia ne cweden.

us thy grace  though they so not  say

bzt ys pxt pu sealdest blisse minre heortan, and pin folc
Thar is  that  thou gavest bliss to-my heart and  thy  people
gemicladest, and him sealdest geniht hw&tes and wines
magnifiedst and  to-them  gavest abundance of-wheat  and  of-wine
and eles and ealra tgoda, peah hi his d¢ ne dancien.

and  of-oil and  of-all  goods though ~ they it thee not  thank
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Ac gedo na bzt ic mote on pam genihte and on pZre
But grant  now that I  may in  the abundance and  in  the
sibbe slapan and meé gerestan; for dam pu, Drihten,
peace sleep and  myself  rest for  that thou  Lord
synderlice mé gesettest on blisse and on tohopan.

singly me  settest in  bliss and in  hope

V + A MORNING PRAYER

David sang it of bis own comfort and of the praise of the righteous who seek their
inberitance with Christ. At dawn be prays and stands before God, who wills no
wrong, lets no evil-willing man dwell before bim, and destroys those who speak lies.
Hoping in God’s mercy, he goes to bis bouse and asks to be led in righteousness
past enemies whose minds are a bottomless pit; be asks God to drive them out,
and all who love God’s name to rejoice.

Uox Christi ad Patrem; et [Ezechias post infirmitatem]
Voice  of-Christ  to  Father and  Hezekiah after  sickness

adorat in templo

worships  in  temple

Deé fifta sealm ys gecweden Dauides sealm; done hé sang
The fifih  psalm is  called of-David psalm which  he  sang
be his sylfes frofre, and be herenesse ealra d%ra rihtwisena
about his  own comfort and  about praise of-all  the righteous
de sécad yrfeweardnesse on heofonrice mid Criste, sé vys
who  seek inberitance in  heaven-kingdom with  Christ who s
ende ealra Oinga. And %lc mann pe pisne sealm singd, he
end of-all  things And  each man who  this psalm sings be
hine singd be his sylfes frofre. And swa dyde Ezechias,

it sings about  his  own comfort  And s0 did Hezekiah
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pa hé alysed wzs of his mettrumnesse. And swa dyde
when he  delivered was  from his  sickness And s0 did
Crist, pa hé alysed was fram Iudeum.

Christ  when he  delivered was — from  Jews

Drihten, onfoh min word mid pinum €arum; and ongyt
Lord receive  my words  with  thine ears and  understand
mine stemne and min gehrop; and denc para worda minra
my voice and  my cry and  think  the words of-my
gebeda.

pmyerx

For dam ic gebidde on dxgréed t6 0€ ac gedo pxt pu
For  that I  pray at  dawn to thee but grant  that  thou
gehyre min gebed, Drihten.

bear my  prayer Lord

Ic stande on ®rmergen beforan 0& =zt gebede, and séo bg;
I stand at  early-morning  before thee at  prayer and  see  thee
pxt is pxt ic ongite pinne willan batan tweéon, and eéac
that is that I  understand thy will without  doubt and  also
pone wyrce; for dam pua eart sé ylca God pe nan unriht nelt.
it work for thar  thou art  the same God who no  wrong  wilt
Né mid pé ne wunad sé yfelwillenda, né pa unrihtwisan
Nor with  thee —  duwells the  evil-willing nor the unrighteous

ne wuniad beforan pinum éagum.

—  duwell before thine eyes

ba hatast ealle pa pe unriht wyrcad, and pxt ne forlZtad,
Thou  batest all those who wrong work and it not  forsake
né his ne hréowsiad; and pu fordést pa pe symle léasinga
nor it —  repent and  thou destroyest  those who ever lies
specad.

speak

And pa manslagan and pa swicolan pa forsyhst.

And  the manslayers and  the  deceitful thou  despisest
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Ic ponne hopiende to pinre p&re myclan mildheortnesse, ic 7
I then hoping in  thy the great mercy I
gange t0 pinum huse, Drihten, and mé gebidde t6 pinum
g0 to  thy bouse  Lord and  myself pray at  thy
halgan altare, on Jinum ege.

holy altar in  thy fear

Drihten, 1&#d mé on pine rihtwisnesse fram minra féonda 3

Lord lead me in  thy righteousness from  of-my enemies

willan; geriht minne weg beforan pinre ansyne; sé weg ys

will direct my way  before thy face the way s
min weorc.
my work

For dim on minra féonda mude is leasuncg, and heora 9
For  that  in  of-my enemies  mouth  is  lying and  their

mod is swide idel.

mind is  very vain

Heora mod and heora wilnuncg ys swa déop swa grundléas 1o
Their mind  and  their desire is as deep as bottomless

pytt, and heora tungan sprecad symle ficn; ac dém him,

pit and  their tongues speak ever deceit  bur judge  them
Drihten.
Lord

And gedo pzt hy ne magen don pxt yfel pxt hy pencad u
And  cause  that  they not can do the evil  which they think

and sprecad; ac be p&re andefne heora unrihtwisnesse fordrif
and  speak bur by  the measure of-their  unrighteousness drive-out
hi; for d0am hy 0& gremiad and pine péowas, Drihten.

them for  that  they thee provoke and  thy servants Lord
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And blissian ealle pa pe o 0& hopiad, and fzxgnian on
And let-rejoice  all those who in  thee hope and  let-be-glad  in
écnesse, and pu wuna on him; and fxgnian pin ealle pa
eternity and  thou dwell in  them  and  let-be-glad  thee  all those
pe lufiad pinne naman.

who  love thy name

For pam pu eart sé Drihten pe geblétsast and geblissast
For  that thou art the Lord who  blessest and  gladdenest
rihtwise. Pa @s gecoronadest and geweordadest, and us
righteous Thou wus  crownedst and  honoredst and  us
gescyldst mid pam scylde pinre welwilnesse.

shieldest with  the shield of-thy  gooduwill

VI - REBUKE ME NOT IN THY ANGER

David sang it of bis sickness and hardships and of the fear of doomsday, as Christ
and Hezekiab did of theirs. He begs God not to rebuke him in anger but to heal
bim, for bis bones and his soul are troubled and the dead in bell cannot praise
God; each night he sighs and weeps in bis bed, and at times wets it with tears.
Then he bids the wrongdoers depart, since the Lord bas beard bis weeping, and

prays that his enemies be put to shame.

Uox Christi ad Patrem quando resurrexit lazarus

Voice  of-Christ  to  Father when rose Lazarus

Dauid sang pysne syxtan sealm be his mettrumnesse and
David sang this sixth psalm about his  sickness and
be his earfodum, and éac be pam ege pxs domes on

abour  bis  bardships and  also  about the fear  of-the judgment on

domes dzge. And swa deéd Zlc p@ra pe hine singd. And
of-doom  day And 50 does  each  of-those who it sings And
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swi dyde Crist, pa hé on eordan wzs; hé hine sang be
s0 did Christ ~ when he on  earth was he it sang  about

his earfodum; and éac Ezechias be his untrumnesse.

bis  hardships and  also  Hezekiah about  his  sickness
Drihten, ne préa pa mé on pinum yrre, né on pinre 1
Lord not  rebuke thou me in  thy anger  nor in  thy

hiatheortnesse ne swenc meé.

wrath —  afflict me

Ac miltsa mé, Drihten, for pam ic eom unhal; and geh®l 2
But  pity me  Lord for  that I am unwhole  and  heal
mé, for pim eall min mzgn and eal min ban synt gebrytt
me  for that all my strength — and  all  my bones are broken
and gedréfed, and min sawl and min mod ys swyde gedréfed.
and  troubled and my  soul and my  mind is very troubled
Eali Drihten, ht lange wylt pa pazt hit on dam sj? 3
0] Lord how  long wilt thou that it in  that be
Gehwyrf, 1a Drihten, to fmé, and alys mine sawle, and
Turn lo Lord to  me and  deliver my soul and
gedo mé hilne for Oinre mildheortnesse.

make  me  whole  for  thy mercy

For dam pa deéadan pe on helle béod pin ne gemunan, né 4
For  that  the dead who in  hell are thee  not remember nor
dé andettad né ne heriad, swi swa wé dod.

thee  confess nor —  praise s0 as we do

Ic swince on minre grinunge, and Zlce niht on minum 5
I toil in  my groaning and  each  night in  my

bedde ic sice and weépe, and hwilum min bedd wZte mid

bed I sigh and  weep and  at-times my bed wet with
téarum.

tears
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6 Mine €agan synt gedréfede for yrre, and ic eom forealdod
My eyes are troubled for anger and I am grown-old
betweoh eallum minum feondum.
among all my enemies

7 Gewitad fram mé ealle pa pe unriht wyrcad; for dam
Depart  from me all  thoe who wromg  work for  that
pe Drihten hyrde mine weépendan stefne, and God gehyrde
that Lord beard my weeping voice and  God  heard
mine heéalsunge, and Drihten onféng min gebed.
my entreaty and  Lord received my prayer

8 Sceamian heora for 8i, and syn gedréfede ealle mine fynd;
Let-be-ashamed them  for  that and  let-be troubled all my enemies
and gan hy on earsling, and sceamien heora swide hrdlice.

and  let-go they on  back and  let-be-ashamed  them very quickly

VII - THE PIT THE WICKED DIG

David sang it when Absalom had driven bim from the kingdom and Cush cursed
bim. He asks God to save him from enemies who would seize him like a lion, and
swears that if he bas wronged them he may be trodden into the dust. He calls God
to judge him by bis innocence; the devil has bent his bow against the sinful, and
the wicked man falls into the pit be dug, so be will praise God’s righteousness.

Uox Christi ad Patrem de iudeis; et Ezechias ab hostibus

Voice  of-Christ  to  Father about  Jews and Hezekiah from  enemies

(lacuna)

Pysne seofodan sealm Dauid sang, pa hé seofode his
This seventh psalm David sang when he  lamented  bis
ungelimp t6 Drihtne; pzt wxs pa Absolon his sunu hine

misfortune to  Lord that  was  when Absalom his  son him
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adrifen hzfde of dam rice, pa hine téonode and wyrgde
driven bad from  the kingdom  then bim insulted and  cursed
Chus Geniminis sunu; pa seofode hé pxt to Drihtne. And
Cush of-Gemini son then lamented — he that to Lord And
swa déd Zlc mann pe pysne sealm singd; mZnd his earfodu
50 does  each man who  this psalm  sings laments ~ bis  bardships
to0 Drihtne. And swa dyde Crist, pa hé on eordan was.
to  Lord And 5o did Christ ~ when he on  earth was
Drihten, min God, to pé ic hopige; alys mé fram eallum
Lord my God in thee I  hope deliver me  from  all

pam pe min éhtad, and gefrida mé;

those ~ who me  persecute and  protect me

pxt nZfre mine fynd ne gripen mine sawle swa swa leo;

that  never my enemies —  seize my soul s0 as lion
for pam ic nat ealles hwa meé ahredde and gehzle,
for  that I know-not at-all who ~ me  rescue and  heal

batan pa wylle.

unless thou  will

Drihten, min God, gif ic t0 pisum pe mé na swencad
Lord my God if I 1o these who me  now afflict
pxs geearnod hxbbe pxt hi na dod, odde Znig unriht

that  earned have which  they now do or any wrong
wid hi gedon habbe,
against  them  done have

oppe furum him gulde yfel wid yfle, swa swa hi hit
or even them  repaid  evil  for evil s0 as they it
geworhton; ponne ofslean mé mine fynd orwigne, nxs
wrought then let=slay me  my enemies  defenseless not-at-all

pas pe mine frynd béon sceoldon.
those who my friends  be should
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And sécan mine fynd mine sawle, and pa gefon, and
And let-seek  my enemies  my soul and it let-seize  and
oftreden on eordan min lif, and minne weordscipe t
let-tread-down on  earth my life  and  my honor to
duste gewyrcen.

dust let-make

Aris, Drihten, of pinum yrre, and r®r on minra féonda
Arise  Lord from  thy anger and  rear-up in  of-my enemies
mearce, and geweorda pé sylfne para.

borders and  glorify thee  self of-them

Aris, Drihten, t6 pinum gehite, and do swa swa pu gehéte,
Arise Lord to  thy promise  and do  so as thou  promisedst
pxt was pzt pu woldest helpan unscyldegum; gif pa swa
that  was  that  thou wouldst belp innocent if  thou so
dést, ponne cymd swide mycel folc t6 pinum péowdome.
doest  then comes  very great people 1o thy service

And pu uapp astihst, and hi mid pé Ilztst t6 heofonum.
And  thou up ascendest  and  them with  thee lettest to  heavens
Drihten, dém folcum, and dém meé.

Lord judge  peoples and  judge  me

Drihten, dém mé =fter minum gewyrhtan, and dém meé
Lord judge  me  after my deserts and  judge  me
zfter minre unsczdfulnesse.

after my innocence

Geenda nu pxt yfel pZra unrihtwisra, and gerece and gerzd
End now the  evil  of-the  unrighteous and  guide and  counsel
pa rihtwisan; pa, Drihten, pe smeast heortan and #dra and
the  righteous thou Lord who  searchest  hearts and  veins  and
manna gepohtas.

of-men thoughts
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Mid rihte wé sécad fultum t© pé, Drihten; for dam pu
With  right — we  seek help from  thee  Lord for  thar  thou
gehZlst pa heortan rihtra gepohta.

bealest the  hearts of-right  thoughts

bé Drihten pe is rihtwis déma, and strang and gepyldig,
The Lord who is  righteous  judge and  strong and  patient
hwxder hé yrsige Zlce daxge? Bute gé to him gecyrren,
whether be  be-angry each  day Unless  ye  to  him  turn

sé déofol cwecd his sweord to €ow.

the devil brandishes  bis  sword at  you

And hé bende his bogan, s€é is niu gearo t0 scéotanne; hé
And  be  bent his  bow which is  now ready  to  shoot be
teohad pxt hé scyle scéotan pzt déades fxt, pxt synt pa
purposes  that  he  must  shoot the  of-death  wvessel that  are the
unrihtwisan; hé geded his flan fyrena paxt hé mzge mid
unrighteous he  makes  his  arrows fiery that  he can with-them
scéotan, and bzrnan pa pe hér byrnad on wrZnnesse and
shoot and  burn those who here  burn in lust and
on undéawum.

in  vices

Heé cend &lc unriht; and hit cymd him sare, and his
He  conceives each wrong and it comes to-him as-pain and  to-his
geferum.

companions

Heé adylfd pone pytt, and hé hine ontynd, and on pone
He  digs the pit and  he it opens and in  the
ylcan betyld.

same  falls

Gehweorfe his sir on his héafod; and on his bragn astige
Let-turn bis  pain on  his  head and on  his  brain let-climb
his unriht.

bis  wrong
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17 Ic ponne andette Drihtne after his rihtwisnesse; and herie

I then confess to-Lord after  his  righteousness and  praise
his done héan naman, and lofige.

bis  the high name and  laud

VIII - HOW WONDERFUL THY NAME

David sang it marveling atr God'’s works, and prophesied in it the glorious birth of
Christ. God’s name is wonderful throughout the earth, and he is praised even from
the mouths of children at the breast. The beavens, moon, and stars are the work of
bis fingers, yet be remembers man, bas made bim a little lower than the angels
and crowned bim, and set every creature of land, sky, and sea under bis feet.

Ecclesia laudem dicit Christo de fide omnium credentium;
Church praise speaks  to-Christ  about faith  of-all believing

lege ad Euangelium

read ar  Gospel (lacuna)

Pysne eahteodan sealm sang Dauid, pa hé wundrade Godes
This eighth psalm sang  David when he  wondered of-God
wundra, sé¢ wylt eallum gesceaftum. And éac hé witgode
wonders  who rules  all creatures And  alo he  prophesied
on dim sealme be pZre wuldorlican dcennednesse Cristes.
in  the psalm about  the glorious birth of-Christ
Hé cwzd, Eala Drihten, Gre God, hi wundorlic pin nama
He  said ] Lord our  God how  wonderful thy  name
ys geond ealle eordan!

is  throughout all earth

For pam ahefen ys pin myclung ofer heofonas; ge furdum,
For  that  raised is thy  greatness over  heavens and  even

of Ora cildla mude pe meolc sucad pa byst hered.

from of-the  children mouth  who milk suck thou art praised
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bzxt hi dod to bysmore pinum féondum; for dim pu
That  they do for  shame to-thy enemies for  that thou
towyrpest pine fynd, and ealle pa pe unrihtwisnesse ladiad
overthrowest thy enemies and  all those who  unrighteousness excuse
and scyldad.

and  defond

Ic ongite na pxt weorc pinra fingra, pxt synd heofonas
I understand now the  work of-thy  fingers that  are heavens

and mona and steorran, pa pu astealdest.

and  moon and  stars which  thou establishedst

Drihten, hwat is sé mann pe pua swia myclum amanst?
Lord what is  the man whom  thou so greatly rememberest
oppe hwzt is sé mannes sunu pe pu oft r&dlice néosast?
or what is  the of-man son whom  thou often wisely visitest
Pu hine gedést Iytle l&ssan ponne englas; pa hine
Thou  him makest little less than angels thou  him
gewuldrast and geweordast, and him sylst héafodgold to
glorifiest and  honorest and  to-him givest  head-gold for
m&rde; and pu hine gesetest ofer pin handgeweorc.

glory and  thou him  settest over  thy  handiwork

Ealle gesceafta pu legst under his fét and under his anwald;
All creatures thou layest — under  his  feet and under  bis  power
scéap and hrjdera and ealle eordan nytenu;

sheep and  of-cattle and  all of-earth  beasts

fleogende fuglas and sZfiscas, pa farad geond pa sEwegas.
flying birds and  sea-fishes which  go through  the  sea-ways
Drihten, Drihten, are God, ha wuldorlic pin nama ys
Lord Lord our  God how  glorious thy  name is
geond ealle eordan!

throughout  all earth
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IX - GOD JUDGES THE EARTH

David thanked God that his son and other enemies could not do him all the evil
they planned, as Christ and Hezekiab did. He praises God for turning bis enemies
back to perish and judging from bis throne; God is the refuge of the poor and
forgets none who seek him. The psalm then laments the proud sinner who says in
his beart that God does not care, lies in wait like a lion for the poor, and is sure

of no change, and it asks God to rise and help the fatherless.

Ecclesia laudem dicit Christo de iudeis et de principe

Church praise speaks  to-Christ  about  Jews and about  prince
demoniorum
of~demons

On dam nigodan sealme Dauid hine gebxzd t6 Drihtne, and
In the ninth psalm David himself  prayed to Lord and

him pancode pzt his sunu and éac 60re fynd him ne mihton

him  thanked that  bis  son and also other  enemies him  not could
eall pxt yfel don pet hi him geteohod hazfdon. And on
all the evil  do that  they for-him  purposed bad And in

Ozt ylce gerad hine singd Zlc rihtwis mann be his sylfes
the same  manner it sings each righteous  man about his  own
feondum. And be pam ylcan hine sang Crist, pa Iudeas hine
enemies And  about the same it sang  Christ — when Jews him
woldan don mare yfel donne hig mihton. And swa dyde éac
would do more  evil  than they  could And 5o did also
Ezechias, 632 his fynd hine ne meahton atéon swa hy woldon.
Hezekiah when bis  enemies him  not could treat 50 they would

Ic andette Drihtne on ealre minre heortan; and ic bodige
I confess to-Lord in all my heart and I proclaim
ealle dine wundra.

all thy wonders
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And ic blissige and fegnige, and herige pinne naman, du

And I rejoice and  am-glad and  praise thy name thou
héa God.
high  God

For dam 0dua gehwyrfdest mine fynd under bzc, and hi
For  thar  thou turnedst my enemies  behind ~ back  and  they
wxron geuntrumode and forwurdon beforan dinre ansyne.
were weakened and  perished before thy face

For d0am pu démst minne dom and mine sprce, and
For  that thou  judgest my judgment and ~ my cause and
eall for mé dydest pzt ic don sceolde; du sitst on dim
all  for  me didst that I do should thou sittest on  the
héan setle, pu de symle démst swide rihte.

high seat thou who ever Jjudgest  very rightly

Dua odreast and brégst pa Jeéoda pe us Oréatigad, and 02
Thou rebukest —and  terrifiest  the nations who us  threaten and  the
unrihtwisan forweordad; and Ou adilgast heora naman on
unrighteous perish and  thou blottest-out  their name to
worulda woruld.

of-worlds world

Seéo rédelse and pxt gepeaht urra féonda getéorode, da hi
The  counsel and  the  plan of-our enemies  failed when  they
hit endian sceoldan; and heora [ceastra] pu towurpe ealle.
it finish should and  their cities thou overthrewest all
And heora gemynd on weg gewit mid pam myclan hlisan;
And  their memory on way  departed with  the great fame
and Drihten purhwunad on é&cnesse.

and  Lord endures in  eternity

And hé gearwad his domsetl; and hé démd ealre eorpan
And  he  prepares bis  judgment-seat and  he  judges  all earth
swyde emne.

very evenly
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Heé démd folcum mid rihte; hé ys geworden fridstow
He  judges peaples with  right be is  become refuge
dearfendra.

of-needy

And gefultumend pu eart, Drihten, xt &lcere Oearfe; for
And  helper thou art Lord at  every need for
0y hopiad t0 pé ealle pa de witan pinne naman.

that  hope in  thee all those who  know thy name

For dam pu ne forl®tst nanne para pe 0€ sécd; heriad
For  that thou not  forsakest any of-those  who thee seck praise
for 81 Drihten pone de eardad on Sion.

for  that Lord him who  dwells in  Zion

And bodiad betweoh folcum his wundru; for dam hé nis
And  proclaim  among peaples his  wonders for  that  he  nor-is
na ofergeotol para gebeda his pearfena; ac hé is swype
—  forgetful of-the  prayers of-his  poor but he is  very
gemyndig heora blod t6 wrecanne.

mindful their blood  to  avenge

Gemiltsa mé, Drihten, and geseoh mine €admétto, hii earmne
Piry me  Lord and  see my bumiliation ~ how wretched
mé habbad gedon mine fynd; for dam pua eart sé ylca
me  have made my enemies  for  that thou art the same
God pe mé upp ahofe fram déades geatum, to pam pzt ic
God  who me  up raisedst  from  of-death  gates to that  that I
bodade eall pin lof on dam geatum p&re burge Hierusalem.
proclaimed all ~ thy  praise in  the gates of-the  city Jerusalem

Ic fxgnie on pinre h&lo de pu mé sylest; and 02 Oéoda
I rejoice in  thy salvation which thou me  givest and  the nations
pe min éhtad syn afzstnode on dam ylcan earfodum pe hi

who me  persecute let-be fastened in  the same  bardships which  they
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mé geteohhod he«fdon, and heora fét synt gefangene mid
for-me  purposed bad and  their feet are caught with
py ilcan gryne pe hi mé gehjd and gehealden hefdon.
the same snare  which they for-me bidden and  hept bad

For pam byd Drihten on his rihtum domum; and on his
For  that s Lord in  his  right judgments  and  in  bis
handgeweorce byd gefangen sé synfulla.

handiwork is caught the  sinful

And pa unrihtwisan béod gehwyrfede to helle, and Zlc folc
And  the unrighteous are turned to  hell and  each people

pzra 8e God forgyt.
of-those who God  forgets

For pam God ne forgyt his dearfan o8 heora ende, né

For  that God ~ not  forgets his  poor until  their end nor
heora gepyld ne forweord op ende.
their patience  —  perishes until end

Aris, Drihten, py l®s sé yfelwillenda mzge don pzt he

Arise Lord the less  the evil-willing can do what  he

wille; and gedd pazt eallum folcum sy gedémed beforan dé.

will and  cause  that  ro-all peoples be  judged before thee

Gesete, Drihten, ofer hy sumne anwald, pzt hig gelZre

Set Lord over  them some power that  them teach

pxt hy witon pzt hi men synt
that that are

they  know they men

Drihten, hwi gewitst pu swa feor fram as, and hwi noldest

far  from s

pi cuman t us, 0 pZre tide pe us

Lord why  departest  thou so and  why  wouldst-not

nydpearf was?

thou come to us at the time  that to-us need was
Ponne sé unrihtwisa ofermodegad, ponne byd sé earma
When the  unrighteous grows-proud then is the  poor

dearfa onzled and gedréfed and €ac geunrotsod; ac weordon

needy inflamed  and  troubled and  also  saddened but  let-become
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pa unrihtwisan gefangene on pam gepohtum pe hi gepoht
the  unrighteous caught in  the thoughts which they  thought
habbad.

bave

For pam sé synfulla byd hered p&r hé his yfelan willan
For  thar  the sinful is praised  where he  his  evil will
wyrcd; and hine blétsiad pa yfelan for his yfelan d&dum.
works and  him  bless the  evil for  his  evil deeds

Sé synfulla bysmrad Drihten; and for p&re menigu his
The  sinful mocks Lord and  for  the multitude  of-his
unrihtes hé ne gedencd pzt God hit mzg gewrecan.

wrong he  not  thinks that  God it  can avenge

For paim hé ne déd God beforan his modes ansyne; for
For  that  he not puts  God  before of-his  mind face for
pam béod his wegas and his weorc eal néh uncl&ne.

that are bis  ways and  his  works all  near  unclean

For pim hé nzfd nin gemynd Godes doma beforan his
For  that  he  has-not any  memory of-God  judgments before his
ansyne, pxt hé mage rixian and wealdan ealra his feonda,
face that  he  can reign and  rule all his  enemies
and don him t56 yfele paxt pxt hé wylle.

and  do them  for  evil that  which he  will

And hé cwyd on his mode, Ne wyrd pisses nZfre nin
And he  says in  his  mind Not  happens ~ of-this ever any
wending, butan mycelre frécennesse minra feonda.

change without  great peril of-my enemies

His mad byd symle full wyrignessa, and bitera worda and
His  mouth is ever Sfull - of-curses and  of-bitter words and
ficnes and searuwa.

of-deceit  and  of-wiles
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And under his tungan byd ealne weg opera manna sar
And under his  tongue is all way  of-other men pain
and geswinc; hé syt symle on gepeahte mid pam welegum
and  toil be  sits  ever in  counsel with  the wealthy
dygollice, t6 pam pat hé mzge fordon pa unscedpendan;
secretly to that  that he can destroy the  harmless

and préatad pone earman mid his €agum; and s%tad

and  threatens  the poor with  his  eyes and  lies-in-wait-for
his digollice, swa swa léo déd of his hole.

him  secretly 50 as lion does  from his  hole

Heé s®tad pat hé beréafige pone earman, and pxs wilnad;
He lies-in-wait that he  rob the poor and  that  desires
and ponne hé hine gefangen hafad mid his gryne, ponne
and  when he  him caught has with  his  snare then
gen®t hé hine; and ponne hé hine h«fd gewyldne, ponne
oppresses  he  him and  when he  him has overpowered then
agind hé sylf sigan, odde afyld.

begins  he  bimself to-sink or falls

Hé cwzd &r on his mode, Ne gepencd God pyllices, ac
He  said before in  his  mind Not  considers God  such but
ahwyrfo his éagan bzt hé hit nZfre ne gesyhd.

turns-away  his  eyes that  he it never —  sees

Aris, Drihten, min God, and ahefe app pine hand ofer da
Arise  Lord my God and  lift up thy hand over  the
unrihtwisan, and ne forgit pone pearfan on ende.

unrighteous and  not forget  the poor ar  end

For pam bysmrad sé unrihtwisa Drihten; for dam hé cwyd
For  that mocks the  unrighteous Lord for  that  he  says
on his mode, Ne récp God, peah ic pus do.

in  his  mind Not cares  God though I thus  do
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Gesyhst pu na, cwxd sé witega t0 Drihtne, hwylc broc and
Seest thou now  said the prophet  to  Lord what misery and
hwylc sir wé poliad and prowiad? Nu hit wre cyn pat pa hit
what pain we endure and  suffer Now it were  fitting that thou it
him wrzce mid pinre handa. Ic pearfa eom, nu t6 d¢ forlZten;
on-them avenged ~with  thy hand I poor am now to thee left

pu eart fultumiend para pe nabbad nawder né fader né modor.
thou art  helper of-those who have-not  either — father  or mother
bu forbrycst pone earm and pxt magen pas synfullan; for py
Thou breakest the arm  and the  power of-the sinful for  that
peah hine hwa ahsode for hwi hé swa dyde, ponne ne mihte
though him  anyone asked for why he so did then not could
hé hit na gereccan, né gepafa béon nolde pzt hé untela dyde.
be it — explain nor consenting be would  thar  he il did
Drihten rixa0 on é&cnesse on bpisse worulde ge on pzre
Lord reigns  in  eternity in  this world and in  the
toweardan; for p&m weordad aworpene pia synfullan of
to-come for  that become cast-out the  sinful from
Zgdrum his rica.

both his  kingdoms

Drihten gehyrd pa wilnunga his pearfena; and heora modes
Lord hears the  desires of-his  poor and  of-their  mind
gyrnesse gehyjrad pine eéaran.

longing bear thine  ears

Dém nua, Drihten, pearfe pxs earman and pazs €admodan,
Judge  now  Lord cause of-the  poor and  of-the humble

pxt sé awyrgeda ne &ce  pxt hé hine leng myclie ofer
that  the accursed not increase that  be  himself longer magnify  over
eordan.

earth
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X + FLEE LIKE A SPARROW

David sang it when be was driven into the wilderness by Saul and bis companions
urged bim to bide there like a sparrow. He trusts in God, though the sinful bend
their bows to shoot the innocent in secret. The Lord in his boly temple looks on the
poor and asks the righteous and the wicked what each has done, to repay them;
be sends punishments like rain on the sinful, a snare, fire, the sun’s beat, and
pestilent winds, for be loves righteousness.

Uox Christi est; lege ad genesim, perditio sodome

Voice  of-Christ  is read —ar  genesis destruction  of-sodom

Dysne téopan sealm Dauid sang, pa hé was adrifen on
This tenth psalm David sang when he  was driven into
paxt westen fram Sawle pam cynge, pa his geféran hine
the wilderness by Saul the king when his  companions  him
Izrdon pxt hé hine pZr hydde, swa pés spearuwa. And
advised that ~ he  himself there  hid as this  sparrow And
swa ylce pa rihtwisan pe hine singad, hi seofiad be heora
50 same  the  righteous who it sing they lament about  their
feondum, &gder ge gesewenlicum ge ungesewenlicum. And
enemies each both  visible and  invisible And
swi dyde Crist be Iudeum, pa hé pysne sealm sang.

50 did Christ  about Jews when he  this psalm sang
Hwy lzre mé pxt ic fleo geond muntas and geond wéstenu,
Why  advise me that I fle  through mountains and  through  wildernesses
swa spearwa; for pam ic getrywe Drihtne?

as sparrow for thar I trust Lord

Ic wat péah for pam pe pa synfullan bendad heora bogan,
I know however for that  that the sinful bend their bows
and fyllap heora coceras mid flainum, t6 pam pzt hi magon
and  fill their quivers with  arrows to that  that they can
scéotan pa unscyldigan heortan djgollice, ponan hi l&st wénad.

shoot the innocent bearts secretly whence  they least  expect
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For pam hi wilniad pxs pe hi magon, pxt hi toweorpen
For  thar  they desire that  which they can that  they overthrow
pzt God geteohhad hxfd t6 wyrcanne; hwat dyde ic
what  God purposed has to  work what did I
unscyldega wid hi, oppe hwazt mazg ic nu don?

innocent against  them or what can I now do

Drihten ys on his hilgan temple, s¢ Drihten sé pzs setl
Lord is in his  holy temple the Lord he  whose seat
ys on heofenum.

is in  heavens

His eagan lociad on his earman pearfan; his br@was, pat
His  eyes look on  his  wretched  poor his  brows that
ys his rihta dom, ahsad manna bearn.

is  his  right  judgment asks of-men children

Sé ylca Drihten ahsad rihtwise and unrihtwise, pxt heora
The same Lord asks righteous and  unrighteous that  their
zgder secge hwat hé dyde, pxzt hé him mage gyldan be
each say what be did that  he  them can repay by
heora gewyrhtum; for dam sé pe lufad unriht, hé hatad
their deserts for  that  he who loves wrong he  bates

his agene sawle.

bis  own soul
Drihten onsent manegra cynna witu, swa swa rén, ofer
Lord sends of-many kinds punishments  so as rain  over

0a synfullan; and hi gewyrpd mid grine, and hé onsent fjr
the  sinful and  them casts with  snare and  he  sends fire
ofer hig and ungemetlice h&to pZre sunnan, and wolberende
over  them and  immoderate beat of-the  sun and  pestilent
windas; mid pyllicum and mid manegum byllicum béod
winds with  such and  with  many such are
heora drincfatu gefyldu.

their  drinking-cups filled
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For pam God ys swyde rihtwis, and hé lufad rihtwisnesse,
For  that  God is  wvery righteous  and ~ he  loves  righteousness
and héo byd symle swyde emn beforan him.

and it is ever very even  before bim

XI - SAVE ME, LORD

David lamented that in bis days righteousness and wisdom were so far gone, as every
righteous man laments the wrong in bis own times. Men speak deceit with their lips
and boast that no lord can forbid their will. The Lord answers that be will arise for
the poor and set them in safety, and bis words are pure as silver seven times refined.

Christus pro passione suorum [dicit] de iudeis; lege ad
Christ for  passion of-his says about  Jews read  at
lucan

Luke

Pa  Dauid pisne endleftan sealm sang, pa seofode hé on
When David this eleventh psalm sang then lamented — he in
pam sealme pxt on his dagum sceolde rihtwisnes and wisdom
the psalm that in  his  days should righteousness  and  wisdom
béon swa swile alegen. And swa deéd Zlc rihtwis mann,
be s0 greatly  laid-aside  And s0 does  each  righteous  man
ponne hé pysne sealm singd; ponne mZnd hé t6 Drihtne pat
when be  this psalm  sings then complains he to  Lord the
unriht pzt on his dagum bid. And swa dyde Crist, pa he
wrong  which i bis  days s And s did  Chriss  when e
hine sang; pa mZnde hé t6 Drihtne Iudea ungeléaffulnesse.
it sang then complained he to  Lord of-Jews  unbelief

Gehzl meé, Drihten; for pam haligdom is na on pisum
Save me Lord for  that holiness is now in  these
tidum full néah asprungen, and sodfzstnes ys swyde gelytlod.

times full  near  failed and  truth is  very lessened
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Idla spr®ca hi sprecad td heora nyhstum; ficen hi sprecad
Idle  speeches they  speak to  their neighbors deceit  they speak
mid heora weolorum; for pam hi nabbad on heora mode
with  their lips for  that they have-not  in  their mind
pzt hi on heora mude sprecad, ac pencad yfel, peah hi
whar  they in  their mouth  speak but  think evil though  they
hwilum tela cweden.

at-times well  say

Ac Drihten towyrpd ealle pa facnesfullan weoloras, and pa
But Lord overthrows  all the  deceitful lips and  the
oferspr@can and pa yfelspr&can tungan.

over-speaking and  the evil-speaking tongues

ba pe teohhiad pxt hi scylen hi sylfe weordian mid
Those who  purpose that  they must them  selves  honor with
idelre spr&ce, hy cwedad, Hwi ne synt wé mudfréo? ha
idle speech they say Why  not are we  free-of-speech  how
ne moton wé sprecan pxt wé wyllad? hwzt ondrzde we
not may we  speak what  we  will what dread we
hwylc hlaford mag us forbéodan arne willan?

what lord can us  forbid our will

Ac Drihten cwyd, For yrmdum p#ra wzdlena, and for
But  Lord says For  miseries of-the  poor and  for
grinunge p&ra bearfena, ic arise.

groaning of-the  needy I arise

Ac hi sette on mine hZlo, and ic do swyde tréowlice
Bur  them  set in  my salvation and I do  very Jaithfully
ymb hy.

about  them
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Godes word, cwzd Dauid, béod swide s60 and swide cl®Enu;
Of-God  words said David are very true and  very pure
hy béod swa hlattur swa pxt seolfor pe byp seofon sidon
they are as clear as the  silver which is seven times
amered syppan sé ora adolfen byd.

refined  afier the ore dug s

ba, Drihten, gehZlst ws, and gefreodast fram heora yfle on

Thou Lord savest us  and  protectest from  their evil in
€cnesse.

eternity

béah pa unrihtwisan as utan begin on Zlce healfe,
Though  the  unrighteous us  from-without surround on  each  side

and heora sy mycle mid ponne ure, péah pu us tobrzdst
and  of-them be  much more  than of-us  yer thou us  spreadest
ongéan hy and wid hi gefridast.

against them and  against them  protectest

XII - HOW LONG, O LORD

David lamented bis spiritual and bodily enemies, as Christ did and as Hezekiah
did when the Assyrians besieged bis city. He asks how long God will forget him
and turn bis face away, how long be must carry this sorrow while his enemy is
exalted over him. He asks for light for his eyes lest be sleep in death and bis enemy
boast, and he trusts in God’s mercy and sings to bim.

Uox Christi ad Patrem de diabolo dicit; in marco

Voice  of-Christ  to  Father about  devil speaks  in  Mark

Da  Dauid pysne twelftan sealm sang, pa seofode he
When  David this twelfth psalm sang then lamented — he
t0 Drihtne on pam sealme be his féondum, ®Zgper ge

to  Lord in  the psalm about  bis  enemies each both
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gastlicum ge lichamlicum. And swa dép Zlc pxra pe hine
spiritual and  bodily And 50 does  each  of-those who it
singd. And swa dyde Crist be Iudeum and be déoflum.
sings And 5o did Christ  about  Jews and  about  devils
And swa dyde Ezechias sé cyng be Assiriam, pa hi hine
And 50 did Hezekiah the king  abour Assyrians when  they him
ymbseten hzfdon on p&re byrig.

besieged bad in  the city

Hua lange wilt pa, Drihten, min forgitan? hwzder pua 00
How long wilt  thou Lord me forget whether thou until
minne ende wylle? 0dde ha lange wilt pa ahwyrfan pinne
my end will or how  long wilt  thou turn-away thy
andwlitan fram meé?

face from  me

Hu lange sceal ic settan on mine sawle pis sorhfulle gepeaht,
How long shall T set in  my soul this  sorrowful counsel
and pis sir =t minre heortan? hwazper ic Zlce dzge scyle?
and  this pain ar my beart whether I each  day must
Hua lange sceal min féond béon uapp ahafen ofer mé? Beseoh
How long  shall my ememy be  wp  raied  over me  Look
t0 mé, Drihten, min God, and gehjr me.

to me  Lord my God and  hear me

Onliht mine éagan, pxt hi nZfre ne slipan on swylcum
Enlighten  my eyes that  they never —  sleep in  such
deade.

death

by l&s #fre min féond cwede, Ic eom strengra ponne he.
The less  ever my enemy  say I am stronger than be
Pi pe mé swencad, hy faxgniad, gif ic onstyred béo; ac
Those who me  afflict they  rejoice if I moved be but
ic péah on pine mildheortnesse gelyfe.

I however in  thy mercy believe
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Min heorte blissad on pinre hZlo, and ic singe pam Gode
My beart rejoices in  thy salvation and I sing — to-God
pe mé eall god syled, and lofie pinne naman, pu héhsta

who me all  good  gives and  praise  thy name thou  highest
God.
God

XIII - NO GOD WHO KNOWS OR AVENGES

David lamented that there was so little faith and wisdom in bis days, as Christ
did of the Jews and Hezekiah of Rabshakeb. The unrighteous man says in bis mind
that there is no God who knows or avenges this, and none does good, not even one;
they are like tombs, fair outside and foul within, and their feet are swift to shed
blood. Fear and misfortune come upon them when they least expect it, for God is
with the righteous, and none but the Lord rises from Zion to give Israel salvation.

Uox Christi ad diuitem se interrogantem et de populo
Voice  of-Christ  to  rich-man ~ him  questioning and about  people
iudaico

Jewish

Da Dauid pisne preottéodan sealm sang, pa seofode hé
When David this thirteenth psalm sang then lamented  he
t0 Drihtne on pam sealme pzt Zfre on his dagum sceolde
to Lord in  the psalm that  ever  in  his  days should
gewurdan swi ljtle tréowa, and swa Ijtel wisdom wZre on
become 50 little  faith and 5o little  wisdom were in
worulde. And swa déd Zlc rihtwis man pe hine na singd;
world And 50 does  each  righteous  man  who it now  sings
hé seofad paxt ylce be his tidum. And swa dyde Crist
be  laments  the same  about bhis  times And 50 did Christ
be Iudeum; and Ezechias be Rapsace, Assiria cyninge.

about  Jews and  Hezekiah about  Rabshakeb of-Assyrians  king
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Sé unrihtwisa cwyd on his mode, Nis nian God pe bis
The  unrighteous says in  his  mind Not-is any ~ God  who  this
wite o0de wrzce; ponne byd pat folc for pam cwyde
know  or avenge then is the people  for  the saying
gewemmed, and gescynded on heora wonwillan.

defiled and  shamed in  their  perverse-will

Nis nan pe eallunga wel do, ne fordon anlépe.

Not-is any  who entirely well do  not even one

Drihten 16cad of heofenum ofer manna bearn, and hawad
Lord looks  from  heavens over  of-men children — and  gazes

hweder hé geséo Znigne pZra pe hine séce oppe hine

whether he  see any of-those who him  seek  or him
ongite.

perceive

Ac hi hine fléod ealle endemes, and sécad and lufiad pzxt hy
But they him  flee all together and  seek and  love that  they

syn idle and unnytte; nis heora furdum an pe eallunga wel do.
be idle and useless not-is of-them even one who entirely  well do
Hi synt byrgenum gelice, séo byd utan fxger and innan
They are to-tombs like which s outside  fair and  inside
fal; heora tungan wyrcap mycel ficn; peah hi fegere
foul  their tongues work much deceit  though  they  fairly
sprecon, heora gepeaht and heora willa and heora weorc byd
speak their counsel and  their will and  their work is
swylce p&re wyrrestan n®dran attor, pi mon aspis hzt.
like of-the  worst serpent poison  which one asp calls
Dara mud byd symle full wyrignessa and bitera worda;
Their ~ mouth s ever Sfull  of-curses and  of-bitter words
heora fét beod swide hrade blod to ageotanne unpearfes for
their feet are very quick blood ~ to  shed needlessly for
yflum willan.

evil will
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And heora wegas béop symle gedréfede; hie wilniad ealle
And their ways are ever troubled they  desire with-all
magne oOpera manna unslpa, and him cymd sylfum pat
might of-other  men misfortunes  and  to-them  comes selves the
ylce; ne sécad hi nine sibbe.

same  not  seek they any peace

Né Godes ege ne byd beforan heora modes €agum. Hwi ne
Nor of-God  fear — is before of-their  mind eyes Why  not
ongitad ealle pe unriht wyrcad,

understand  all who  wrong work

pa pe wilniad fretan min folc swa Znne hlaf, pa ne
those who  desire to-devour  my people  as a loaf who not
clypiad t6 Gode mid godum weorcum, hwi ne ongitad hi
call to  God with  good works why  not understand  they
pxt him cymd, ponne hi Il&st weénad, ege and ungelimp?
that  to-them comes when they least  expect fear  and  misfortune
Hwy ne ongitad hi pzt God byd mid pam rihtwisran
Why  not understand they thar  God s with  the more-righteous
folce? Hwi gedréfe gé mines yrminges gepeaht? for dam
people  Why  trouble ye  of-my wretch counsel for  that
God ys min gepeaht.

God is  my counsel

Hwa arist elles of Syon t p&m pzt hé sylle Israclum
Who  arises  else from  Zion to  that that  he  give to-Israel
hzlo, butan pa, Drihten, pe afyrst hzftnyd of pinum
salvation  except thou  Lord who  removest  captivity from  thy
folce?

people

Blissie na, lacobes cyn, and fagnian Israele.

Let-rejoice  now  of-Jacob kin and  let-be-glad  Israel
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XIV - WHO MAY DWELL IN THY TEMPLE

David sang it when be was driven from bis land and longed to return, as the
Lsraelites did in Babylon and as every righteous man longs for rest in this world and
the next. The Lord answers through the prophet that the one who may dwell on bis
holy mountain enters without stain, speaks truth, wrongs no neighbor, honors those
who fear God, keeps bis oath, and takes no usury. Such a man will never be moved.

Uerba populi in captiuitate babilonis [optantis] redditum ad
Words  of-people  in  captivity of-babylon desiring return to
patriam

homeland

Dauid sang pysne féowertéodan sealm, pa hé adrifen was
David sang this fourteenth psalm when he  driven was
of his earde; wiscte pxt hé moste eft 0  cuman. And
from bis  land wished that  he  might again  thither come And
swa dyde Israela folc, pa hie on hzftnjde gel®dde wzron
s0 did of-Israelites  people  when they into  captivity led were
of Hierusalem t6 Babilonia. And swi déd #lc rihtwis man,
from  Jerusalem to  Babylon And 50 does  each righteous  man
ponne hé pysne sealm singd; wilnad him sumere rothwile
when be  this psalm  sings desires Jor-himself  some respite
on bissere worulde, and éce reste «fter pisum. And swa
in  this world and  eternal rest after this And s0
dyde Crist, pa hé hine sang; seofode his earfodu t6 Drihtne.
did Christ ~ when he it sang lamented ~ bis  bardships  to  Lord
Drihten, hwa eardad on pinum temple, 0od0e hwi mot hine
Lord who  dwells in  thy temple or who  may  bimself
gerestan on p&m halgan munte?

rest on  the holy mount
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Pa andswarode Drihten pxs witgan mode purh onbryrdnesse 2

Then answered

pxs Halgan Gastes; and cwxd

of-the  Holy

ahsige, hwa p&r eardad: sé pe

ask

who

Lord

Ghost

there

of-the  prophet

and  said

dwells he

wyrcd rihtwisnesse.

works righteousness

And sé pe sprycd rihtwisnesse mid his

And  he

who  speaks

righteousness

nin ficn on his mode;

any  deceit in

né his nyhstan nin yfel ne déd, né nian

bis

nor to-his neighbor

mind

any

wid his nyhstan.

against  his

And sé pe pone awyrgdan for nawuht
for

And be

neighbor

wbo

the

evil  —

accursed

does

sé€

mind

the  prophet

who in

goes  without

through inspiration

I know

with  his  tongue

naught

nor any

reproach —

stain

and

witga, Ic wat, péah ic
though I

in g&d butan wamme, and

and

tungan, and nzfd

bas-not

edwit ne underfehd

receives

and  he

pone rihtwisan weorpad, pone pe Godes ege hafd.

the righteous
Se pe his
He who to-his

honors

him

who

of-God

fear  has

hzfd; and sé pe
bolds

wbo

nyhstan swered, and hine mid tréowum ne

neighbor

swears

and

bhim with

pledges

not

beswicd; and sé pe his feoh t6 unrihtum wastmsceatte ne

deceives

syled, né nines féos ne wilnad =zt
from  the

gives nor any

and

he

who

money

bis  money for

—  desires

unjust

usury

innocent

not

pam unscyldigan onfon.

to-receive

Sé pe pus déd, ne wyrd hé n&fre astyred né scynd on

He who
écnesse.

eternity

thus

does

not

becomes

be

ever
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XV + MY PORTION AND MY CUP

David sang it of bis troubles of mind and body, and Hezekiab of bis sickness. He
asks God to keep bim, for he is bis God and gave him all be has, and promises
not to gather an army for unjust war or pray to idols. The Lord is bis portion
and bis cup; though inner lusts still war with bim, God is always before bim, will
not leave bis soul in bell, and fills bim with joy.

Uox Christi ad Patrem; FEzechias orauit Dominum in
Voice  of-Christ ~ to  Father Hezekiah prayed to-Lord in
egritudine

sickness

Pone fiftéodan sealm Dauid sang be his earfodum, Zgder
The fifteenth psalm David sang about his  bardships each
ge modes ge lichaman. And eft swa ilce Ezechias hine
both  of-mind  and  of-body And  again  so same  Hezekiab it
sang be his mettrumnesse; wilnode him to  Gode sumre
sang  about bis  sickness desired for-bimself from God some
frofre. And swa deéd &lc rihtwis mann pe hine singd, on
comfort  And o does  each  righteous  man who it sings in
his earfodum. And swa dyde Crist, pa hé hine sang.

bis  hardships And o did Christ ~ when bhe it sang
Gehealde mé, Drihten, for pam ic hopige t0 0é. Hu ne
Keep me Lord for  that I hope in thee How not
s&de ic pe, Drihten, pxt pa eart min God; for pam pa
said I to-thee Lord that  thou art my God for  that thou
mé eall pa good sealdest pe ic hxbbe, and pé  heora
to-me all  the goods  gavest which I have and  to-thee  of-them
nan nydpearf nis eft on mé to nimenne.

no need is again  from me 1o take
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Drihten gefylde ealne minne willan, and
Lord Sulfilled all my will and

mé forgeaf peat

me  granted that

ic moste ofercuman pa péoda pe mé ungedwZre wZron,

I might overcome the nations — who to-me hostile were

and heora hergas toweorpan zfter minum agnum willan.

and  their armies overthrow after  my

own will

2

Heora unmiht and heora untrymd is swide gemanigfealdod; 3

Their weakness  and  their infirmity is  very
ni swyde hrade hi forwurdad.
now  very quickly  they perish

multiplied

Ne gaderie ic nan folc t0 unrihtum gewinne, swa swa hi

Not  gather I any  people to  unjust war
dod; né ic ne clypige 0 heora godum,
do nor I — call to  their gods

ne gebidde mid mine muade.

—  pray with  my mouth

50 as they
né to heargum

nor to  idols

For pam pu, Drihten, eart sé d&l mines yrfes, and sé

For  that thou Lord art the portion of-my

inberitance and  the

calic minre blisse; and pa eart sé pe mé geedniwodest

cup of-my bliss and  thou art  he who to-me renewedst
min rice.
my kingdom

ba gedydest pxt wé m&Ztan are land mid rapum, and

Thou  madest that  we  measured our  land

with  ropes and

min hlyt geféoll ofer pxt betste; for pam is min land na

my lot fell over  the  best for  thar
forem#re and mé swyde unbleéo.

glorious and  to-me very fair

Ic blétsige pone Drihten pe mé sealde
I bless the Lord who me  gave

hé mé para uterrena gewinna gefréode,

he  me  from-the outer wars freed
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THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

mé pa inran unrihtlustas dxges and nihtes, pxt ic ne eom
me  the inner  wrong-lusts by-day  and  by-night ~ that I not am
peah eallunga orsorh.

however  entirely untroubled

Ic ongite Drihten, and hé byd symle beforan pZre ansyne
I perceive  Lord and  he s ever before the face
mines modes; for p&m hé bid simle on minum fultume,
of-my mind for  thar he s ever in  my help

pxt ic ne béo eallunga oferswided.

that I  not be entirely overcome

For pZm pingum min mod is gelustfullod, and ic cyde

For  those  things my  mind is delighted and I make-known
pa blisse on minre tungan, and on pZm tohopan ic mé
the  bliss on  my tongue and in  the hope I myself
sy0dan gereste.

afterward  rest

For pzm pu ne forl®tst mine sawle né min mod o helle;
For  that thou not  leavest my soul nor my  mind to hell
né pinne gehalgodan ne lZtst forrotian né forweordan.

nor  thy holy-one —  lettest  rot nor  perish

Pu mé gedydest lifes wegas ctude, and gefylst mé mid
Thou to-me madest of-life  ways known  and  fillest me  with

geféan beforan pinre ansyne; for Zlc riht lustbrnes cymd

Joy before thy face for  each right  delight comes
purh pinne fultum pZm pe héo cimd on écnesse.
through  thy help to-him  to-whom it comes in  eternity
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XVI - HIDE ME IN THE SHADOW OF THY WINGS

David prayed earnestly and declared himself innocent before enemies who persecuted
bim without cause, as Christ did of the Jews. God has tested bim in the night
as gold in the fire and found no wrong, and he asks to be kept as the apple of
the eye and bidden under God’s wings. His proud enemies lie in wait like lions,
and he asks God to rescue bim and fill them with punishment, and to be satisfied
bimself when be sees God’s glory.

Christus de iudeis dicit ad Patrem

Christ about  Jews speaks  to  Father

Dauid sang pysne syxtéopan sealm, and hine geornfullice
David sang  this sixteenth psalm and  himself  earnestly

gebed on pisum sealme t6 Drihtne, and hine unscyldigne

prayed in  this psalm to Lord and  himself  guiltless
cydde wid pa his fynd pe his éhton batan scylde. And
showed — against the his  enemies who him  persecuted withour  guilt And

swa dod ealle pa rihtwisan pe pisne sealm singad; ymb
50 do all the  righteous who  this psalm sing about
pxt ylce hi hine singad. And swi dyde Crist be Iudeum.
the  same they it sing And 5o did Christ  about  Jews
Gehyr, Drihten, min gebed, and ongit mine rihtwisnesse.
Hear Lord my  prayer and  understand my righteousness
And onfoh mid pinum éarum min gebed; for pon pu wast pat
And  receive  with thine ears my  prayer  for that  thou knowest that
ic batan facne t6 pé cleopige. Beforan 8¢ sy sé dom betwuh
I without deceit to thee call Before thee let-be the judgment between
mé and him; geséon mine &agan pone rihtan dom betwuh us.
me and him  let-see my eyes the right judgment between us
Pu haxfst afandod min mod, and pa come ftd6 mé on
Thou  bast tried my mind and  thou camest to me  at
niht and mé geméttest unrotne, and mé sude mid pam

night and ~ me  foundest sad and  me  boiledst with  the
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fyre monegra earfoda, swa swa gold oppe seolfor; and pu
fire of-many bardships 50 as gold or silver and  thou
ne fundest on mé nan unriht wip hi

not  foundest in  me any  wrong toward  them

Né ic furdum nanum menn ne s&de eal pa earfoda pe
Nor I even to-any man —  said all  the  bardships  which
hi mé dydon; for pim wordum bpinra weolora ic gepolode
they to-me did for  the words of-thy  lips I endured
hearde wegas and manigfeald earfodu.

bard ways and  manifold bardships

Geriht, Drihten, mine stzpas on bine wegas pzt ic ne
Direct Lord my steps on thy ways that I not
aslide p®r pZr ic stxzppan scyle.

slip there  where I step must

For pam ic clypige symle to pé, for pam pu symle me
For  that I call ever to thee for that thou ever me
gehyrdest; onhyld na pine €aran 6 mé, and gehyr min
beardest incline now thine  ears to  me and  hear my
word.

words

Gewundra na, and geweorda pine mildheortnesse on mé,
Make-wonderful now and  honor thy mercy on  me
pa pe symle gehZlst pa pe to Oé hopiad, and hi
thou who ever savest those who in  thee hope and  them
gehyldst wid pa pe winnad wid pinne willan.

shieldest against  those who  strive against  thy will

Geheald mé, Drihten, and beorh mé, swid swa man byrhd
Keep me Lord and  guard me 50 as one guards
pam xplum on his éagum mid his brZwum; gehjyd me

the apples in  his  eyes with ~ his  brows bide me
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under pinra fidera sceade wid para unrihtwisena ansyne
under ofthy  feathers  shadow  against of-the  unrighteous face
pe wilniad pet hi mé fordon.

who  desire that  they me  destroy
Mine fynd mé ymbhringdon utan on #%lce healfe,
My enemies  me  surrounded from-without on  each side

and hi habbad ealle heora fetnesse and heora tohopan

and  they have all their fatness and  their hope
and heora weolan swipe orsorhlice dtan bewunden, and
and  their wealth very securely from-without ~ wound and

sprecad na for pi swide ofermodlice.

:peak now far that very proudly
Hy habbad mé swyde forsewenlice utan ymbstanden; pa 10
They have me  very scornfully from-without  surrounded the

éagan heora modes habbad geteohhad pzt hi mé gebygen

eyes of-their  mind have purposed that  they me  bow

00 eordan.

to  earth

Hy s&tiad min, and sittad swa gearwe swa sé léo déd
They  lie-in-wait-for me and it as ready as the lion  does

t0 pam pe heé gefon wyle, and swa swa his hwelp byd

to  that which he  seize will and  so as bis  whelp is
gehyd =t pZre szte.

hidden — at  the ambush

Aris, Drihten, and cum t mé ®r #r hie cumen, and
Arise  Lord and  come to me  first before they come and
gehwyrfe hi fram meé, and ahrede mine sawle xt pam
turn them  from  me  and  rescue my soul from  the

unrihtan wisan, and of p&re wrece minra féonda alys
unrighteous  leader and  from the vengeance  of-my enemies  deliver
mé mid pinre handa and mid pine megene.

me  with  thy hand and  with  thy might
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Drihten, gedo pzt heora menigo sy l&sse ponne ure feawena
Lord cause  that  their multitude  be  less than of-us few

ni is, and tostencte hi geond eorpan libbende of pis
now is  and  scatter them  through  earth living from  this

lande; gefyl hie nt mid p&re witnunga be pua lange

land fill them now with  the punishment which  thou  long
gehyd haxfdest, and péah him  geteohhod.
hidden  badst and  yet for-them  purposed

Weorpen hi swa gedrZste mid hungre, pxt hi eton swynen
Let-become  they so pressed with  hunger that  they eat swine
flzsc, pxt Tudeum unaljfedlic ys to etanne, and pzt pzt hi
flesh which  for-Jews unlawful is to eat and  that  which they
Izfon healdan heora bearnum and heora bearna bearnum.
leave let-keep for-their  children and  for-their of-children children

Ic ponne rihtwis mé odywe beforan pinre ansyne, and béo

I then righteous  myself  show before thy face and  am
ponne gefylled ealles goodes, ponne mé byd ztéawed Jin
then  filled ofall  good when  tome i shown thy
wuldor.

glory
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XVII - THE LORD MY STRENGTH

David sang it near the end of bis life, long after God had saved bim from Saul and
all bis enemies, as Christ did after bis rescue from the Jews. In distress be called to
God, who came down with earthquake, smoke, fire, darkness, hail, and lightning
and rescued him from the immense waters. God rewarded his righteousness, girded
bim with strength, made bis feer swift as a bart’s, and set him over peoples, so
he praises God among the nations.

[Dauid dicit in similitudinem Christi] in passione in inferno
David speaks in  likeness of-Christ ~ in  passion in  hell
constituti ad Patrem

placed to  Father

Dauid sang pysne seofontéopan sealm ljtle Zr his ende,
David sang  this seventeenth psalm little  before  his  end
ymb swyde lang pes pe hine God alysed hzfde, Zgler
about  very long  after-that  that  him God  delivered  had each
ge xt Sawle ge =zt eallum his féondum. And swa ded
both  from  Saul and  from all bis  enemies And s0 does
Zlc pxra pe hine singd; pancad Gode his mundbyrde,
each  of-those who it sings thanks God his  protection

ponne hé hine of hwylcum earfodum alysed hzfd, oppe
when be  him  from some hardships delivered  bas or
hine odde pone pe hé hine fore singd. For pZm ylcan
him or bim whom he it for sings For  the same
hine sang Crist, ponne hé alysed wzs fram Iudea éhtnesse.
it sang  Christ  when be  delivered was  from  of-Jews  persecution
Ic pé lufige, Drihten, for pZm pa eart min magen;

I thee love Lord for  thar thou art my strength
Drihten, pa eart min trymenes and min fridstow.

Lord thou art my firmness and  my refuge
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Pa eart min alysend and min God and min gefultumend;
Thou art my deliverer and  my God  and my belper

to pé ic hopige.

in thee I  hope

bPa eart min scyldere, and sé horn minre hzlo; pu eart
Thow art  my  protector and  the horn  of-my salvation  thou  art
min fultumend; herigende ic clypige t© pé, Drihten, and
my belper praising I call to thee Lord and
fram minum féondum ic weorde ahredd.

from  my enemies I become rescued

Mé ymbhringdon sar and sorga and granung ful néah od
Me  surrounded pains and  sorrows and  groaning full  near to
déad; and géotende stréam unrihtwisnessa minra widerweardra
death  and  pouring stream of-unrighteousnesses  of-my  adversaries

mé gedréfdon.

me  troubled

Mé ymbhringdon sir and manigfeald witu ful neéah
Me  surrounded pains and  manifold punishments  full  near
anlic helle witum, and déades grynu mé geféngon; and
like to-hell  punishments and  of-death  snares me  seized and
on eallum minum earfodum ic clypige t6 Drihtne, and to
in all my bardships I call to  Lord and  to
minum Gode ic cige.

my God Iy

And hé gehyrde of his pam hilgan temple mine stemne,

And  be  heard from his  the holy temple my voice
and min gehrop com beforan his ansyne, and €ac on his
and  my cry came  before his  face and  also  into his
éaran hit éode.

ears it went
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And astyred wzs and acwacode séo eorde minra féonda, 7
And moved was and  quaked the  earth of-my enemies

and sé grundweall para munta was tohréred, pzt is pat
and  the foundation of-the  mountains was shaken that  is  the
megen minra ofermodena feonda; hy w&ron astyrede, for
might ofmy  proud enemies they  were moved Jor
pam him  was God yrre.

that  with-them was God  angry

For pam astah sméc for his yrre, and fjr blysede beforan s
For  that  rose smoke  for  his  anger and  fire blazed before

his ansyne.

bis  face

Gléda wzron onzlde fram him; hé onZlde heofonas, and 9
Coals were kindled ~ from  him he  kindled heavens and
astath mé on fultum; and séo eorde was gesworcen and
descended  to-me in  belp and  the  earth was darkened and

adystrod under his fotum.

obscured under his  feet
And hé astah eft ofer cherubin, and hé fleah; and he 10
And  he  ascended again over  cherubim and  he  flew and  he

fleah ofer winda fideru.

flew over  of-winds  feathers

And let [pystru] betwux him and minum féondum pxt hé 1
And et darkness between bim  and  my enemies that  he
[was] nzfre gesewen fram him, and hé w=zs péah swide
was never seen by them — and  he  was however  very
leoht on his temple; pa hangode swide pystru weter on
bright  in  his  temple then  bung very dark water in
pam wolcnum and on p&re lyfte.

the clouds and in  the air
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And pa urnan swa swa ligetu beforan his ansyne; and he
And then ran 50 as lightnings ~ before his  face and  he
gemengde hagol and fjres gleda.

mingled bail and  of-fire  coals

And worhte punorrida on heofonum; and sé hyhsta sealde
And  wrought  thunderclaps in  heavens and  the highest gave

his stemne.

bis  wvoice

Heé sende his strzlas and hi tostencte, and gemanigfealdode
He sent bis  arrows and  them scattered and  multiplied

his ligeta and gedréfde hig mid py.

bis  lightnings and  troubled them with  that

And eordan wexter ut fleowan, and séo eorde wxs astyred,
And  of-earth  waters  out flowed and  the  earth was  moved
and on manegum stowum gehropen,

and in many places laid-open

for pinum préan and for pinum yrre.

for thy rebuke  and  for  thy anger

Drihten sende of his héanesse, and ihredde mé zt pam
Lord sent from bis  height and  rescued me  from the
oferm®Ztum waterum,

immense waters

and of minum strengestum féondum, and for eallum pam
and  from my strongest enemies and  for  all those
pe mé hatedon; for pam hig wZron gestrangode ofer me.
who me  hated for  thar  they were strengthened over  me
Hie mé bregdon swide swillice on pam dagum pe ic
They me  terrified very greatly in  the days thar [
gepr@sted was, and Drihten was geworden min scyld, and

afflicted was and  Lord was become my shield and
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gel®dde on rymet
led

of minum nearonessum, and

into open—spuce ﬁOWI my

straits

mé hilne, for pam hé meé wolde.

me

whole

for  that

be

me  wished

And hé meé geald «fter minre rihtwisnesse; and
be

And

innocence

For

tha

t

me  repaid

after  my
unscxdfulnesse minra handa hé meé geald.

of-my hands
For pam ic heold
I held

dyde arléaslice né

did

For

impiausly
For pam ealle his

that

and his

and

For
For

bis
0i

that

behealde

guard
And
And

pzre

the

me

me

all

nor

bis

be

righteousness

me  repai

d

and

Godes wegas and his beboduy;

of-God  ways

and  bis

commands

and

xfter pzre
after the

and ic ne

and I  not

unhjrsumlice wid minne Drihten.

disobediently

against my

Lord

domas béod symle beforan minre ansyne;

Jjudgments

are

ever before my

rihtwisnessa ic ne awearp fram mé.

righteousnesses

ic weorde

I

wid min

against

become

my

I not cast-away from

unwemme beforan him; and ic mé

spotless
unriht.

wrong

before

me

bim and

face

I myself

gylt Drihten =fter minre rihtwisnesse, and efter

VL’PE}’S

innocence

Lord

after

of-my

my

bands

righteousness

before

his  eyes

and  after

unsczdfulnesse minra handa beforan his eagum.

Ac béo pu hilig, Drihten, wid pa halgan, and unscedfull

But

be

thou  holy

Lord

with

the  holy

and

innocent

wid pa unscedfullan, and gecoren wid pa gecorenan, and

with

the

innocent

and

chosen

hwyrf pé wid pa forhwyrfdan.

turn

thee

against

the

perverxe
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For pam ic wat pxt pa symle €admod folc gehZlst; and
For  that I  know that thou ever humble people  savest and
pa €agan para ofermodena Ou ge€admétst.

the  eyes of-the  proud thou  bumblest

For pam pa onzlest min léohtfat; Drihten, min God,
For  thar  thou kindlest my lamp Lord my God
onlyht mine pystru.

enlighten  my darkness

For pam ic weorde fram bé alysed xt costingum, and
For  that I become by thee  delivered ~ from  temptations and

purh mines Godes fultum ic at gange ofer minre burge

through  of-my God belp I out go over  of-my city
weall, peah héo sy utan behringed mid minum féondum.
wall though it be  from-without surrounded with  my enemies

Drihten, min God, unwemme synt pine wegas; Godes word
Lord my God spotless are thy ways of-God  words
synt amered on fyre; hé is gefripiend Zlces para pe him
are refined in  fire he is  protector of-each  of-those who him
t6 hopad.

in  hope

Hwylc ys God, butan aran Gode? odde hwylc Drihten,
What is  God except our God or what Lord
biatan tGrum Drihtne?

except our Lord

Sé God mé gegyrde mid mazgnum and mid creftum, and
— God  me  girded with  strengths and  with  skills and
gesette mine wegas unwemme.

set my wayx SPOﬂEﬁ'

Heé gedyde mine fét swa ger®de swia swa heorotum, and
He  made my feet  as swift as as of-harts and
mé gesette ofer héanesse.

me  set over  height
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Heé gelzrde mine handa t6 gefeohte; and hé gedyde mine
He  taught my bands o fight and  he  made my
earmas swa strange swa &rene bogan.

arms as strong as brazen  bow

And pu, Drihten, sealdest mé gescyldnesse pinre h#lo; and
And  thou Lord gavest me  protection of-thy  salvation and
pin swidre hand mé underféng, and pin lar  meé getyde.
thy  right band ~ me  received and  thy  teaching me  instructed
Pu gebr&ddest mine stxzpas under mé pat mine fét ne
Thou  broadenedst my steps under me  that  my feet ot
slideredon.

slid

Ic éhte minra féonda, and ic hie geféng, and ic ne geswac
I pursued my enemies  and I them caught and I  not ceased
&r hie forwurdon; ic hie gebigde pxt hie ne mihton
before  they  perished I them bent that  they not  could
gestandan ongéan mé, ac féollon under mine fet.

stand against me  but fell under  my feet

Pa mé begyrdest mid magenum and mid craftum o wige.
Thou me  girdedst with  strengths and  with  skills for  war
Pu gedydest mé underpéodde pa pe wid meé upp arison;
Thou madest to-me  subject those who against me  up rose
and minra féonda bzc pu onwendest t6 mé, and mé hine
and  of-my enemies  back  thou turnedst to me and to-me it
gesealdest; and pu tostenctest pa pe mé hatedon.

gavest and  thou scatteredst those who me  hated

Hy clypodon, and nxs para pe hig gehzlde; hy clypodon
They called and  not-was of-those who them saved they called

t0 heora godum, and hy noldon gehjran.

to  their gods and  they would-not  hear
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For pam ic hi todzlde swa smzle, and swa swa dust
For  that I them divided as small and o as dust
beforan winde, and hi adilgode, swa swa wind ded dust
before wind and  them blotted-out 50 as wind  does  dust
on herestr®tum.

on  highways

Gefrida mé, Drihten, wid pises folces unhyrsumnesse; for
Protect me  Lord against  of-this  people  disobedience for
pam pa mé gesettest him 0 héafde, and €ac 60rum
that thou me  settest to-them as  head and  also  to-other
déodum.

nations

And pzt folc mé péowode paxt ic nZfre ne cade; hy
And  the  people me  served which I never — lnew  they
onhyldan heora éaran t6 minum wordum and gehjrdon me.
inclined their ears o my words and  heard me
Ac pa =zldéodgan bearn mé oft lugon; and péah hi
But  the foreign children  me  often  lied-to and  though  they
forealdedon on minum d€owdome, hy healtodon on heora
grew-old in  my service they  halted in  their
wegum; for pam hi hyra willum ne héoldon Iudea z.
ways for thar  they of-their will not  held of-fews  law
Min Drihten leofad symle, and hé byd symle geblétsad, and
My Lord lives ever and  he s ever blessed and
hé is ap ahafen, Drihten min H&lend.

he s up  raised Lord my Savior

bu eart s00 God; pu pe mé sealdest pxt ic meahte

Thou  art true  God thou who me  gavest that I might
swylc wite don minum feondum, and mé swylc folc
such punishment  do to-my enemies and  to-me  such people
underpydest.

subjectedst
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ba eart min alysend fram pam peodum Je wid me 46
Thou art my deliverer from the nations who  against  me
yrsiad, and mé upp ahefst ofer 0a pe arison wid mé;
are-angry and  me  up raisest over  those who rose against  me

and fram pam unrihtwisan were pa mé alysdest.

and  fom  the  unrighteous man  thow me  deliveredst

For pam ic 8¢ andette, Drihten, beforan folcum; and on 4
For  thar I  thee confess Lord before peoples and  in
pinum naman ic singe sealmas.

thy name I sing psalms

Gemycla na and gemonigfealda pa hzlo pas cynges Je 48
Magnify now and  multiply the  salvation of-the king whom
ou gesettest ofer folcum; and do mildheortnesse pinum

thou  settest over  peoples and  do  mercy to-thy
gesmyredan Dauide and his cynne on &cnesse.

anointed David and  to-his kin in  eternity

XVIII - THE HEAVENS DECLARE THE GLORY OF GOD

David sang it in thanks for the creatures God made to serve men. The beavens
proclaim God’s glory and day speaks to day; God set his temple in the sun, which
comes out like a bridegroom and runs its course so that none can bide from its
beat. God’s law and commands are blameless, faithful, and sweeter than boney,
and the psalmist asks to be cleansed from hidden sins and kept from bis enemies.

Dauid dicit de aduentu cristi

David ~ speaks  about coming of-Christ

Dysne eahtatéodan sealm Dauid sang Gode t6 pancunga
This eighteenth psalm David sang to-God as  thanks
his mislicra and manigfealdra gesceafta de hé gescéop

for-his  various and  manifold creatures which  he  created

301



w

THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

mannum t0 Oowian, ne for 8y pxt pa men sceoldon him
for-men to  serve not for  that thar the men  should them
deéowian; be p&m hé cwzd:

serve about  which  he  said

Heofonas bodiad Godes wuldor, and his handgeweorc bodiad

Heavens proclaim  of-God  glory and  his  bandiwork proclaim
pone rodor.
the sky

Sé daxg segd pam o0drum dzge Godes wundru, and séo
The day says to-the  other day of-God wonders and  the
niht p&re nihte cjd Godes wisdom.

night  to-the  night ~ makes-known of-God  wisdom

Nis nian folc on eordan né nin mennisc gepéode pe ne
Not-is any  people on  earth nor any  human tongue which  not
gyrre mistlica Godes gesceafta.

bear various of-God  creatures

Ofer ealle eordan fard heora stemn; ofer ealle eordan endas
Over  all earth goes their voice over  all of-earth  ends
heora word.

their words

Drihten timbrede his templ on b&re sunnan; séo sunne
Lord built his  temple in  the sun the  sun
arist swide ®r on morgen up, swia swa brydguma of his
rises  very early in  morning up  so as bridegroom from  his
brydbare.

bride-chamber

And héo yrnd swi egeslice on hyre weg swa swa gigant
And it runs 50 terribly on its way  so as giant
yrnd on his weg; héo stihd o8 pas heofenes heanesse and

runs  on  his  way it climbs  to  of-the beaven beight and
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panon astihd, and swi yrnd ymbatan o0 héo eft pyder
thence descends  and 5o runs around until it again  thither
cymd; ne mzg hine nan man behjdan wid hire hzZto.

comes not can himself any ~ man  bide from its beat

Godes # is swide unleahtorwyrde, for pZm héo hwyrfd 7
Of-God ~ law is  very blameless for  thar it turns
manna mod and heora sawla t6 Gode; Godes bebod is
of-men mind  and  their souls to  God Of-God ~ command is
swide getrywe; Godes rihtwisnessa synt swide rihta, for

very faithful of-God righteousnesses are very right for
d0&m hy geblissiad manna heortan; Godes bebod is swide
that they  gladden of-men bearts Of-God  command is  very
leoht, hit onliht pa eéagan, Zgper ge modes ge lichaman.
bright it enlightens the eyes each both of-mind  and  of-body

Godes ege is swide halig, hé purhwunad a worlda world; s
Of-God ~ fear is wvery holy it endures ever of-worlds  world

Godes domas synt swide sode, hi synt gerihtwisode on

Of-God  judgments are very true they are  justified in

him sylfum.

them  selves

Hy synt ma t lufianne ponne gold o0dde déorwurde 9
They are more to  love than gold or precious

gimmas; and hi synt swétran Jonne hunig 0dde béobread.
gems and  they are sweeter than honey or honeycomb

For pZm din déow hi hylt; on heora gehyldnesse is menig 10
For  that thy  servant them holds  in  their keeping is  many
edléan.

reward
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Hwia ongyt  his uncysta? from pZm de mé  beholen
Who  understands his  faults from those which  from-me  hidden
synt geclZnsa mé, Drihten, and from =xldéodegum feéondum
are cleanse me  Lord and  from  foreign enemies
spara mé pinne Oéow, Drihten.

spare me  thy servant  Lord

Gif mine fynd ne ricsiad ofer me, ponne béo ic unwemme,
I  my enemies not  rule over me  then am I spotless

and béo geclznsod from pZm m&stum scyldum. Ac gif
and am  cleansed from the greatest sins But if
hi meé abysgiad, ponne ne mag ic sméagan mine unscylda,
they me  busy then not can I consider my innocence
né éac Oinne willan ne mag sméagan t6 wyrcanne.

nor also  thy will —  can consider to  work

Gif da mé ponne fram him aljst, Jdonne sprece ic bzt pé
If thou me  then from  them  deliverest then speak I what thee
licad, and mines modes sméaung byd symle beforan dinre
pleases  and  of-my mind reflection is ever before thy
ansyne.

face

Drihten, pa eart min fultum and min alysend.

Lord thou art my belp and  my deliverer
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XIX « THE LORD HEAR THEE IN THE DAY OF TROUBLE

David rold how bis people prayed for him in his troubles, as Hezekiah’s people
did when he was besieged, Christians do for their kings, and the apostles did of
Christ when be was led to the cross. The prayer asks that God hear, belp, and
remember the king’s offerings and grant bis desive. Their enemies rejoice and
boast in chariots and horses, but they glory in the name of the Lord their God,
and pray him to save the king.

Item, Christo eunti ad crucem dicit Ecclesia

Likewise to-Christ ~ going  to  cross says Church

Dauid sang pysne nigontéodan sealm, and sZde on 0Zm sealme
David ~ sang  this nineteenth psalm and said  in  the psalm
ha his folc him fore geb&de on his earfodum. And €ac Ezechias
how his  people bim  for  prayed in  his  bardships And  also  of-Hezekiah
folc gebzd for hine, pa hé wxs beseten mid his feondum
people  prayed  for  him when he  was  besieged with  his  enemies
on p&re byrig. And swa dod ealle Cristene men pe pysne
in  the city And 5o do all Christian men  who this
sealm singad; hy hine singad for heora kyningas. And éac pa
psalm  sing they it sing for  their kings And  also  the
apostolas hine sungon be Criste, pa hine man 1Zdde t6 rode.

apostles it sang about Christ when bhim  one  led to  cross

Gehyre 8¢ Drihten on p&m dzge pinra earfoda; gefridie pe
Let-hear  thee Lord on  the day of-thy  hardships  let-protect  thee
sé nama lacobes Godes.

the name  offach  God

And onsende pé fultum of his pam halgan temple, and
dnd  letsend  thee help fom bis  the  holy temple  and

of Sion gehzle Je.

from  Zion  let-save thee
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Gemyndig sy Drihten ealra pinra offrunga; and pin «lmesse
Mindful let-be Lord of-all  thy offerings and  thy  alms

sy andfengu.

let=be  acceptable

Gylde pé Drihten «fter dinum willan; and eall din gedeaht
Let-repay thee Lord after thy will and all  thy  counsel
hé getrymie.

be  let-strengthen

Pzt wé moton fxgnian on dinre hZlo, and on 0Zm naman
That  we  may rejoice in  thy salvation and in  the name
Drihtnes uares Godes wé syn gemyclade.

of-Lord our  God  we be  magnified

Gefylle, Drihten, eall pin gebedu; na wé ongitad pat Drihten
Ler-fulfill  Lord all  thy  prayers now we  understand that  Lord
wile gehZlan his pone gesmyredan and pone gehalgodan,
will save bis  the anointed and  the ballowed

and hé hine gehyrd of his pam hilgan heofone; swide
and  he  him bears from  bis  the holy beaven very
mihtig is séo hZlo his O%re swydran handa.

mighty is the  salvation of-his the right hand

On rynewZnum and on horsum ture fynd fegniad and pas
In chariots and in  borses our  enemies  rejoice and  of-that
gilpad; wé ponne on p&m naman Drihtnes tres Godes us
boast we  then in  the name of-Lord our God us
micliad.

magnify

Hy synd na gebundne, and hi aféollon; and weé sodlice
They are now  bound and  they fell and  we  truly
arison, and synt app ahafene.

rose and  are up raised
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Drihten, geh#l arne kyning; and gehyr 4s on 0&m dxge 9
Lord save our king and  hear us on  the day
pe we 0¢ o clypiad.

that we  thee to call

XX + THE KING REJOICES

David sang it of bimself, prophesying of Hezekiah and most of all of Christ. The
king rejoices in God’s strength because God gave bim what he asked, came with
sweet blessings to bis belp sooner than he expected, sent a crown set with gems
to his head, and gave him long life forever. The psalm breaks off where Bright
marks a leaf lost from the manuscript.

De ezechia canitur, cesis asiriis et infirmitate curata

About  Hezekiah  is-sung slain  Assyrians and  sickness cured

Dysne twentigodan sealm Dauid sang be him sylfum; and
This twentieth psalm  David ~ sang  abour him  self and
éac witegode be Ezechie p&m kinge. And Zlc folc pe

also  prophesied about  Hezekiah the king And each  people  that
hine singd hine singd for heora kyning. And ealra m&st

it sings it sings for  their king And  of-all  most
Dauid witegode on pZm sealme be Criste.

David  prophesied in  the psalm abour  Christ

Drihten, on Jinum magene na blissad are kyning, and for 1
Lord in  thy might now  rejoices our  king and  for
pinre hZlo hé fxgnad swide swidlice.

thy salvation he  is-glad very greatly

For 0Zm pa him sealdest his modes willan; and pxs pe 2
For  that thou to-him  gavest of-his  mind will and  thar  which
hé mid his weolorum wilnade, pxs pa him ne forwyrndest.

he  with  his  lips desired that  thou him  not deniedst
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3 Mid p®re swétnesse pinra blétsunga pa wZre hradra to his
With  the sweetness of-thy  blessings thou wert quicker to  his
fultume ponne hé weénde; pa sendest his heéafod kynegold,
belp than he  expected  thou sentest on-his  head crown
mid déorwyrpum gimmum astZned.
with  precious gems set

Heé bad langes lifes, and pu hit him sealdest 2 worlda

BN

He  asked of-long  life and  thou it him  gavest ever  of-worlds
world.
world

Swide micel is his wul

w

Very great is  his  glo-  (lacuna)
* % %

(lacuna)

XXI - WHY HAST THOU FORSAKEN ME

David sang it praying and lamenting bis troubles and enemies, as Christ did of the
Jews. He cries day and night and blames bis own sins, not God, for being unbeard;
he is more like a worm than a man, mocked by all, surrounded by bulls and dogs,
bis strength poured out like water, and they have pierced his bands and feet and cast
lots for his clothes. He asks to be saved from the lion’s mouth and promises to praise
God before the congregation, where the poor will eat and all nations will worship.

Uox Christi ad Patrem in cruce eleuati

Voice of-Chriss to Fuber — on cross  lified

Disne an a[nd twentiJgupan sealm [Dauid sang], biddend[e
This one and  twentieth psalm  David sang praying

to0 Dryhtne and seo]figende bl[e his earfodum and] b[e] his

to Lord and lamenting about  his bam’xbips and about  bis
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fleondum. And swa] d[ed #l]c man p[e hine] singd; be his

enemies And 50 does  each  man  who it sings about  his
feo[ndum] hé hine singd. And [swa] dyde Cris[t] be Iudeum.
enemies be it sings And o did Christ about  Jews

Drihten, Drihten, min God, beseoh t6 mé; hwi forléte pa
Lord Lord my God look to me  why forsookest thou
mé swa feor minre hzlo?

me  so far  from-my salvation

Ic clypige dxges and nihtes to 0€, and andette mine scylda, and
I call by-day  and  by-night to thee and  confess my sins and
seofige min ungelimp, and pu hit ne gehyrst; ac ne understand
lament  my  misfortune and thou it not hearest but not impute

pa hit mé to unrihtwisnesse, for 0Zm ic pé niane odwite
thou it  to-me for unrighteousness for thar I thee not-at-all reproach
pat pu mé ne gehyrst, ac minum agnum scyldum ic hit wite.
that  thou me not hearest but  to-my own sins I it blame
bDa wunast on halgum stowum, Drihten, Israela lof; o
Thou  dwellest in  holy Pplaces Lord of-Israclites  praise in
pé hopedon ure federas, hi hopedon t6 p&, and pa hi
thee  hoped our  fathers they  hoped in thee and  thou them
alysdest.

deliveredst

Hy clypodon t6 8¢, and hi wurdon for 81 geh&lde; hi
They called to thee and  they were for  that  saved they
hopedon, and hi pxs ne sceamode.

hoped and  they of-that not were-ashamed

Ic eam wyrme gelicra Jonne men, for pam ic eom worden
I am to-worm  likelier than to-man for that I am become
mannum to leahtrunge and t6 forsewennesse; and ic eom ut
to-men for  reproach and  for contempt and I am out
aworpen fram him of heora gesomnunga, swi pés wyrm.

cast from  them  from their assemblies as this  worm
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Zlc p®ra pe mé gesyhd, hé mé fforsyhd and onscunad;
Each  of-those who me  sees he  me  despises and  shuns

hi sprecad mid heora welerum, and wecgad heora héafdu,
they  speak with  their lips and  wag their heads
and cwedad,

and  say

Heé hopode to Drihtne, alyse hé hine; na hé gealp pet
He  hoped in  Lord let-deliver he  him now he  boasted that
hé hine lufode.

he  him loved

Drihten, pu eart sé pe mé gelzddest of minre modor
Lord thou art  he who me  leddest from  of-my mother
innode; pu w&re min tohopa, syppan ic fram minre modor
womb thou wert my hope since I from  of-my mother
bréoston gel®d was; pinre gymenne ic wxs beboden; syddan
breasts led was to-thy  care I was  committed since
ic of hire innode €ode, pu wZre min God.

I from bher  womb went  thou wert my God

Ne gewit pu fram mé; for pim mé synt earfodu swyde
Not  depart  thou from — me  for thar  to-me are bardships ~ very
néh, and nis nan oper pe wylle 0dde mzge mé gehelpan.
near  and  nor-is any  other  who will or can me  help

Mé ymbhringdon swide menige calfru, pzt synt ljtle and
Me  surrounded very many calves that  are little  and
niwe fynd; and pa faxttan fearas mé ofs®ton, pxt synd
new enemies and  the fat bulls me  beser that  are
strengran fynd.

xtronger enemies

Hi todydon heora mad ongéan mé, swi swi léo ponne
They opened their mouth  against me 50 as lion  when
hé geonad and grymetad and gefehd bzt pxt hé wyle;

he  gapes and  roars and  seizes that  which he  will
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eal min magen is tostenced

all  my strength is  scattered

swa pxt water pxt pe byd

as the water that  which is

Min heorte and min méd is

and t6 nauhte worden, swa

and  to  naught become s0
at agoten.
out poured

gemolten, swi pzt weax, on

My beart and  my mind is  melted as the wax in
innan me.
within ~ me

And min magen ys forsearod, swi swi l®men crocca, and

And my strength is  dried-up 50 as earthen and

min tunge ys gecleofod to

pot
minum gomum, and t6 déadum

my tongue s cleaved o my gums and to  dead
daste ful néah mine fynd mé geworhton.
dust full  near  my enemies me  made

For dan mé ymbhringdon swide menige hundas; and séo

For  that me  surrounded very many and  the

dogs
gegaderung para awyrgedra mé ofsZton.

gathering of-the  accursed beset

me

Hy purhdulfon mine handa and mine fét, and gerimde eall

They  pierced my hands and  my feet  and  numbered  all
min ban, pxt ys min magn and mine getrjwan frynd pam
my bones  thar is  my strength — and — my faithful friends  whom
ic getruwode swa wel swi minum agenum limum.

I trusted as well  as my own limbs

Hy min hawodon and mé behéoldon; and gedZldan him
They me  gazed-at and  me  bebeld and  divided among-them
min hragl and pxt tohlutan.

my garment and  that  cast-lots—for

Ac, 1a Drihten, ne afyr pinne fultum fram mé, ac loca to
But lo Lord not remove thy belp from  me  but look to

minre generennesse.

my deliverance
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Ahrede mine siwle =t heora sweordum; and of pazs
Rescue my soul from  their swords and  from  of-the
hundes handa min Ilif.

dog bands my life

Gefrida mé of bpws léon mude; and of pam hornum para
Protect me  from of-the lion  mouth  and  from the horns of-the
anhyrna gefrida mé yrming.

unicorns PVG[@Ct me wretch

Ic ponne bodie pinne naman minum brodrum; on midre
I then proclaim  thy name to-my brothers in  middle
heora gesomnunge ic pé herie, and cwepe t6 him,

of-their  assembly I thee praise and  say to  them

Sé pe Drihten ondrzde herie hine, eall Iacobes cynn.

m all  of-Jacob kin
Ondrzde hine eall Isracla cynn, for pam hé na forsyhd né ne

He who Lord dreads let-praise b

Let-dread bhim  all  of-Israelites kin for that  he mot despises nor —
awyrpd earmra manna gebeda, né hé his andwlitan ne awende
casts-away of-poor  men prayers nor he his  face —  turned-away
fram mé; ac ponne ic clypode t6 him, ponne gehyrde hé meé.
from  me  but when I called to  him then heard he  me
Beforan pé byd min lof on p&re myclan cyrcan; ic gylde
Before thee is my  praise in  the great church I repay
min gehat Drihtne, beforan pam be hine ondrzdad.

my vow to-Lord before those  who him  dread
Ponne etap pa pearfan and hi béod gefyllede; and heriad
Then eat the  poor and  they are filled and  praise

ponne Drihten pa pe hine sécad.

then Lord those who him seek
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And heora heortan onfod megene and libbad a  worlda
And  their bearts receive  strength and  live ever  of-worlds
world; ponne gemunan pzt eall eordgemZru, and gecyrrad
world then remember that  all  earth-borders and  turn
ealle t6 Drihtne.

all to  Lord

And gebiddad hy t6 him ealle péoda and Zlc cynn; for
And  pray they to  him  all nations  and  each  kin for

pam de Drihtnes synd pa ricu, and hé wylt ealra péoda.

that  that of-Lord are the  kingdoms and  he  rules  all nations
Hy etad, and hy gebiddad ealle pa welegan geond bas
They eat and  they pray all the  wealthy throughout  this
eorpan; beforan his ansyne cumad ealle pi pe on eordan
earth before his  face come all those who on  earth
astigad.

descend

And min sawl him leofad, and min s&d him peowad.
Ad  my  soul  forbim livs  and my seed bim  serves

And hy bodiad Drihten, wre cyn pzt zfter s cymd; and
And  they proclaim  Lord our  kin  that  after  us  comes and
heofonas bodiad his rihtwisnesse pam folcum pe ponne
heavens proclaim  bis  righteousness to-the  peoples who  then
béod acende, pa worhte Drihten.

are born which  made Lord
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XXII - THE LORD RULES ME

David prophesied the Israelites’ release from Babylon and his own return from exile,
and Christians thank God in it for their release from sin after baptism. The Lord
rules bim so that he lacks nothing, feeds bim in good pasture by the waters, and
leads bim in the paths of righteousness. He fears no evil in the shadow of death, for
God’s rod and staff comfort bim, God spreads bim a table before bis enemies, and
he asks that God’s mercy follow bhim so that he may dwell in God'’s house to old age.

Dauid sang pysne twd and twenteogepan sealm, pa heé
David sang this two  and  twentieth psalm when  be
witegode be Israela folces fréodome, hi hy sceoldon béon
prophesied about  of-Israelite  people  freedom how  they should be
alzd of Babilonia péowdome, and hut hi sceoldon Gode
led  from of-Babylon  bondage and  how they should God
pancian p&ra ara pe hi be wege hzfdon hamweardes; and
thank for-the  favors which they by way had homeward and
éac be his agenre gehwyrftnesse of his wracside. And Zlc
also  about his  own return from bis  exile And  each
p®ra de hine singd, hé pancad Gode his alysnesse of his
ofithose who it sings  he thamks  God  for-bis deliverance from his
earfodum. And swa dydon pa apostolas and eall pxt Cristene
bardships And 5o did the  apostles and all  the  Cbhristian
folc Cristes ®riste. And €ac panciad Cristene men on pyson
people  of-Christ  resurrection And  also  thank Christian men  in  this
sealme heora alysnesse of heora scyldum =fter fulluhte.
psalm for-their  deliverance  from  their sins after baptism
Drihten mé r#Zt, ne byd mé nines godes wan; and hé
Lord me  rules not is to-me of-any  good wanting and  he
mé geset on swyde good feohland.

me sets in very gﬂﬂd pasmre
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And fédde mé be watera stadum; and min mod gehwyrfde
And  fed me by  of-waters  shores and  my mind  turned

of unrotnesse on geféan.

from  sadness into  joy

Heé meé geledde ofer pa wegas rihtwisnesse, for his naman.
He me ld over the wap  ofrightoousmes  for bis  name
beah ic na gange on midde pa sceade déades, ne ondrzde
Though I now go in  midst the shadow  of-death ~ nor dread

ic mé nan yfel; for pam pu byst mid mé, Drihten.

I for-me any evil  for that thou art with  me  Lord

Pin gyrd and pin stef mé afréfredon, pxt is pin préaung
Thy rod and  thy staff me  comforted that is thy  rebuke
and eft pin fréfrung.

and  again thy  comfort

bPu gegearwodest beforan mé swide bradne béod wid para
Thou  preparedst before me  very broad table  against of-those
willan pe mé hatedon.

will who me  bated

ba gesmyredest mé mid ele min heéafod; Drihten, ha m&re
Thou  anointedst me with oil my bead Lord how  glorious
pin folc na is, ®lce daxge hit symblad.

thy  people now is  each  day it feasts

And folgie mé na pin mildheortnes ealle dagas mines lifes,
And  let-follow me now thy  mercy all days of-my life

pxt ic mzge wunian on pinum hase swipe lange tiid od

that I  can duwell in  thy house  very long time  until
lange ylde.
long age
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XXIII - OPEN YOUR GATES

David told by what merits a man is freed from bardship, and prophesied Christ’s
ascension after his resurrection. The earth and all in it are the Lord’s; only the
man innocent in bis hands and clean in beart, who swears no oath to deceive bis
neighbor, may stand on God’s mountain. The chiefs are bidden to open the eternal
gates for the king God has glorified, and the people ask who that glorious king is:
their lord, strong and mighty, who bad power in battle.

Uox populi de captiuitate babilonis

Voice  of-people  about  captivity of-babylon

On pissum préo and twentigodan sealme Dauid witegode
In this three  and  twentieth psalm David prophesied
and rehte mid hwylcum geearnungum gehwylc man hine
and  told with  which merits each man  himself
mag dlysan of his earfodum. And éac hé witgode be
can deliver — from his  bardships And  also he  prophesied  about
Cristes sigefaxstnesse, pa pa hé on heofonas astah «fter
of-Christ  victory then when he  into heavens ascended  after
his Zriste. And €ac hé witgode be him sylfum, ha his
bis  reurrection And ko he  prophesied  abowr bim  self bow bis

ealdormenn sceoldon fxgnian his cymes of his wrxcside.

chiefs should rejoice of-his coming  from his  exile
Drihtnes ys eorde and eall pxt héo mid gefyld is; and eall
of-Lord is earth and all  that it with  filled is and all

mancynn pe pZr on eardad is Drihtnes.

mankind that there in  dwells is  of-Lord

Heé gesette pa eorpan ofer pZre s, and ofer 0am éam hé
He  set the earth over  the sea and  over  the rivers  bhe
hi gestadelode.

it established
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Hwa is pxs wyrde pxt [he] astige on Godes munt? oppe 3
Who is  of-that worthy  that  he ascend  on  of-God  mount  or

hwi mot standan on his halgan stowe?

who  may  stand in  his  holy place
Heé byd pxs wyrde pe unscxdfull byd mid his handum and 4
He s of-that worthy  who innocent is with  his  bands and

clzne on his heortan; sé¢ pe ne hwyrfd his mod wfter idlum
clean in  his  heart he who not turns bis  mind  after  idle
gepohtum, and him mid weorcum fulg®d, péah hi him on
thoughts and  them with  deeds follows though  they to-him in
mod cumen; né nZnne 30 ne swerad to beswice his nyhstan.
mind  come nor any oath —  swears for  deceit of-his neighbor

Sé pe swylc byd, hé onfehd blétsunge fram Gode and 5
He who such is he  receives blessing from God and
miltse zt Drihtne Hzlende.

merey  from Lord Savior
byllic byd pxt cyn pe God sécd, and pa pe sécad pone s
Such is the  kin  which God  secks and  those who seek the
andwlitan Tacobes Godes.

face ofJacch  God

Undod nu eower geatu, gé ealdormen, and onhlidad pa écan 7

Undo now  your gates ye  chiefs and  open the eternal
geata; for pan pe in g®d sé kyning pe God gewuldrod
gates for  that  that in goes  the king whom God  glorified

hzfd and geweordod. Pi andswarode pzt folc and cwad,

has and  honored Then  answered the  people and  said
Hwat is pés wuldorfesta kyning? Hit is are hlaford, strang s
What is  this  glorious king It is our lord strong
and mihtig, sé pe hafde anweald on gefeohte.

and  mighty he who had power in  battle
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Gedod nu, ealdormen, €owru geatu and onhlidad €owre &can
Make now  chiefs your gates and  open your eternal
geatu; for pam pZr inn g&d sé kyning pe God gewuldrod
gates for  that  there in goes  the king whom God  glorified
hzfd and geweordod.

has and  honored

Hwet is sé gewuldroda kyning? Hit is sé wuldorfesta, sé
What is  the glorified king It is  the glorious-one be
pe God fore wyrcd swylc wundru.

whom God  for works such wonders

XXIV - TO THEE I LIFT MY SOUL

David prayed when he came to the rest he had longed for, and prophesied the
people’s return from captivity and Christ’s resurrection. He lifts bis soul to God,
asks never to be shamed, and prays to be taught God’s ways and not to bave the
sins of his youth remembered. God’s ways are mercy and righteousness to those
who seek his law and love his commands, and the psalmist, alone and afflicted,
asks to be rescued from bis many enemies.

Uox Dauid de aduentu cristi

Voice  of-David  about coming of-Christ

Dauid sang pysne féower and twentigodan sealm and hine pzr
David ~ sang  this four and  twentieth psalm  and  himself there
on gebxd, pa hé to p&re reste becom pe hé ®r wilnode. And
in  prayed  when he to the rest  came which he  before desired And
éac hé witegode on pam sealme be pxs folces gehwyrfnesse
also  he  prophesied in  the psalm about of-the people  return

of heora hzftnyde, pa hi on Babilonia gehzfte wron; and

from  their captivity when they in  Babylon captive were and
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swi ylce bi &lcum rihtwisum, ponne hé Znige reste hzfd
s0 same  about each righteous when he any rest has
xfter his earfodum; and éac be Criste xfter his #riste.
after bis  hardships and  also  about Christ after bis  resurrection
To peé ic haxbbe, Drihten, min mo6d and mine sawle;
To the I life Lord my omind and my  soul
Drihten, min God, t6 pé ic hopige, and ic pxs nZfre ne
Lord my God in thee I  hope and I  of-that never  —
sceamige.

am-ashamed

Né mine fynd mé nZfre for dy ne bysmrian; né nan pZra
Nor my enemies me  ever for  that —  let-mock nor any  of-those
pe to pé hopad ne wyrd gescended.

who in  thee hope —  becomes  shamed

Scamien  heora ealle pa unrihtwisan pe idelnesse wyrcad;
Let-be-ashamed ~ them all the  unrighteous who  vanity work
Drihten, gedo mé )ine wegas cude, and l&r mé pine padas.
Lord make  to-me thy ways known and  teach me  thy paths
Ger®d mé, and gerece on bpinre sodfxstnesse, and l&r
Counsel ~ me and  guide in  thy truth and  teach
mé, for pam pu eart Drihten min Hzlend; Zlce dzge ic
me  for  that thou art Lord my Savior each  day I
anbidige pines fultumes.

await thy help

Gemun, Drihten, pinra miltsunga and pinre mildheortnesse
Remember — Lord thy pities and  thy mercy

pe fram fruman worlde was.

which  from  beginning  of-world  was

Pa scylda mines iugodhades ne gemun pa, Drihten, né huru
The sins of-my youth not remember thou Lord nor indeed
pa pe ic ungewisses geworhte, pxt synt pa pe ic wénde

those which I unwittingly wrought that  are those which I thought
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pzt nian scyld nZre; ac for pinre myclan mildheortnesse
that  no sin were bur  for  thy great mercy

béo pu min gemyndig, Drihten.

be thou of-me  mindful Lord

For pam gesette God & scyldiendum on heora wegum,
For  that  set God  law  for-sinners in  their ways

and geriht pa mandw&ran on domum, and him get®ced his
and  directs the  meek in  judgments  and  them  teaches his
wegas.

ways

For pinre godnesse, Drihten, pa eart swéte and wynsum
For  thy goodness Lord thou art  sweet and  pleasant
and €ac rihtwis. Ealle Godes wegas syndon mildheortnes and
and alo righteous Al of-God ways  are mercy and
rihtwisnes Zlcum pZra pe his # sécad and his bebodu lufiad.
righteousness  to-each  of-those who his law seek and  his  commands love
Drihten, for pinum naman béo pu forgifende mine synna,
Lord for thy name be thou  forgiving my sins

for py hi synt swyde mycele.

for  thar they are very great

Hwa hwylc mann swa Drihten ondr&t, hé him geset pa
Who  whatever man 50 Lord dreads he  for-him  sets the
Z and him syld pzt gepeaht on pone weg pe heora
law and  him  gives  the counsel on  the way — which of-them
Zgdrum licad, ge Gode ge €ac pam men.

to-both pleases  both to-God —and also  to-the man

His sawl hi gerest softe on monegum goodum, and his
His  soul itself  rests softly in  many goods and  bis
s&d on éce yrfeweardnesse gesit eordan.

seed in  eternal inberitance possesses  earth
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Drihten is mzgen and craftig &lces p&ra pe hine ondrZt, 1
Lord is  strength and  mighty of-each  of-those who him dreads

and hé him get®cd eallum his willan.

and  he  them  teaches all bis  will

Symle 16ciad mine €agan t6 Gode; for pam hé alysd mine 13
Ever look my eyes o God for  that  he  delivers my

fet of gryne.

feet  from snare

Geloca t6 mé, Drihten, and gemiltsa mé; for pam ic eom 14
Look to me  Lord and  pity me  for thar I am

ana forl®ten, yrming.

alone  forsaken wretch

And pa earfodu minre heortan synd swyde tobrzd and 15
And  the  bardships  of-my heart are very widened  and
gemanigfealdod; gedo for pi, Drihten, pzt pa mé gefridie
multiplied cause  for  that Lord that  thou me  protect

&t minre nydpearfe.

ar  my need

Geseoh mine €admétto and mine earfoda; and forgif ealle 16
See my bumiliation ~ and ~ my hardships ~ and  forgive  all

mine scylda.

my sins

And geseoh éac mine fynd, for pam hi synt swybpe 17
And see also  my enemies  for  that they are very
gemanigfealdode; and geseoh ha unrihtlice hi mé hatiad.
multiplied and  see how unrighteously ~ they me  bate

Geheald mine sawle, and gefrida mé, pxt mé ne sceamie 1
Keep my soul and  protect me that  me  not it-shame

pxs pe ic to pé clypige.

of-that that I to thee call
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Pa unscedfullan and pa rihtwisan, pa pé begangad, coman
The innocent and  the  righteous who  thee worship came
t0 meé wendon pxt mé sceolde cuman sum fultum and
o me thought that  to-me  should come some  help and
sum frofor fram pé, for pam ic symle pxs anbidode and
some  comfort  from  thee for that I  ever that  awaited and
wilnode and wénde =zt pg, Drihten.

desired and  expected  from thee Lord

Gefrida me, Drihten, Israela God, of eallum minum
Protect me Lord of-Israelites  God from  all my
nearonessum.

straits

XXV « JUDGE ME, O LORD

David sang it of bis innocence toward his son and bis counselors, and prophesied
of Israel’s innocence toward the Assyrians. He asks God to judge and test bim,
for be bas not sat with the idle or the wicked, bas ever desired to wash bis hands
among the innocent and go about God'’s altar, and loves the beauty of God's house.
He asks not to be destroyed with the impious and the manslayers; the rest is lost
with a leaf of the manuscript.

Propheta de se  testatur

Prophet about  himself  testifies

Dauid sang pisne fif and twentigodan sealm be his
David sang this five and  twentieth psalm about  his
unscyldignesse wid his sunu and wid his gepeahteras pe hine
innocence toward his  son and  toward his  counselors who him
on woh lZrdan. And €ac hé witgode on pam sealme be pzre
in  wrong advised And  also he  prophesied in  the psalm about the
unscyldignesse Israela folces wid Asirie, pa hi hy Ilzddan

innocence of-Israelite  people  toward Assyrians  when they them led
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on hzftnyd to Babilonia. And €ac swa ylce Zlc rihtwis man pe
into captivity to  Babylon And  also  so same  each righteous man  who
hine singd, hé hine singd be him sylfum and be pam pe
it sings be it sings abour him  self and  about those  who
hine unscyldigne dreccad. And swa dyde €ac Crist be Iudeum.
him  innocent afflict And  so  did  also Christ  abour Jews
Dém meé, Drihten, for pim ic eom unscyldig wid pas
Judge  me  Lord for  that I am innocent toward  these
mine fynd, and ic hopige t0 Drihtne, and ic ne weorde
my enemies and I hope in  Lord and I  not become
for pi geuntrumod.

for  thar weakened

Fanda min, Drihten, and sméa mine gepohtas.

Try me Lord and  search  my thoughts

For pan pin mildheortnes is beforan minum éagum, and ic
For  that thy  mercy is  before my eyes and T
symle tilode mid rihtwisnesse pé and him o licianne.

ever strove with  righteousness thee and  them to  please

Ne szt ic ni on p&re samnunge idelra manna and unnytra;
Not sat I — in the assembly of-idle  men and  useless
ne ic in &ode on paxt gepeaht unrihtwyrcendra.

nor I in went  into the counsel of-wrongdoers

Ac ic hatode pa gesamnunge unrihtwisra; for pam ic n&fre
But I  hated the  assembly of-unrighteous for thar I never
ne teolade sittan on anum willan mid pam arléasum.

—  strove to-sit in  one will with  the impious

Ac ic wilnode symle pat ic adwoge mine handa betwuh pam
But I desired ever that I  washed my bands among the
unscxddigum, pzt is pat ic wre unscyldig betwuh him; pat
innocent that is that I were guiltless among them  that
ic meahte hweorfan ymb pinne pone halgan alter, Drihten.

I might g0 about  thy the holy altar ~ Lord
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7 And p&r gehjran pa stemne pines lofes, and pxt ic mzge
And there  hear the  voice ofthy  praise  and  thar I  can
cypan  eall pin wundru.
make-known  all thy  wonders

8 Drihten, ic lufode pone wlite pines huses, and pa stowe
Lord I loved the beauty ~ of-thy  house and  the place
pines wuldorfastan temples.
of-thy  glorious temple

9 Ac ne forléos mine sawle ongemang pam arleasum, né min
But  not destroy my soul among the impious nor my
lif betwuh pam manslagum, pZra handa and p&ra weorc
life  among the manslayers whose  hands and  whose  works
syndon fulle unrihtwisnesse.
are Sull of-unrighteousness
* ok
(lacuna)
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XXVI « THE LORD IS MY LIGHT

The damaged introduction says David prophesied here of Hezekiab’s thanks for
bis joy and of Christ’s deliverance. The Lord is his light and salvation, so be
fears nothing; his enemies stumbled, and though an army camps against him bis
beart is unafraid. After a gap be asks to understand God’s will and be protected
in the temple where God bid him in the evil days, not to be forsaken now that
father and mother have forsaken bim, and he believes he will see God’s good in
the land of the living.

Ezechias assiriorum morte letior
Hezekiah of-Assyrians at-death  gladder  (lacuna)

...oran w] And eac h]e witegode [on pam sealme]

(lacuna)  (lacuna) (lacuna) And  also  he  prophesied n the psalm

be Ezechie pam c[yning, hia] hé scolde Gode pa[ncian]

about  Hezekiah the king bow  he  should God thank

pzre blisse pe hé [hafde. And swi] ylce déd Zlc pz[ra pe
for-the  bliss which he  had And 5o same  does  each of-those  who
hine] singd, 0dde for hi[ne sylfne] odde for 6derne, [Gode
it sings either  for  him self or for  another God
hé pan]cad pzre bli[sse pe hé hxfd]; and éac witegode
he thanks  for-the blis  which be bas and  also  prophesied
on pam [seallme be Criste, h[a hé sceolde] béon alyse[d].
in  the psalm abour  Christ how  he  should be delivered
Drihten is min onlyhtend and min Hzlend; hwat pearf ic !
Lord is my  enlighener  and my  Savior what  need I
ondrzdan?

dread

Drihten is scyldend mines lifes; hwy sceal ic béon aferd?

Lord is  protector of-my life why  shall I be afraid
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Ponne mé t6 genéalzhton mine fynd mé t6 derianne,

When me  to  approached my enemies me  to  harm

swylce hi woldon fretan min fl®sc, pa pe mé swencton,

as-if they  would devour  my flesh those who me  afflicted

hi wzron sylfe geuntrumode and geféollon.

they were  themselves weakened and il

beah hi na gyt wyrcen getruman and scyldridan wid me,

Though they now yer — make troops and  shield-riders against  me

ne by0 min heorte nawuht af&red; péah hi arisan onggan

not is my beart at-all afraid though  they rise against

mé to feohtanne, t6 pam Gode ic hopie pe mé &r gefréode.

me o fight in —  God I hope who me before freed
and geséon Godes willan, and pone ongitan; and he

(lacuna) and  see of-God  will and it understand  and  be

mé gefridie on his pam halgan temple.

me  protect in  his  the holy temple

For paim hé mé gehydde on his temple, on pam yflan

For  that  he me  hid in  his  temple in  the evil

dagum hé mé gefridode, on pam sceade his geteldes and

days he  me  protected in  the shadow  of-his  tent and

his temples; and hé mé ahof app on heéane stan.

of-his  temple and  he me  raised up on  high stone

And huru nia hzfd min héafod app ahafen ofer mine fynd,

And  indeed now has my head up raised over  my enemies

for p&m ic ymbhweorfe pin pzt hilige tempel, Drihten,

for  that I go-about thy  the  holy temple Lord

and p&r offrige on pinum hiase pa offrunga; sangas ic

and  there  offer in  thy house  the  offerings songs I

singe, and secge Gode lof.

sing and  say to-God  praise
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Gehyr, Drihten, mine stefne, mid p&re ic clypige o bg;
Hear Lord my voice with  which I  call to  thee
gemiltsa mé, and gehjr me.

pity me and  hear me

To pé cwyd min heorte, Ic sohte pine ansyne; ic séce gjt
To  thee says my  heart I sought  thy  face I seck  yer
symle, Drihten.

ever Lord

Ne awend pu pine ansyne fram mé ne pé nZfre yrringa
Not  turn thou  thy face from me nor thee ever angrily
acyr fram pinum péowe.

turn  from  thy servant

biu eart min fultumend, Drihten; ne forl®t meé, né ne
Thou art my helper Lord not forsake  me  nor —
forseoh mé, Drihten, min Hzlend.

despise me Lord my Savior

For pam min fazder and min modor mé forléton, ac Drihten
For that  my  father and my  mother  me forsook bur  Lord
mé ne forlét.

me  not forsook

Gesete mé %, Drihten, on pinum wege, and gerece mé on
Set me  law Lord in  thy way and  guide me  on
rihtne pzd fore minum féondum.

right path  before my enemies

And ne syle mé to para modes willan pe min éhtad; for
And  nor give me 1o of-those of-mind  will who me  persecute  for
dam arison ongéan mé léase gewitnessa, and heora léasung
that rose against me  false witnesses and  their lying
was gecyrred t0 heom sylfum.

was turned to  them selves

Ic gelyfe pzt ic geséo Godes good on libbendra lande.

I believe  thar I  see of-God  good in  of-living land
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16 Hopa ni, min mod, t6 Drihtne, and gebid his willan, and
Hope now  my mind  in  Lord and  await  his  will and
do esnlice, and gestapela and gestranga pine heortan, and
act  manfully  and  establish and  strengthen thy beart and
gepola Drihtnes willan.
endure  of-Lord will

XXVII - DO NOT DESTROY ME WITH THE WICKED

David cried to God to cheer him and shield bim from enemies seen and unseen,
as Hezekiab did in bis sickness and Christ did. Unless God answers be will be like
one who falls into the pit, and be asks not to be destroyed with the wicked, who
speak lovingly to their neighbors with deceit in their hearts. He blesses God for
bearing him, since the Lord is bis belp and protector, the strength of bis people and
the protector of bis anointed, and asks bim to save bis people.

Uox Christi ad Patrem de iudaeis

Voice  of-Christ  to  Father about  Jews

Dauid sang pisne seofon and twentigopan sealm: on pZm sealme
David ~ sang  this seven and  twentieth psalm  in the psalm
hé was cleopiende t6 Drihtne; wilnode pat hé hine arette and
be was  calling to Lord desired that he him  cheered and
gefridode wip eallum earfodum, Zgder ge modes ge lichaman,
protected against all bardships each both of-mind  and of-body

and wid ealle his fynd gescylde, ge wid gesewene ge wid
and  against all his  enemies shielded both against visible and against
ungesewene. And é&ac Ezechias on pam ylcan sealme hine
invisible And also  Hezekiah in  the same psalm himself
gebzed paxt hine God alysde, ®gder ge «t his mettrumnesse
prayed that  him God  delivered  each both from bis  sickness

ge zt his feondum, swi hé pa dyde. And pzs ylcan wilnad

and from bhis  enemies as he then did And  that  same desires
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Zlc [pxra] pe hine singd, oppe for hine sylfne odde for
each of-those  who it sings either  for  him self' or for
operne. And swa ylce dyde Crist, pa pa hé pysne sealm sang.
another  And  so same did Christ  then when he  this psalm  sang
To pé ic hopige, Drihten, min God; ne swuga, ac dém
In  the I  hope Lord my God not be-silent  but judge
and miltsa mé; gif pu swa ne dést, ponne béo ic gelicost
and  pity me if  thou so not  doest  then am I likest
pam pe afyld on pytt.

to-him  who  falls into  pit

Ac gehyr pa stemne mines gebedes; for pam ic na t6 pé
But  hear the  wvoice of-my  prayer for that I now to thee
clypige, and mine handa upp hebbe t6 pinum pam halgan
call and  my hands up raise to  thy the holy
temple.

temple

Ne syle mé né ne send mid pam synfullan, and mid pam
Not give me nor — send  with the sinful and  with  the
unrihtwyrcendum ne forléos me.

wrongdoers not  destroy me

Né mé ne fordd mid pam pe luflice sprecad to6 heora
Nor me  — destroy with  those  who lovingly  speak to  their
nyhstum, and habbad péah ficn on heora heortan.

neighbors and  have yer deceit in  their beart

Ic wat pet pa sylst him edléan be heora gehwyrhtum, and
I know that thou givest them reward by  their deserts and
xfter pam unrihte pe hi answincad pua heom gyldest.
after the wrong which  they  roil-ar thou  them repayest

ba heom sylst edlean; for pam hy ne ongitad pin weorc,
Thou them givest  reward for that  they not understand thy  works
né pi ne geséod.

nor them —  see
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ba hi towyrpst, and hi eft getimbrast. Geblétsod sy
Thou them overthrowest — and  them again buildest Blessed be
Drihten, for pam pe hé gehyrde pa stemne mines gebedes.
Lord for  that that he  beard the  voice of-my prayer
Drihten is min fultumend and min gescyldend; on hine
Lord is  my  helper and my  protector in  him
gehyht min heorte, and hé mé gefultumad.

hoped my beart and  he me  belps

Drihten is strengo his folces, and gescyldend pZre hzlo
Lord is  strength of-his  people and  protector of-the  salvation
his gesmyredan.

of-his  anointed

GehZl, Drihten, pin folc, and geblétsa pin yrfeland, and
Save Lord thy  people and  bless thy  inberitance  and
gerece pa pe p&r on eardiad, and hi app ahefe on
guide those who there in  dwell and  them up raise in
€cnesse.

eternity
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XXVIII - THE WORD OF GOD

David bade the people pay their vows and give alms for God’s gifts, and prophesied
the same of Hezekiah, of all afflicted and restored, and of Christ. The children
of God are bidden to bring him glory and to pray to bim in his boly hall. God
word is over the waters, breaks the cedars of Lebanon, which betoken proud men’s
power, quenches fire, and shakes the wilderness of Kadesh, and the Lord gives
his people strength and peace.

Consummatio tabernaculi

Completion of-tabernacle

Dysne eahta and twentigodan sealm Dauid sang, bebéodende
This eight and  twentieth psalm David sang commanding
pam folce pzt hi gel@ston heora gehat, and heora zlmessan
the people  that  they fulfilled their vows and  their alms
sealdon Gode for swi myclum gifum swa hé him geaf
gave to-God  for  so great gifts as he  them  gave
And hé witegode éac pzt ylce be Ezechie pe lange wfter
And  he  prophesied also  the same about Hezekiah who  long after
him wzs, pxt hé sceolde pzt ylce don, ponne hé alysed
him was that  he  should the same  do when he  delivered
wxre =zt Asirium and éac =t his mettrumnesse. And éac
were  from Asyrians  and  alo from bis sickness And  also
swa [pet] ilce hé witegode be ecallum pam pe =fter him
50 the same he  prophesied about all those  who after bim
gebrocode wzron and eft arétte, pxt hi €ac pxs Gode
afflicted were and  again  cheered that  they also  for-that God
pancodon zfter heora bysne. And €ac hé witegode be
thanked after their example  And  also  be  prophesied about
Criste pzt hé sceolde béon ilysed xt Iudeum. Heé cwzd:
Christ ~ that  he  should be delivered ~ from  Jews He  said
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Gé Godes bearn, bringad éow sylfe Gode, and bringad him
Yo of-God  children  bring you selves  to-God  and  bring bim
€ac €owera ramma bearn.

also  of-your rams young

And bringad eéac Drihtne wuldor and weordmynd; and
And  bring dso  toLord  glory and  honor and
bringad wuldor Drihtnes naman.

bring glory of-Lord to-name
And gebiddad €ow t6 Gode on his halgan healle: Godes
And  pray ye to  God in  bis  holy ball Of-God

word is ofer watrum, and hy gehaft; hé is mzgenprymmes
word  is over  waters and  them holds he is  of-majesty

God, and hé punrad ofer manegum weterum and mycelum.
God and  he  thunders  over  many waters and  great
Godes word is on mycelum magene, and mycelu ping deéd.
Of-God ~ word is in  great might and  great things  does
bPxs Godes word brycp cedortréowu, and symle sé God brycd
— of-God  word  breaks  cedar-trees and  ever — God  breaks
pa héan cedertréowu on Libano, pam myclan munte: pa
the  high cedar-trees on  Lebanon the great mountain  the
tréowa ticniad ofermodra manna anweald. Drihten forbrycd
trees betoken of-proud men power Lord shatters
and forbryt pa myclan cedertréowu, emne swa pa lytlan
and  crushes the  great cedar-trees even as the  little

on waxstmas; pa Owastmas béod swia mycle and swi fagere
in  fruits the  shoots are as great and  as fair
swa swia pxs deores bearn pe unicornus hatte.

s0 as of-the  beast young  which unicorn is-called

Godes word adw®scd fyres lig; Drihten ahrysode pa westan
Of-God ~ word  quenches of-fire flame Lord shook the waste
eordan, and astyrede pa wéstan stowe pe is gehaten Cades.

earth and  stirred the  waste place which is  called Kadesh
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And hé gedyde pxt pa fynd flugan swa heortas, and heé
And he  caused that  the  enemies fled as harts and  he
onwréah pa eordan pe &r was oferpeaht mid feéondum;
uncovered the earth which  before  was covered with  enemies
cumon ni for pi ealle to his temple, and secgon him pzs lof.
let-come  now for that all to his temple and let-say ~ him  of-that praise
Drihten us gedyde pxt wé moston buian xfter pam folce;
Lord us  caused that  we  might dwell after  the people
sé Drihten is are kyning, sé sitt on &cnesse ofer us.

the Lord is our  king who sits  in  eternity over  us
Drihten sylp his folce magen, and geblétsad his folc on
Lord gives  to-his people  strength and  blesses his  people in
sibbe.

pmce

XXIX « WEEPING AT EVENING, LAUGHTER AT MORNING

David thanked God for saving him from bis enemies, and prophesied the same
of Hezcekiah, of the righteous, and of Christ’s deliverance from the Jews and from
death. God healed him and drew bis soul from bell, and the saints are bidden to
praise bim, for weeping at evening turns to laughter at morning. In his prosperity
he thought nothing could ever change; when God turned his face away be was
troubled, cried out, and was answered, his mourning turned to joy.

Acclesia orat cum laude

Church prays  with  praise

Dauid sang pysne nigan and twentigopan sealm pam Gode
David sang this nine and  twentieth psalm — to-God
pe hine alysde xt his féondum and =zt eallum earfodum.
who him  delivered from bis  enemies and  from all bardships
And p=zt ylce hé witgode be Ezechie, pxt hé sceolde pat
And  the  same he  prophesied  abour Hezekiah that  he  should the
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ylce don, ponne hé aljsed wzre zt Assirium and zt his
same  do when he  delivered were from  Assyrians and  from bis
metrumnesse. And pxt ylce hé witegode be Zlcum rihtwison
sickness And  the  same he  prophesied about each righteous
men be pysne sealm singd oppe for hine sylfne oppe for
man  who this  peabn  sing  cither for bim  sdf o for
oderne, Gode t6 pancunge pZre blisse pe hé ponne hafd.
another to-God as  thanks for-the  bliss which he  then has
And éac hé witegode on pam sealme be Criste, ha he
And also  he  prophesied in  the psalm about  Christ how  he
sceolde alysed béon, ®gder ge fram Iudeum ge of 3y déade.
should  delivered be cach  both from Jews and from the death
Ic fxgnige, Drihten, and pé herige, for pam pa me

I rejoice Lord and  thee  praise for  thar thou  me
gefridadest, and pu ne léte mine fynd min faxgnian.
protectedst and  thou not didst-let my enemies of-me  rejoice
Drihten, min God, ic clypode t pé, and pa meé gehzldest,
Lord my  God I called to thee and thou me  healedst
and atuge mine sawle of néolnessum and of helle, and
and  drewest  my soul from  abysses and  from bell and
mé geh®ldest fram p&ra geférscipe pe féollon on pytt.

me  savedst from  of-those fellowship who  fell into  pit
Heriad na Drihten ealle his halige, and andettad pat
Praise now Lord all bis  saints and  confess the
gemynd his halignesse.

memory of-his  holiness

For pam open wracu ys on his yrsunga, and so60 lif on
For  that  open vengeance is in  his  anger and  true life in
pam pzt man wrece his willan.

that that  one work his  will
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beah wé wépon on &fen, hé gedéd pxt weé hlihhad on
Though we  weep at  evening he  causes that  we  laugh at
morgen.

morning

Ic cwed on minum wlencum and on minre orsorhnesse,
I said in  my prosperity and in  my security

Ne wyrd bpises nZfre nan wendincg.

Not  becomes  of-this  ever any  change

For pam pa mé sealdest on Oinum goodan willan wlite
For  that thou me  gavest in  thy good will beauty
and magen; pa awendest pu pinne andwlitan fram me,
and  strength then  turnedst thou  thy face from  me
pa weard ic sona gedréfed.

then  became I  at-once troubled

Pa clypode ic eft t pé and gebed mé 6 minum
Then  called I again to thee and  prayed myself to  my
Drihtne, and cwad, Drihten, ha nyt is pé min slege,
Lord and  said Lord how useful is  to-thee my slaughter
oppe min cwalu, 0dde min rotung on byrgenne?

or my death or my rotting in  tomb

Hwader pé pxt dust herige on bp&re byrgene; oppe hwader

Whether thee the  dust  praise in  the tomb or whether
hit cyde pine rihtwisnesse?
it make-known  thy righteousness

ba gehyrde Drihten pa word, and gemildsade me; hé weard
Then  heard Lord the words  and  pitied me  he  became
mé to fultume.

to-me  for  help

Drihten, pa gehwyrfdest minne héaf and mine seofunga
Lord thou  turnedst my lament and ~ my sighings

mé o geféan; pa tot®re min hwite hragl, and pa me

for-me to  joy thou  torest my white garment  and  thou me
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bebyrgdst mid gefean; for pam hit ys cyn pxt min wuldor
girdedst with ~ joy for  that it is  fitting that  my glory
and min gylp pé herige pxt ic ne wurde gedréfed.

and  my boast  thee praise that I  not become  troubled

Drihten, min God, on é&cnesse ic pé herige.

Lord my God in  eternity I thee praise

XXX « INTO THY HANDS

David prayed for bis return from exile, and prophesied the people’s exile in Babylon
and Christ’s prayer against what the Jews did him. He asks God to be his refuge, to
lead him out of hidden snares, and commits bis soul into God’s hands; his strength
is spent with misery, he is a reproach to his enemies and a fear to his neighbors,
and like a broken vessel, but bis times are in God’s band. He praises the hidden
sweetness God keeps for those who fear him and bids all who hope in God be strong.

Confessio est credentium Deum

Confession is of-believers in-God

Dauid sang pysne prittigodan sealm, gebiddende t6 Drihtne
David ~ sang  this thirtieth psalm praying to  Lord

for his hamcyme of pam wrxce and of pam earfodan pe hé
for  bis  homecoming  from the exile and  from the hardships that he
pa on was. And eac hé witgode be p&re wrece pe fter
then in  was And  also  he  prophesied  abour the exile which  after
him wurdan sceolde pZm folce, pxt waxs pa hi to6 Babilonia
him  befall should to-the  people  thar was  when they to  Babylon
gel®dde wZron; hé witgode pxt hi sceoldon gebiddan on pa
led were he  prophesied  that  they should pray in  the
ylcan wisan pe hé dyde, and hyra ungelimp p&r seofian swa
same manner that be  did and  their  misfortune there  lament as
hé dyde. And éac hé witegode be Zlcum rihtwisan menn

be  did And also  he  prophesied about  each righteous man

336



DAUIDES SEALM

pe sealmas singd, awper oppe for hine sylfne odde for oderne
who  psalms sings either — for  him  self or for  other
mann para pe geswenced byd, awder oppe on mode oppe on
man of-those who  afflicted is either — in  mind  or in
lichaman. And hé witegode €ac be Criste, pxt hé hine sceolde
body And  he prophesied  also abour Christ  that he himself should
swa gebiddan wid pam earfodum pe Iudeas him dydon.
s0 pray against  the hardships which  Jews bhim  did

To pé ic hopige, Drihten, ne gesceamad mé nZfre pzs; on
In  thee I  hope Lord not  it-shames me  ever of-that in
pinre rihtwisnesse alys mé, and gefrida me.

thy righteousness deliver me  and  protect me

Onhyld t6 mé pine €aran, and efste pxt pa mé gefridie.
Incline to  me thine ears and  basten  thar  thou me  protect
And béo min God and min gefridiend; and béo min
And be my God and  my protector and  be my
fridstow, and gedo meé halne.

refuge and  make  me  whole

For pam pu eart min trymnes and min gebeorh; on pinum
For  that  thou art  my  firmness and my  refuge in  thy
naman ic pé heéalsige pxt pu béo min ladpéow, and me
name I thee beseech that  thou be my guide and  me
fede.

feed

And il®d mé of pysum grynum pe hér gehydde synt
And  lead  me  from these snares which  here  hidden are
beforan mé, for pam pu eart min gescyldend; Drihten, on
before me  for  that thou art my protector Lord into
pine handa ic befzste mine sawle.

thy bands I commit my soul
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ba meé ahreddest, Drihten, rihtwisnesse God; pa hatodest
Thou me  rescuedst Lord of-righteousness God thou  hatedst

pa Dpe be€oden idelnesse, and éac pa pe unnyt worhton.
those who  practiced vanity and  also  those who uselessness  wrought

Ic ponne symle hopige t6 Drihtne, and fagnie, and

I then ever hope in  Lord and  rejoice and
wynsumige, and blissige on pinre mildheortnesse.

delight and  am-glad  in  thy mercy

For pam pua gesawe mine éadmodnesse, and pa gédydest
For  that thou  sawest my bumility and  thou madest
hale =zt nydpearfe mine sawle, and mé ne démdest on
whole ar  need my soul and  me  not judgedst into
minra féonda handa.

of-my enemies  hands

Ac asettest mine fét on swyde brad land: gemiltsa mé ng,
But  settest my feet on  wvery broad  land pity me  now
Drihten, for pam ic swince.

Lord for  that I roil

Mine éagan w&ron gedréfede and af&rde for pinum yrre;
My eyes were troubled and  afraid for  thy anger
and €ac swa ilce min mod and min maga.

and also  so same  my mind  and  my stomach

For pam full néah on pam sire getéorode and geendode
For  thar  full  near in  the pain  failed and  ended

min lif; and min géar wZron on sicetunga and on gestZne.
my  life and my  years were in  sighings and in  groaning
And geuntrumod wzs for wzdle and for yrmdum min
And weakened was for  poverty  and  for  miseries my
magen; and min ban wZron gedréfedu and full néah forod.

strength and  my bones  were troubled and  full  near  broken
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Ofer ealle mine fynd ic eom geworden t6 edwite, and
Over  all my enemies I am become for  reproach and
minum néahgebirum swidost; ic eom worden him to ege,
to-my neighbors most I am become to-them  for  fear
and eallum pam pe mé cunnon.

and  to-all those  who me  know

Pi pe mé gesawon, hi mé flugon; full néah ic aféoll
Those who me  saw they me  fled full  near I fell

swa swi sé pe byd déad on his heortan and on his mode;
50 as he who is dead  in  his  heart and in  his  mind
and ic was swylce forloren fat and tobrocen.

and I was like lost vessel and  broken

For pam ic gehjrde manegra manna edwit pe mé ymbutan
For  that I  heard of-many men reproach who me  about
badon.

dwelt

And swa hw&r swa hi hi gegaderodon ealle togzdere, to
And 0 where  so they them gathered all together to

pam pzt hy peahtodon ha hi mihton geniman mine sawle.

that  that  they deliberated how they could take my soul
And ic peah, Drihten, to pé hopode, and s&de pzt pu
And I however Lord in  thee hoped and  said that  thou

w&re min God; on pinum handum synd pa lenga minra
wert my God in  thy hands are the lengths  of-my

tida.

times

Alys mé, and gefrida mé of minra feonda handum and
Deliver me  and  protect me  from of-my enemies  hands and
fram pam pe min éhtad.

from those  who me persecute
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v And onliht pinne andwlitan ofer pinne péow, and gedo

20

21

22

23

And enlighten  thy face over  thy servant  and ~ make
mé halne for pinre mildheortnesse, and gedo pxt mé ne
me  whole for  thy mercy and  cause  that me  not
gesceamige, for pam ic cleopode o pé.

it-shame for  that I called to  thee

Ac péah sceal gescamian pa unrihtwisan, and hi béod
But  however  shall be-ashamed the  unrighteous and  they are
gel®d 0 helle; and adumbiad pa facnfullan weoloras, pa
led to  bhell and  grow-dumb the  deceitful lips those
pe sprecad wid pone rihtwisan unriht on heora oferméttum
who  speak against  the righteous wrong in their  pride

and on heora leahtrunga.

and in  their reproaches

Eala Drihten, ht micel and hd manigfeald is séo mycelnes
O Lord how  great and  bow manifold is the  greatness
pinre swétnesse pe pa hafst gehyd and gehealden pam pe
of-thy  sweetness which thou hast bidden — and  kept for-those  who
pé ondrzdad; pa swétnesse pu him ne lZtst nZfre aspringan,
thee dread the  sweetness thou them  not lettest  ever fail
nanum p&ra bpe td pé hopad beforan manna bearnum.
to-any of-those who in  thee hope before of-men children

Pa [hi] gehydst and gehyldst hale and orsorge, ®gder ge
Thou them  bidest and  keepest whole and  untroubled  each both
modes ge lichaman, butan Zlcere gedréfednesse pe menn
of-mind  and  of-body without  any trouble which  men
prowiad.

suffer

Pa hi gescyldst on pinum temple wid &lcere tungan
Thou them shieldest in  thy temple against  every of-tongue
leahtrunge.

reproach
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Geblétsod sy Drihten, for pam hé swa

Blessed be Lord for  that  he 50

his mildheortnesse mé

bis  mercy to-me in  the fast
Ic cwzd on minre fyrhto pzt ic wzre
I said in  my fear that I  were
€agena ansyne.

eyes sight

And pu pa for pi gehyrdest pa

And  thou then for  that heardest the  wvoice
ic to pé cliopode.

I to thee called

Lufiad na for pan Drihten ealle his
Love now for  that  Lord all his

rihtwisnesse God Iufad and sécd, and

God loves and  secks and

righteousness
Zlcum pe ofermétto dod.
to_eafb

who pride do

Ac dod esnlice, and gestrangiad €owere

But act  manfully  and  strengthen your
mod, Zlc pzra pe t6 Gode hopige.
mind  each  of-those who in  God hope
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of-my prayers
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XXXI + BLESSED ARE THOSE WHOSE SINS ARE FORGIVEN

David marveled at the happiness of those whose sins God forgives, prophesied it of
Hezcekiah, and blamed himself for not repenting before be was punished. While be
kept silent bis bones grew old, and God’s hand was beavy on bim day and night,
until be confessed his sins and God forgave them. God answers that be will teach
bim the way, and be warns men not to be like the borse and mule, which must
be drawn in with bridle and muzzle.

Oratio ezechie post languorem

Prayer  of-Hezekiah after  sickness

Dauid sang pisne an and brittigodan sealm, wundriende pzre
David ~ sang  this one and  thirtieth psalm wondering at-the
unaseccgendlican geszlignesse pZra manna pe him God forgifd
unspeakable bhappiness ofthose men who to-them God  forgives
ealle heora scylda and him zlc geswinc aferp, swa swa hé
all their sins and  from-them each toil removes 5o as he
him oft dyde. And hé witgode €ac be Ezechie, ha hé sceolde
him  often did And  be  prophesied also abour Hezekiah bow he  should
wundrian pZre myclan mildheortnesse pe hé him oft forgeaf,
wonder at-the  great mercy which he  him  often gave
Zgder ge on his h&lo ge on his alysnesse @t his feondum. And
each both in his  health and in  his deliverance  from bis  enemies And
swa [pxt] ylce hé witgode be Zlcum godum men pe him
50 the same he  prophesied  about each good man  whom him
God swa ymb dyde. And hé xtwat eac him sylfum, pzt hé ne
God  so about  did And  he reproached also him  self that he not
hréowsode his synna ®r hé hxfde witnunga. And hé witgode
repented his  sins before he  had punishments  And ~ he  prophesied
éac be Criste, pxt hé swa ylce wolde herian swylce menn.

also  about Christ that  he so same  would — praise such men
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Eadige beod pa pe him beod heora unrihtwisnesse
Blessed are those who to-them are their unrighteousnesses
forgifene, and heora synna béod behelede.

forgiven and  their sins are covered

Eadig byd sé wer pe him God ne odwit his scylda, né
Blessed s the man who to-him God  not imputes his  sins nor
on his mode ne byd facn.

in  bis  mind — s deceit

For pam bpe ic sugode, and hzl mine scylda, eal min ban
For  that that I was-silent  and  hid ~ my sins all  my bones
and min mzgn forealdode; pa ongan ic clypian ealne dzg
and  my strength  grew-old then  began I to-cry all day
For pam &gder ge on dxg ge on niht was swjde hefig
For  that  each both by day  and by nwight was very heavy
ofer mé pin hand and pin yrre; ic was gehwyrfed on Zlce
over me thy hand  and thy anger I was turned into every
yrmde swylce mé w&re sé hrycg forbrocen.

misery as-if for-me  were the back broken

Ic pa gedyde mine scylda pé swype cape, and min unriht
I then made my sins to-thee  very known and my  wrong
ic na ne helede wid pe.

I not — hid from  thee

Pi cwxd ic on minum mode pzt ic wolde andettan
Then  said I in my mind that 1 would confess

and stZlan ongéan mé sylfne mine scylda, and pa Gode
and  charge against me  self my sins and  them to-God
andettan; and pu mé pa forgeafe pxt unriht minra scylda.
confess and  thou me  then forgavest the wrong of-my sins
For p@m gebiddad ealle hilige to pé on tilne timan,
For  that pray all saints to thee at  good time

for pZm ponne and for eallum heora goodum dZdum ne

for  that then and  for  all their good deeds not
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genéalzcd him na pzxt flod p&ra myclena wetera, pzt synt
approaches them — the  flood  of-the  grear waters that  are
pas andweardan earfopa and €ac pa weardan.

these  present bardships  and  also  the  to-come

Pu eart min gebeorhstow on minum earfopum, pa mé
Thou art my  refige n my bardships which  me
habbad atan behringed; ac pa pe eart min fréfrend,
have from-without  surrounded but  thou who art my comforter
dhrede mé =t pam pe mé habbad utan bestanden.
rescue me  from those  who me  have from-without  beset

Pi andswarode God pam witegan purh pone Halgan Gast
Then  answered God  the prophet through  the Holy Ghost
and cwzd, Ic pé sylle andgit, and pé get®ce pone weg pe
and  said I thee give  understanding and  thee teach the way  which
pa on steppan scealt; and ic locie t6 pé mid minum eagum.
thou on  step shalt and I look to thee with —my eyes
Ne béo gé na swylce hors and milas, on pam nis andgit.
Not be  ye — such horses and  mules in  whom not-is understanding
bZra cinban pu scealt mid bridle and mid caman o be
Whose ~ jaws thou  shalt with  bridle and  with  muzzle  to  thee
getéon; swa ylce pu scealt pa men pe heora gelican béod,
draw 50 same  thou shalt the men  who their likes are
for pam hi elles ne genéal®cead pinum willan.

for  that they else not  approach thy will

Swipe manigfealde synt synfulra manna swingelan; ac pa
Very manifold are of-sinful men scourges but  those

pe t Gode hopiad béod ymbhringde mid swype manegre

who in  God hope are surrounded with  very much
mildheortnesse.
mercy
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Blissiad for pZm on Gode, and wynsumiad, gé rihtwisan;
Rejoice for  that in  God and  delight ye  righteous
and fxgniad and wuldriad ealra rihtwillenda heortan.

and  be-glad and  glory of-all  right-willing bearts

XXXII - SING A NEW SONG

David praised God for saving bim and setting him over bis kingdom, and taught
all men to thank God, as Christ would after bis resurrection. The righteous are
bidden to praise God with barp and new song, for by bis word the beavens were
made and be gathers the seas as in a bottle. He scatters the counsels of nations,
looks down on all men from heaven, and no king or giant is saved by his own
strength or his borse, bur God’s eyes are on those who fear bim.

Dauid sang pisne twa and brittigopan sealm, herigende
David sang this two  and  thirtieth psalm praising
Drihten, and him panciende pzt hé hine swi wundorlice of
Lord and  him  thanking that  he  him  so wonderfully from
eallum his earfopum gefridode, and hine swa weordlice gesette
all his  bardships protected and  him  so worthily set
ofer his rice. And eac hé lZrde on pam sealme ealle menn,
over his kingdom And  alo he taught in the  poalm  all  men
pxt hi sceoldon Gode pancian ealra p®ra gooda pe hé him
that  they should to-God  thank for-all  the goods which he  them
dyde. And hé witgode €ac be Ezechie, pxt hé sceolde pat ylce
did And  he  prophesied also about Hezekiah — that he  should the  same
don ponne hé alysed w&re of his earfopum; and be Zlcum
do when he  delivered were  from his  bardships and  about each
pZra pe pysne sealm singd. And éac be Criste hé witgode,
of-those who  this psalm  sings And  also  about Christ ~ he  prophesied
pxt hé sceolde xfter his #riste ealle men paxt ylce lZran.

that  he  should after bis  resurrection all men  the  same teach
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Blissiad, gé rihtwisan, on Godes gifum; rihte hit gerist pat
Rejoice ye  righteous in  ofGod  gifis rightly it befirs that
hine ealle rihtwillende emnlice herian.

bim all right-willing equally praise

Heriad hine mid hearpum, and on p&re tynstrengean
Praise him with ~ harps and  on  the ten-stringed
hearpan.

barp

Singad him niwne sang, and heriad hine swype wel mid
Sing bhim  new song and  praise him very well  with
héare stemne.

high  voice

For p2m his word synd swype riht, and ealle his weorc
For  that bis  words  are very right  and  all his  works
synt getreowe.

are faithful

Hé lufad mildheortnesse and rihte domas; mid his
He  loves mercy and  right  judgments  with  bis
mildheortnesse hé gefyld ealle eordan; mid his worde synt
mercy be  fills all earth with  his  word are
getrymede heofonas; and purh pone gast his muades synt
established heavens and  through  the spirit of-his  mouth are
eall heofona megn.

all of-heavens  host

Heé gegaderode eall s@wztru tosomne swylce hi wZron on
He  gathered all  sea-waters  together as-if they were in
anum cylle; hé gesette pone garsecg on his goldhorde.

one bottle  he st the ocean in  his  treasury
Ondrzde hine eall eorde; fram him beéod onstyred ealle
Let-dread bim all earth by bim are moved all
gesceafta and ealle pa pe on eordan buiad.

creatures and  all those who on  earth dwell
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For p2m hé cwxd his willan, pa was hé geworden; hé
For  that he  spoke his  will then was it done he
bebéad his willan, pa w&ron ealle gesceafta gesceapene.
commanded his  will then were all creatures created

Sé Drihten tostencd pa gepeaht yfelwillendra kynna, and he
The Lord scatters the  counsels of-evil-willing kins and  he
forsyhd ba gepohtas para folca, and éac yfelra ealdormanna
despises the  thoughts of-the  peoples and  also  of-evil  chiefs

gepeaht hé forsyhd.

counsel be  despises

Ac Godes gepeaht wunad on écnesse, and gepoht his modes
But ofGod  counsel duwells in  eternity and  thought  of-his mind

a  weorulda weoruld.

ever  of-worlds world
Eala, eadig byp pzt kynn pe swylc God byd heora God;
o] blessed is the  kin whose  such God is their God

and éadig byd pxt folc pe sé Drihten gecjst him to

and  blessed  is the  people which the Lord chooses  for-himself as
yrfeweardnesse.
inberitance

Drihten 16cad of heofonum and gesihd eall manna bearn
Lord looks from  beavens and  sees all of-men children
of his pam wlitegan temple; hé wlit ofer ealle pa be
from  bis  the beautiful temple be  looks over  all those  who
ealre eordan ymbhwyrft buiad.

of-all  earth circuit inbabit

For pam hé gescéop heora heortan, Zlces synderlice; and he
For  that  he  created their bearts of-each  separately and  he
ongit  heora ealra weorc.

understands  of-them  all works
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Ne wyrd nan kyning nZfre geh#zled purh his agen megen;
Not  becomes any  king ever saved through his  own might
né sé gigant ne wyrd na gehZled on pZre mycelnesse his
nor the giant —  becomes —  saved in  the greatness of-his
mgenes.

might

Heé byd swide dysig, sé pe getriwad on his horses swiftnesse,
He is very foolish  he who trusts in  of-his horse swiftness

for p&m hit is swide léas tohopa; for pZm nawper né dam horse
for that it is wery  false hope for that  neither — to-the horse

né pxm r&demen ne wyrd geborgen of his agnum creftum.
nor to-the  rider —  becomes  saved by his  own skills
Symle béod Godes éagan open ofer pa de hine ondr&dad,
Ever are of-God  eyes open  over  those who him  dread

and ofer pa pe hopiad to his mildheortnesse; for pam pat he
and  over  those who hope in  his  mercy for that  thar  be
gefridie heora sawla fram déade, and hi féde on hungres tide.
protect their  souls  from  death and  them feed —in  of-hunger  time
Hopiad na t6 Drihtne are sawla, for pam hé ys are
Hope now in  Lord our  souls for  thar he is  our
fridigend and ure gescyldend, and on hine blissiad are
protector and  our  shield and in  him rejoice our
heortan, and to his halgan naman wé hopiad.

bearts and in his  holy name we  hope

Sy, Drihten, pin mildheortnes ofer us, swia swi wé gehyhtad
Let-be Lord thy  mercy over us 5o as we  hope

on pé.

in  thee
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XXXIII - I BLESS THE LORD AT EVERY TIME

David promised always to bless God for bis gifts and prayed for God’s angel to
belp him, and prophesied the same of Hezekiab after bis victory over the Assyrians
and of Christ. He sought God and was delivered, and asks God to send his angel
around those who fear bim. He calls children to learn the fear of God: keep the
tongue from evil, turn from evil, and seek peace, for God’s eyes are on the righteous
and be is near those troubled in their hearts.

Ezechias, uicto assirio, semper Dominum benedicere

Hezekiah conquered  Assyrian  ever Lord to-bless (lacuna)
Dauid sang pysne préo and prittigodan sealm, gehatende
David sang this three  and  thirtieth psalm promising
Drihtne pzt hé hine symle wolde blétsian for pzm gifum
to-Lord that  he  him  ever would ~ bless for  the gifts
pe hé him geaf; and hé wilnode on p&m sealme pat him
which he  him  gave and  he  desired in  the psalm that  him
God sende his godcundne engel on his fultum. And hé l&rde
God  send bis  divine angel  in  his  belp And  he  taught
éac on pzm sealme Zlcne man pe =zfter him ware, pat
also in  the psalm each man  who after him  were that
hé pzt ylce dyde. And hé witgode €ac on p&Em sealme be
he the  same did And  he  prophesied  also in  the psalm about
Ezechie pam kincge, paxt hé sceolde pxt ylce don wfter pam
Hezekiah  the king that  he  should the  same do after  the
sige pe hé hafde wid Assirium. And paxt ylce hé witgode
victory which he  had against  Assyrians And  the  same he  prophesied
be Criste, pxt hé pzt ylce don wolde, and €ac 6dre lZran.
about  Christ that he the  same do would and  also  others teach
Ic blétsige Drihten on Zlce tid; symle byd his lof on
I bless Lord at  every  time  ever is his  praise in
minum mude.

my mouth
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On Gode byd geherod min sawl; gehjren pxt pa manpw&ran,
In  God is praised my  soul let-hear that  the meek

and blissien for py.

and  let-rejoice  for  that

Micliad Drihten mid mé; and upp ahebben wé his naman

Magnify ~ Lord with  me  and  up let-raise we  his  name
betwuh us.
among us

Ic sohte Drihten, and hé mé gehjrde, and of eallum
I sought  Lord and  he  me  heard and  from all
minum earfodum hé mé gefridode.

my hardships he  me  protected

Cumad ni t6 him and genéal®cad him, and hé €ow onliht
Come now to him  and  approach him and  he you  enlightens
and €owerne andwlitan na ne gesceamad.

and  your face not —  shames

bés pearfa cleopode t6 Drihtne, and Drihten hine gehyrde,
This  poor-man called to  Lord and  Lord bim heard
and of eallum his earfopum hé hine alysde.

and  from all bis  bardships he  him  delivered

Onsende hé his engel ymbutan pa pe hine ondrzdad, pzt
Let-send be  bis  angel around those who him dread that
he hi gefridige, swa hé mé dyde.

he  them protect as he me did

Fandiad na ponne; ongite gé pxt Drihten is swyde séfte;
Try now then understand ye  that  Lord is  very gentle
éadig byd sé wer pe to him cleopad.

blessed is the man who to him  calls

Ondrzdon hine ealle his halige, for pZm bpZm ne byd
Let-dread bim all bis  saints for  that to-those not is
nanes goodes wana pe hine ondr&dad.

of-any  good lack who him  dread
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bi welegan wZdledon and éodon biddende, and hi hingrode;
The wealthy grew-poor and  went begging and  them bungered
ac pa pe God sécead, ne aspringed him nan good.

but those who God  seek not  fails them  any  good

Cumad na, bearn, and gehjrad meé; ic éow lZre Godes ege.
Come now  children  and  hear me I you  teach of-God  fear
Sé pe libban wylle, and wilnige pzt hé geséo goode dagas,
He who live will and  desires that  he  see good days
gehyre hwat ic secge.

let-hear ~ what I say

Forbéode his tungan &lc yfel, and his weolorum pazt hi ne
Let-forbid his  tongue each evil  and  his  lips that  they not
sprecon nan facn.

speak any  deceit

Onwende hine fram yfele, and wyrce good; séce sibbe, and
Let-turn bimself from  evil and  let-work  good let-seek  peace and
folgie pzre.

let-follow it

For p&Zm Godes €agan béod ofer pa rihtwisan ontynde, and
For  thar of-God  eyes are over  the  righteous opened and

éac his €aran to heora gebedum.

also  his  ears to  their prayers
Ac Godes andwlita and his yrre byd ofer pa pe yfel
But  of-God  face and  his  anger is over  those who evil

wyrcad, to p&m pxt hé forleose heora gemynd ofer eordan.
work to  that that  he  destroy their memory over  earth
Pa rihtwisan cleopodon, and Drihten hi gehyrde, and of
The  righteous called and  Lord them  heard and  from
eallum hiora earfodum hé hi alysde.

all their hardships be  them delivered
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Swipe néah is Drihten pam pe beéod gedréfede on heora
Very near is  Lord to-those who are troubled in  their
heortum; and pa €admodan on heora gaste he gehzlo.
bearts and  the humble in  their spirit  he  saves
Monigu synt earfodu piara rihtwisena; and of eallum p@m
Many are  bardships  of-the  righteous and  from all those
hi alys0 Drihten.

them  delivers  Lord

Drihten gehylt eall heora ban, pxt ys eall heora magen,
Lord keeps all their bones  that is  all their strength
pxt heora ne wyrd furfon an tobrocen.

that  of-them not becomes even one  broken

Ac pzra synfullena déad byd sé wyrsta; and pa pe pone
But  of-the  sinful death  is the  worst and  those who the
rihtwisan hatiad, pa agyltad.

righteous bate they sin

Drihten gefri®ad pa sawla his péowa, and ne forl®t nZnne
Lord protects the  souls of-his servants  and  not forsakes any
p&ra pe him to hopad.

of-those who him  in  hope
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XXXIV « FIGHT AGAINST THOSE WHO FIGHT ME

David lamented bis misery and prayed God to spare bim, and prophesied the same
of the righteous and of Christ, rather as prophecy than curse. He asks God to take
up weapon and shield and draw bis sword, to scatter bis enemies like dust, and
to catch them in the snares they bid. False witnesses repaid bis kindness with evil;
when they were grievous to bim he put on a white garment and fasted, but they
rejoiced in bis misfortune, and be asks God to judge him and shame them.

Totus psalmus est ex persona cristi

Whole  psalm is  from person of-Christ

Dauid sang pysne feower and prittigopan sealm, siofigende
David sang this four and  thirtieth psalm lamenting
t0 Drihtne his yrmda; tealde his ungelimp, and ha hé hine
to  Lord bis  miseries  recounted his  misfortune and  how he  himself
gebzd 0 Gode pxt hé him geirode. And eac hé witegode
prayed  to  God that  he  him  spared And  also be  prophesied
on pam ilcan sealme pzt ylce be &lcum rihtwison menn
in  the same  psalm the same  about each righteous man
pe pysne sealm sunge, od3e for hine sylfne oppe for operne
who  this psalm  sang or for  him  self or for  other
mann, pxt hé sceolde pzs ylcan wilnian. Eac hé witgode
man that  he  should that  same desire Also he  prophesied
be Criste, pxt hé wolde bzt ylce don ponne hé come;
about  Christ that  he  would the same  do when he  came
mia witgiende ponne wyrgende 0dde wilniende.

more  prophesying than cursing or wishing

Dém mé, Drihten, and pZm pe mé swencad; feoht wid
Judge  me  Lord and  those  who me  afflict fight against
pa pe wid mé feohtad.

those who against me  fight

And gefoh wpn and scyld; and aris mé to fultume.

And  seize weapon  and  shield and  arise me  for help
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Getéoh pin sweord, and cum onggan hy, and beluc heora
Draw thy  sword and ~ come  against them and  shut their
wegas mid pinum sweorde, pira pe min €htad; cwed to minre
ways with  thy sword of-those who me  persecute say o my
sawle, Ne ondr&d pu pé; ic eom pin hzlo, and ic pé gehealde.
soul Not  dread thou thee I am  thy salvation and I thee keep
Geleahtrode syn mine fynd, and sceamien heora, pa pe
Reproached let-be  my enemies and  let-be-ashamed ~ them those  who
sécad mine sawle to fordonne.

seek my soul to  destroy

Syn hi gecyrde on earsling, and scamien  heora, pa be
Let-be they turned on  back and  let-be-ashamed them those  who
mé Jencead yfeles.

to-me  think of-evil

Syn hi tostencte, swa swa dast beforan winde, and Godes
Let-be they scattered 50 as dust  before wind and  of-God
engel hi geprzste.

angel  them letr-oppress

Syn heora wegas pystre and slidore, and Godes engel heora
Let-be  their ways dark and  slippery and  of-God  angel  them
éhte.

let-pursue

For pam hi buatan gewyrhtum teldedon gryne, and pa
For  that they withour  deserts spread snare and  then
gehyddon, t6 pam pzt hi woldan mé on gefon; and idle
hid to  that  that  they would me in  catch and  vain
hi w&ron, pa hi meé tzldon.

they were when  they me  reproached

Gefon hi pa grynu pe wid hy beheled synt, and éac
Let-catch them the snares which  against  them  hidden are and  also

pa pe hi wid mé beheled hafdon.
those which they against me  hidden had
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Ponne blissad min siwl and min mod on Drihtne, and hit
Then rejoices my soul and  my mind in  Lord and it
byd gelustfullod on his hzlo.

is delighted in  his  salvation

Eall min bin, pzt is min mzgen, cwyd, Eala, Drihten,
Al my bones  that is  my strength says o Lord

hwa is din gelica; for pam pa generest pone earman of
who is  thy  like for  that  thou savest the poor from
pas strengran anwealde, and pone w#dlan and pone pearfan
of-the  stronger power and  the needy and  the poor
dhredst t p&m pe hine swencad.

rescuest from those  who him  afflict

Ponne wid mé arison léase gewitan, and stzldon on meé,
When against me  rose false witnesses and  charged on  me
pxt ic nawper ne nyste né ne worhte: ac guldon meé yfel
what I neither —  knew nor —  wrought bur  repaid me  evil
wid gode, and woldon mé gedon unwastmbZrne, swi swa
for good and  would me  make barren 50 as
s€ pe butan Zlcum yrfewearde byd.

he who withour any beir is

I, pa pa hi mé swa hefige w&ron, dyde mé hwite
I then when they to-me so bheavy were did me  white
hregl on, and gebigde min mod 6 fxstenne, and min
garment  on and  bent my mind  to  fasting and  my
gebedo wendon eft t6 mé on minne agenne bosm; for
prayers turned again to  me  into my own bosom for
pim heora nolde onfon sé déma pe ic hi t6 sende.
that  them would-not  receive  the judge whom I them to  sent

And ic, peéah peah hi me swa hefige wZron, hy lufode,
And I however though they to-me so heavy were them  loved
and him tilode t6 licianne and t6 cwémanne, swi swi minum

and  them strove  to  please and  to  satisfy 50 as my
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nyhstum o0dde minum bréder; and hy mé gedydon swa
neighbors or my brother and  they me  made s0
unrotne and swa weépendne, swa sé byd pone pe hé lufad.
sad and  so weeping as be is whom  that he  loves
Hy w&ron blide wid mé on heora gebZrum, and péah on
They were cheerful toward me in  their  bearing and  yer  in
heora mode hi blissedon micle swydor on minum ungelimpe;
their mind  they rejoiced much  more in  my misfortune
and hi comon ongéan meé, and gegaderodon swyde manega
and  they came against me  and  gathered very many
swingellan ofer mé; and ic nyste hwzt hi mé witon.
scourges over  me and I knew-not why they me  blamed

And hy wurdon peah tostencte, and hy peah pas ni
And  they became however  scattered and  they however of-that not
ne hréowsedon; ac fandodon eft min, and bysmredon mé
—  repented but  tried again  me and  mocked me
mid &lcere bysmrunga, and gristbitedon mid heora topum
with  every mockery and  gnashed with  their teeth
ongéan me.

against me

And pa cwxd ic, Drihten, hwanne gesyhst pu pis, 0dde
And then  said I Lord when seest thou this  or
hwaenne gefridast pi mine sawle wid heora yfelum dZdum,
when protectest thou my soul against  their evil deeds
oppe hwznne ahredst mine agnan siwle xt pam léoum?
or when rescuest my own soul from  the lions

Gif pu meé #fre alyst, ic pé andette on mycelre gesamnunge,
If  thou me ever deliverest I thee confess in  great assembly

and pé p&r herige.

and  thee there praise
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For p&m pat mine fjnd ne blissien «fter mé& pa he 19
For  that that  my enemies  not  rejoice after me those  who
winnad mid unrihte ongéan mé, and mé hatiad batan

strive with  wrong against me and  me  hate without
scylde, and wincettad mid heora éagum betwuh him.

guilt and  wink with  their eyes among them

béah hi gesibsumlice hwilum wid mé sprecen, hy pencead 20
Though they peaceably at-times with  me  speak they  think

péah swide facenlice.

however  very deceitfully

Hy geopenodon ealne heora mud for leahtre, t6 pZm pat hi 2
They opened all their mouth for  reproach  to that  thar  they
mé bysmredon, and cw®don, Hit is 1a ful good pzt Zfre ure
me  mocked and  said It is lo full good  that ever  our
€agan moston geséon pxt wé wilnodon; na pa gesyhst, Drihten,
eyes might see what we  desired now thou seest Lord

hwet hy dod, ne gepafa pa hit leng, né gewit fram me.
what they do not  allow thou it  longer nor depart  from  me
Aris, Drihten, and beseoh t6 mé, and geseoh ha unscyldig 22
Arise  Lord and  look to me and  see how  innocent

ic eom wid pa bpe min éhtad; Drihten, min God, aris

I am toward  those who me persecute  Lord my God arise

t0 minum pinge and t0 minre pearfe.

o my cause and to my need
Drihten, Drihten, min God, dém mé =fter pinre 23
Lord Lord my God judge  me after thy

mildheortnesse, pxt mine fynd ne geféon mines ungelimpes,
mercy that  my enemies ot rejoice of-my misfortune

né hy cwepan on heora mode, Wel 1a wel is arum modum;
nor they say in  their mind Well  lo well is to-our  minds
né hy ne cweden, Wé hine fr&tan.

nor they — say We  him  devoured
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hy heora, and him  &c ondr&don &gder

let-be-ashamed  they  them and  themselves also  let-dread each

endemes pa pe fxgniad mines ungelimpes; beslépen hi on

together those

hy
them

pe

who

bysmor,
shame
mé yfel

to-me  evil

Fagnien pa

Let-rejoice  they

rihtwisnesse,

rigbteoumess

Drihten, and

Lord

and

Ponne sméad

Then
pin

thy

meditates
lof.

praise

who  rejoice of-my misfortune let=slip they on

and gegyrion hy mid sceame, pa oferspr&can

and  ler-clothe they with  shame the  boastful
cwedad.

speak

and blissien pa pe willon mé pancian minre
and  let-be-glad  those who will me  thank for-my
and pa pe symle cwedad, Gemyclad sy
and  those who  ever say Magnified be
pa pe willon sibbe wid his péow.

those  who  will peace  with  his  servant

min tunge pine rihtwisnesse, and ealne dg

my tongue  thy righteousness and  all day
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XXXV « THE WELL OF LIFE

David sang it when be was driven out by Saul, at the time he took Saul’s jug
and spear from his tent at night, and Christ sang it of Judas. The wicked man
has no fear of God, plots wrong in bis chamber, and bates no evil. God’s mercy
reaches to the beavens and his judgments are a great deep; men hope under the
shadow of bis feathers, for with him is the well of life, and the psalmist asks not
to be trodden down by the proud.

Propheta cum laude opera ipsius iude dicit

Prophet with  praise  works  ofhim  of-Judas speaks

Dauid sang [pisne] fif and prittigodan sealm, pa hé was
David sang this five and  thirtieth psalm when he  was
iflymed fram Sawle, on pa ylcan tiid pe hé genam his
pur-to-flight by Saul at  the same time that he  took his
céac and his spere on his getelde on niht to ticne pat hé
jug and  his  spear  in  bis  tent at  night as token  that  be
inne mid him slZpendum w=xs. And swa deéd Zlc pzra pe
in with  bhim  sleeping was And 5o does  each  of-those who
pysne sealm singd, for his earfopum. And swa dyde Crist,
this  psalm  sings  for bis hardsbips  And o did  Christ
pa hé hine sang for pam earfodum pe Iudas him dyde.
when  he it sang  for  the bardships which Judas ~ him  did
Sé unrihtwisa cwyp on his mode pxt hé wylle syngian;
The  unrighteous says in  his  mind that  he  will sin

for pam Godes ege nis beforan his éagum.

for  thar  of-God  fear nor-is before his  eyes

For p&m hé déd swide facenlice beforan his ansyne; ac his
For that ke does very  deceitfilly  before  his  face but bis
unriht and his féoung wurd peah swide open.

wrong and  his  batred becomes  however  very open
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Pi word his mudes béod unriht and ficen; hé nyle
The words of-his  mouth are wrong and  deceit be  will-not
ongitan pxt hé cunne wel don; unriht hé byd smeéagende
understand that  he  can well  do wrong be is meditating
on his cliofan.

in  bhis  chamber

Heé stent on #lcum yflum wege; ne hatad hé nin yfel
He  stands on  every evil way not  bates he any  evil
Drihten, pin mildheortnes is on heofonum, and pin rihtwisnes
Lord thy  mercy is in  heavens and  thy  righteousness
is app 0d pa wolcnu.

is  up to  the clouds

bin rihtwisnes is swa héah swa pa heofonlican muntas, and
Thy righteousness  is as high as the  heavenly mountains  and
pine domas synt swa déope swa swa afgrynde oppe séo
thy judgments  are as deep as as abyss or the
déoposte s&.

deepest sea

Menn and nytenu pa geh&lst, Drihten; ha wundorlice pa
Men  and beass  thou savest Lord bow wonderfully  thou
gemanigfealdodest pine mildheortnesse, Drihten!

multipliedst thy mercy Lord

Manna bearn sodlice symle hopiad t6 p&m sceade pinra
Of-men children  truly ever hope in  the shadow of-thy
fidera; and hy béod oferdrencte on p&re genihte pines
feathers  and  they are made-drunk in  the abundance  of-thy

huses, and on p&re & pines willan pa hy drencst.

house and in  the law of-thy  will thou  them  givest-drink

For pzm mid pé is lifes wylle; and of pinum léohte we
For  that with  thee is  of-life  well and  from thy light we
béod onlihte.

are enlightened
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Lzt ford pine mildheortnesse pam pe pé witon, and pine 10
Let  forth  thy mercy to-those who thee know and  thy
rihtwisnesse pam pe synt rihtes modes.

righteousness to-those who are of-right  mind

Ne lzt pu mé oftredan pa ofermodan under heora fotum; 1
Not let  thou me  tread-down the proud under  their feet

and para synfullena handa mé ni ne styrien.

and  of-the  sinful hands me not —  let-move

Ac under heora fét and under heora handa gefeallen 12
But  under their feet  and  under their bands let=fall

ealle pa pe unriht wyrcen; and him pazt licad, hy synt
all those who wrong work and  to-them that  pleases  they are
aworpene pat hi ne [magon standan].

cast-out that  they not can stand

XXXVI + DO NOT IMITATE THE WICKED

David taught the faithful not to imitate the wicked, whose security fails quickly,
and Christ taught the same. The wicked wither like bay, but those who trust
in God and do good will possess the earth and delight in peace. The righteous
man’ little is better than the sinner’s wealth; be is never forsaken nor bis children
beggars, while the wicked man, though exalted like a cedar of Lebanon, is soon

gone and his place not found.

Hunc psalmum de sapientia salomonis

This psalm about  wisdom of-Solomon (lacuna)

Dauid sang pysne syx and pritigodan sealm; on pZm hé l&rde
David ~ sang  this six  and  thirtieth psalm in  which he taught
ealle geleaffulle pxt hy ne onhjredon pam yfelwillendum, péah
all believers that  they not imitated the  evil-willing though
him puahte pat hi ges&lige and orsorge w&ron, for pam

to-them seemed  that  they bappy and  untroubled were for  that
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hyra orsorgnes swide hrade aspringd. And Zlc pZra Jde gjt
their  security very quickly  fails And  each  of-those who yet
pysne sealm singd, be pam ylcan hé him  singd. And éac
this psalm  sings about  the same  he  for-himself sings And  also
Crist pxt ylce l&rde and witgode, ponne hé pysne sealm sang.
Christ  the  same taught and  prophesied  when be  this psalm  sang
Ne wundrie gé p&ra yfelwillendra and p®ra orsorgra, né
Not  wonder ye ar-the  evil-willing and  at-the  untroubled nor
him na ne onhjriad; né éw ne ofpince, peah éow ne
them — —  imitate nor to-you —  displease though  to-you not
sy swa swi him pam pe unriht wyrcad.

be so as to-them  those  who wrong work

For pzm swype hrape forseariad swa filede, and hy gefeallad
For  that very quickly  wither as hay and  they fall
swide hradlice, swa swia wyrta léaf oppe blostman.

very quickly 50 as of-plants  leaves or blossoms

Ac pu hopa t6 Drihtne, and d6 good; and buwa eordan,
Bur thou hope  in Lord and do good  and duel-in earth
and féd pé on hyre welum.

and  feed thee on  her riches

And blissa on Drihtne; ponne syled hé pé pxt pa bidst
And rejoice  in  Lord then gives he  thee what thou askest
on pinum mode.

in  thy mind

Onwréoh Gode pine wegas, and hopa t6 him; hé pé geded
Reveal to-God  thy ways and  hope in  him he  thee gives
fultum.

belp
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And hé gedéd pine rihtwisnesse mannum swa sweotole swa
And  he  makes thy righteousness to-men as clear as
sunnan; and pinne dom  hé gedéd swa sweotolne swa
sun and  thy judgment be  makes as clear as
sunne byd t6 middes dazges.

sun is at  mid day

Béo pu Gode underpyd, and hilsa hine; and ne onhjre
Be thou to-God  subject and  beseech  him and  not  imitate
pam pe byd orsorh on his wege, and wyrcd peah unriht.
bim who is untroubled on  bis  way and  works however  wrong
Forlzt yrre and hatheortnesse; ne bysna pé be nanum pZra
Forsake  anger and  wrath not pattern thee on any of-those
pe yfel don.

who evil do

For pzm pa bpe yfel do0 and pzt ne bétad, hy beod
For  that those who evil  do and  that  not amend  they are
awyrtwalode of eorpan; ac pa pe t6 Gode hopiad and
uprooted from earth but those who in  God hope and
his fultumes anbidiad, hy gesittad on yrfeweardnesse eorpan.
his  help await they  possess in  inberitance earth
Gebid ane lytle hwile, ponne ne byd sé synfulla; peah pa
Wait a little  while then not is the  sinful though  thou
ponne séce his stowe, ponne ne findst pa hy.

then seek  his  place then not findest  thou it

Ac pa manpw&®ran gesittad eorpan, and faxgniad pZre myclan
But the meek possess earth and  rejoice of-the  great

sibbe.

P?d(‘f
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Sé synfulla sZtad pas rihtwisan, and gristbitad mid
The  sinful lies-in-wait-for  the righteous and  gnashes with
his topum onggan hine; ac Drihten hine gebysmrad, for
bis  teeth against him but  Lord bim mocks for
pam hé gesyhd hu hrade his ende cymd.

that  he  sees how quickly  bis  end comes

bi synfullan t€0d heora sweord and bendad heora bogan
The  sinful draw  their swords and  bend their bows
t0 p&m pxt hi magon besyrian pone earman and pone
to  that that  they can ensnare the poor and  the
w&dlan, and purhscéotan pa unscxdfullan heortan.

needy and  shoot-through the innocent bearts

Ac heora sweord gid inn on heora heortan, and heora
But  their swords 20 in into  their bearts and  their
bogan forberstad.

bows burst

Betere ys pam rihtwisan ljtel ponne pam synfullan mycel
Better is  to-the  righteous little  than to-the  sinful great
wela.

wealth

For pam sé earm and pxt magen bZra synfulra byd
For  that the arm and  the might of-the  sinful is
forbrocen; ac Drihten gestrangad pa rihtwisan.

broken but  Lord strengthens the  righteous

For p&m hé wat pa wegas p&ra unscedfulra, and heora
For  thar he  knows the ways of-the  innocent and  their
yrfeweardnes byd on &cnesse.

inberitance is in eternity

Ne gesceamad hj na on pZre yflan tide; ac on hungres
Not  shames them — in  the evil time  but in  of-hunger
tide hy béod gefyllede, ponne pa synfullan forweordad.
time  they are filled when the  sinful perish

364



DAUIDES SEALM

bPi Godes fynd swipe hrade, pxs  pe hy beod geirode
The of-God  enemies very quickly  after-that  that they are honored
and upp ahefene, béod gedwzscte swa swid sméc.

and  up raised are quenched 50 as smoke

Afre borgiad pa synfullan, and nZfre ne gyldad; pa rihtwisan
Ever  borrow the  sinful and  never  — repay the  righteous
syllad Zgper ge t0 borge ge to gife.

give each both as  loan and as  gift

Pa  pe God blétsiad béod eordan yrfeweardas; and pa pe
Those who God  bless are of-earth  heirs and  those who
hine wyrgead forweordad.

him  curse perish

Fram Gode byd gereht sé weg pws rihtwisan; and hine
By God is directed  the way  of-the righteous and  him
lyst  his wega and his weorca swide.

it-pleases his  ways and  his  works greatly

And peah sé rihtwisa afealle, ne wyrd hé gebrysed, né his nan
And  though the righteous  fall not becomes he  bruised nor of-his any
ban tobrocen; for pam God gefehd his hand and hine app arrd.
bone  broken for thar  God  seizes bis  bhand  and him  up  raises
Ic wxs géo geong, and nu ic ealdige; and ne geseah ic
I was once  young and  now I  grow-old and  not saw I
nZfre rihtwisne man forl®tenne, né his s@d pzt wzre hlafes
ever righteous man  forsaken nor his  seed  that  were of-bread
wzdla.

needy

Ac sé¢ rihtwisa Zlce dzge miltsad and syled oprum to
But  the righteous each  day pities and  gives to-others  as
borge, and his s@d byd on blétsunge on genihte.

loan and  his  seed is in  blessing in  abundance
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Gecyr for pZm fram yfele, and do good; ponne wunast pu
Turn for  that from  evil and do  good then dwellest thou
on weorulda weorld.

to  of-worlds world

For pzm God lufad ryhte domas, and ne forlzt nZfre his
For  thar God  loves  right  judgments and  not forsakes  ever bis
halge, ac hé gehylt hy on &cnesse.

saints but he  keeps them in  eternity

He witnad pa scyldigan; and pxt s&d p&ra unrihtwisra
He  punishes  the  guilty and  the seed  of-the  unrighteous
forwyrd.

perishes

ba rihtwisan gesittad eordan on yrfeweardnesse, and hy
The  righteous possess earth in  inberitance and  they
baiad on hyre 2 weorulda weoruld.

dwell on  her ever  of-worlds world

Sé mud pas rihtwisan sméad wisdom, and his tunge sprycd
The mouth of-the righteous meditates wisdom and  bis  tongue  speaks
rihte domas.

right  judgments

Séo ® his Godes bid on his heortan, and ne aslit his fot.
The law of-his God is in  his  heart and  not slips  his  foor
Sé synfulla hopap symle paxs rihtwisan, and sécd hine o
The  sinful watches  ever the righteous and  seeks  him to
fordonne; ac Drihten hine ne forl®t on his handa t6 pam
destroy but  Lord bim  not leaves in  his  bands to  that
pxt hé hine mage fordon; and Drihten démd hym bzm.
that  he  him can destroy and  Lord Jjudges  them  both
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Gebid Drihtnes, and heald his bebodu, and hé pé app
Await Lord and  keep bis  commands  and  be  thee up
dhefd t0 p&m pxt pu bust eordan; and pu gesyhst
raises to that that  thou dwellest-in  earth and  thou seest
hwar pa synfullan forweordad.

where  the  sinful perish

Ic geseah pone unrihtwisan swide ap ahafenne, swa swa
I saw the unrighteous very up  raised s0 as
sum cedertréeow on Libanus munte.

some  cedar-tree on  Lebanon mountain

And ic pa panon for and eft dyder com, ponne nas heg;
And I then thence  went and  again thither  came  then not-was  he
and ic acsode zfter him and hine sohte, and hine ne funde, né
and I  asked after  bhim and him  sought  and him  not found nor
furpum pa stowe pe ic hine Zr on geseah gecnawan ne mihte.
even the place which I him  before in  saw know —  could
Heald for 0y rihtwisnesse and efnesse; for p@m sé gesibsuma
Hold for  that righteousness and  evenness  for that  the peaceable
12fd symle yrfeweard after him.

leaves  ever beir after  him

Ac pa unrihtwisan symle forweorpad ealle «tsomne mid
But  the unrighteous ever perish all together with
hyra yrfeweardum.

their  heirs

Ac séo hzl p#ra rihtwisena cymed symle fram Gode; and
But the  salvation of-the  righteous comes ever from  God and
hé byd heora gescyldend on geswinces tide.

he is their protector in  of-toil time
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3 And Drihten him gefultumad, and hy alysd, and hy ahret
And  Lord them  helps and  them delivers and  them rescues
xt pam synfullum, and hy gedéd hale; for pZm hy hopiad
from the  sinful and  them makes  whole for thar  they hope
t6 him.

in  him

XXXVII - REBUKE ME NOT, O LORD

David confessed his sins and lamented bis misfortune, and prophesied the same of
Hezekiah, of all who sing it, and of Christ. God’s arrows are fixed in him, there is
no bealth in bis flesh, bis sins weigh on bim like a beavy burden, and bis wounds
fester through bis folly. His friends stand far off and his enemies plot; be is like a
deaf and dumb man, and be confesses bis wrong and asks God not to forsake bim.

Ezechias egrotans Domino supplicat

Hezekiah sick to-Lord prays

Dauid sang pysne seofon and prittigodan sealm, andettende
David sang  this seven and  thirtieth psalm confessing
Drihtne his scylde, and seofigende his ungelimp pxt hé zr
to-Lord bis  sins and  lamenting his  misfortune that  he  before
mid his scyldum geearnode; and hé éac healsode Drihten
with  his  sins earned and  he also  besought Lord

on 0&Zm sealme pxt hé hine on swylcum earfedum ne léte
in  the psalm that  he  him  in  such hardships not  let
his lif geendian. And hé witegode €ac be Ezechie pam
bis  life  end And he  prophesied also  about Hezekiah the
kyncge, pxt hé sceolde pzt ylce don on his earfodum. And
king that  he  should the  same do in  bis  bardships And
éac be &lcum pZra pe pysne sealm sunge, oppe for hine

also  about each of-those  who  this psalm sang either  for  him
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sylfne o00e for o60erne man, hé witgode, pzt hé sceolde
self or for  other man he  prophesied that  he  should
pxt ilce mZnan and éac bzt ylce gemétan. And €ac be
the same  lament and  also  the same  find And also  about
Criste hé witegode, pxt hé wolde pzt ylce don.

Christ ~ he  prophesied that  he would  the  same do

Drihten, ne préa pi meé, né ne prafa on pinum yrre; né
Lord not  rebuke thou me nor — reprove in  thy anger  nor
on pinre hatheortnesse ne witna da mé.

in  thy wrath —  punish  thou me

For pam pine flina synt afestnad on mé, pzxt synt pa
For  that  thine  arrows are Sfixed in  me  that are the
earfodu pe ic na polie; and pa gestrangodest pine handa
hardships  which I now suffer  and  thou strengthenedst thy bands
ofer mé.

over me

Nis nan hzlo on minum fl&sce, for pZre andweardnesse
Not-is any  health in  my flesh for  the presence

pines yrres; né nan sib, né nan rest nis minum banum,
ofthy  anger  mor any  peace nor amy  rest s to-my bones
beforan p&re ansyne minra synna.

before the face of-my sins

For pZm min unriht mé hlypd na ofer héafod; and swa
For  that my wrong me  leaps now over  head and  so
swa hefig byrden hy synt gehefegode ofer me.

as heavy  burden they are weighed-down ~ over  me

Mine wunda rotedan and fuledon for minum dysige.

My wounds rotted and  festered for  my folly

Ic eom swide earm geworden, and ic eom ful néah gebiged
I am very wretched become and I am  full near  bowed
to ende; ®lce dege ic gange inn Yunrot.

to  end each  day I g in sad

369

w

6



10

THE METERS, SOLILOQUIES, AND PSALMS

For pzm eall min lichama is full fl@sclicra lusta; for pam

For  thar all  my body is  full  of-fleshly lusts for  that
nis nin hzlo on minum fl@sce.

not-is any  health in  my flesh

Ac ic eom geszged and gehnZged and swide geeadmed;
But I am laid-low and  bent-down and  very humbled

and ic grymetige and sténe swipe swidlice mid ealle mode.
and I roar and  groan  very greatly with  all mind
Drihten, Drihten, pi wast na eall hwas ic wilnie; eall hit
Lord Lord thou knowest now all  what I desire all it
ys beforan 8¢, and min granung hpé nis na forholen.
is  before thee and my  groaning  from-thee not-is —  hidden

Min heorte is gedréfed and min mod on innan mé, for
My heart is  troubled and  my mind in  within  me  for
pZm min mzgen and min strengo and min craft mé h«fd
that my strength and  my might and  my skill me  has
forlzten; and pat leoht and séo scearpnes minra €agena pe
forsaken and  the  light and  the  sharpness of-my eyes which

ic & hzfde nis no mid meé swa swi ic hy géo hezfde.
I before had not-is now with ~me  so as I it once had
Mine frynd and mine magas and mine néahgeburas synt na
My friends and  my kinsmen  and  my neighbors are now
gemengde wid mine fynd, and standad na mid him onggan
mingled with  my enemies and  stand now with  them  against
mé, and synt mé na toweardes; and pa pe mé nyhst
me and  are to-me now hostile and  those who to-me nearest
w&ran, pa ic orsorgost was, standad mé na swide feor.

were when I most-untroubled was stand from-me now very far
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And wyrcead woh pai pe mé hefigiad, and mine sawle
And work wrong  those who me  oppress and — my soul
sécead ht hy magon yfel don; sprecad idelnesse, and
seek how they can evil do speak vanity and
sméagad ficn Zlce daxge.

devise deceit  each  day

Ic ponne swa swa déaf dyde swylce ic hit ne gehyrde; and
I then 50 as deaf  did as-if I it ot heard and
swugode swi swa sé dumba pe nZfre his mad ne ontynd.
was-silent 50 as the  dumb who never bis  mouth —  opens

Ic was geworden swylce sé mann bpe nanwuht ne gehyjrd,
I was become like the man who  nothing —  hears

né on his mude nzfd nine riht andsware.

nor in  his  mouth  has any right  answer

For pam ic hopode t6 b€, Drihten, and cwxd to b€, Gehyr
For thar I hoped in thee Lord and  said to thee Hear
dis, Drihten, and andswara him.

this  Lord and  answer them

For pZm ic symle bzd pxt nZfre mine fynd ne gefEgen
For  that I ever prayed that  never my enemies —  rejoiced
xfter mé; py l®s hi megen sprecan gemetlico word onggan
after me the less  they can speak measured words  against
mé, gif hy geséon pxt mine fét slidrien.

me if  they see that  my feet  slip

For pZm ic eom na to swingellan gearu, and min sir ys
For  that I am now for scourges ready and my  pain is
symle beforan meé.

ever before me

For pzm ic andette Gode min unriht, and ic pence ymbe
For  that I confess to-God  my wrong and 1  think about
mine synna.

my sins
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Gyt libbad mine fynd, and synt strengran ponne ic, and
Yet live my enemies and  are stronger than I and
synt swide gemanigfealdode pa pe mé mid unrihte hatiad.
are very multiplied those who me  with  wrong hate
bi Jde mé gyldad yfel mid goode, hy mé lztad; for py
Those who me  repay evil  for  good they me  leave for  thar
ic séce riht.

I seek right

Ne forlzt me, Drihten, min God, né ne gewit fram mé;
Not  forsake  me  Lord my God nor — depart  from me
ac beseoh mé to fultume, Drihten God, min Hzlend.

but  look me to  help Lord God my Savior

XXXVIII - A STRANGER ON EARTH

The introduction says David lamented bis sorrows under Saul and rebuked those
who wrongfully gather riches not knowing to whom they leave them; a lost leaf then
takes the rubric and verses 1-5, so the psalm begins inside verse 6. Every man’s
strength is vanity, and the psalmist was silent under God’s punishment, which
makes a man as frail as a spider’s web. He asks God to bear his tears, since be is a
stranger on earth like bis fatbers, and to grant bim some rest before be departs.

Dauid sang pysne eahta and brittigopan sealm, seofigende to
David sang  this eight and  thirtieth psalm lamenting to
Drihtne mid ha manegum unrotnessum hé wxs ofdrycced
Lord with  how many sorrows he  was oppressed

under Sawle; on pZm sealme hé l®&rde and t&lde ealle men
under  Saul in  the psalm be  taught and  reproved all men
pe worulde welan gaderiad mid unrihte, and nytan hwiam hi
who  of-world wealth  gather with  wrong and  know-not to-whom  they
hine 1zfad. And €ac hé witgode pzxt Zlc pZra bzt ylce don

it leave And  also  he  prophesied  thar  each of-those the  same do
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sceolde pe pysne sealm zfter him sunge. And

bim

should
be

about  Christ that  he
hé hzfde under Iudeum. And éac
Jews And

who  this

after
Criste, pxt hé wolde seofian

psalm

would  lament

he  had also

under

éac he witgode

And  also  be  prophesied

Sang
nearonesse pe
which

swa ylce his
bis

50 same straits

on zfteweardum pZm sealme
the

in  latter-part psalm

hé wilnode ealra swifost pxt him God sealde sume frofre

he  desired of-all  most that  bhim  God  gave some comfort
and sume rothwile on pyssum andweardum life ®r his ende.
and  some  rest in  this present life  before his  end

* % %

(lacuna)

Zlces libbendes mannes magen and anwald is idelnes.

(lacuna)  of-each
And swa péah &lc man

living man

strength

and  power is  vanity

hafd Godes anlicnesse on him,

And 5o however each man  bas of-God  likeness in  him
peah hit idel sy pxt hy mid gedréfde synt.

though it wvain be that they with  troubled are

bzt ys pxt hy gaderiad feoh, and nyton hwam hy hyt
Thar is  that  they gather money and  know-not for-whom they it
gadriad.

gather

Hwat ys ponne min tohopa?

What is  then my

Drihten? for paim mid pé is
Lord for
Ac of eallum minum

But  from

hope

thar  with  thee is

all my
sealdest

gavest to  mock to-the
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hwas anbidie ic, bitan

what

all

unrighteousnmex

pin,

await I except thee

eall min #ht.

my possession

unrihtwisnessum gefrida mé; pa me

protect me thou me

td bysmrianne pam unrihtwisan.

unrighteous
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ba
Then  was-silent I
ic ongeat bzt pu
thou

I perceived  thar

pine witnunga, for

and

geswugode ic and ne ondyde ni minne mad, for pEm

not  opened — my mouth  for  that

hit gedafodest; ac awend na fram mé

it allowedst but  turn now from me

pam ic eom na getéorod; for pEm for

thy punisbments  for  that I am now  exhausted for  that  for
p&re strenge pinra handa and pinre préaunga ic getéorode
the strength ofthy  hands and  of-thy  rebukes I failed

on pZre prowunge.

in  the suffering

Zlcne man pa préast for his agenre scylde, and gedést
Each man  thou rebukest for  his  own sin and  causest
pxt hé aswint on his mode, and wyrd swa tédre swa swa
that  he  languishes in  his  mind and  becomes as tender  as as
gangewifran nett.

of-spider web

For pam byd &lc man gedréfed, and abysgod on idlum
For  that is each man  troubled and  busied in idle
sorgum and on ymbhogum.

sorrows Al?’ld in cares

Drihten, gehyr min gebed and mine héalsunga; onfoh mid
Lord bear my prayer  and  my entreaties receive with
binum €arum minne Wwop and mine téaras; ne swuga wid
thine ears my weeping and  my tears not be-silent  toward
mé, ac andswara mé mid pine fultume.

me  but answer me  with  thy help

For pam ic eom nifara hider on eorpan beforan 0¢ and
For  that I am newcomer hither  on  earth before thee and
zloéodig, swi swa ealle mine fxderas wran.

stranger s0 as all my fathers were
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Forl®t mé na, Drihten, t0 sumre rothwile on pisse weorulde,
Let me now Lord to  some rest in  this world
&r ic hire swa of gewite pxt ic eft on ne sy.

before I her 50 from  depart that I  again in  not be

XXXIX - I WAITED FOR THE LORD

David boasted that bis waiting for God’s help bad not been in vain, and prophesied
the captives in Babylon and Christ; a Christian should sing the last psalm in
trouble and this one after. God beard bim, lifted him from the pit, set his feet on a
high stone, and put a new song in his mouth. God wanted obedience rather than
offerings, and the psalmist bas proclaimed bis righteousness; now, with evils past
number and enemies more than his bairs, be asks God not to delay.

Item de patientia Pauli ubi Christum prior adnuntiat;
Likewise about  patience of-Paul  where  Christ first announces

lege in actus apostolorum

read in  Acts of Apostles

Dauid sang pysne nigan and pritigopan sealm, gylpende on
David sang  this nine and  thirtieth psalm boasting in
pam sealme pzt hé nauht idel nZre, pa hé anbidode Godes
the psalm that  he not-at-all vain were when he  awaited of-God
fultumes; for pam hé on pZm Zrran sealme dhsode God, hweat
help for that  he in the former  psalm asked God ~ whar
his anbid w&re, 000e hwxs hé anbidode. And €ac hé witgode
bis  waiting were or for-what he  waited And  also  he  prophesied
be pam gehftan folce on Babylonia, pxt hy sceoldon pone
about  the captive people in  Babylon that  they should the
ylcan sealm singan and pzt ylce seofian; and eft fegnian, ponne
same  psalm  sing and the  same lament and  again rejoice when
hy on genere wZron, and pysne sealm singan, swa hé dyde. And

they in  safety were and  this psalm  sing as  he did And
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swi ylce gebyred Zlcum Cristnum men, pas twégen sealmas to
s0 same  befits to-each  Christian man  these two psalms to
singanne, pone &rran on his earfodum and pone zftran syppan
sing the former in  his  bardships and  the latter after
hé genered byd. And paxt ylce hé witgode be Criste, pxt hé
he  saved is And  the  same he  prophesied  abour Christ that  he
wolde be pam ylcan pas sealmas singan, ®gder ge be pam
would  about the same  these psalms sing each both about the
earfoum pe him Iudeas dydon ge eft be his alysnesse.
bardships which him  Jews did and again about his  deliverance
Nzs ic on nauht idlum anbide, peah hit mé lang anbid
Not-was I in  ar-all vain waiting though it to-me long  waiting
puhte, pa 02 ic anbidode Godes fultumes; for pam he
scemed  when when I awaited of-God  belp for  that ke
beseah wid min and gehjrde min gebed, and al&dde me
looked toward  me and  heard my prayer and  led me
fram pam pytte &lcra yrmda, and of pam duste and of
from  the pit of-all  miseries  and  from the dust and  from
pam drosnum &lces Oéowdomes and Zlcere hafinyde.

the dregs of-all  bondage and  of-all captivity

And hé asette mine fét on swide héanne stan, pxt ys on
And he  set my feet on  very high stone  that is  on
swyde héah setl and on swyde fxstne anweald; and heé
very high seat  and  in  very fast power and  he
gerihte mine stxpas, and sende on minne mad niwne sang,
directed ~ my steps and  sent into my mouth  new song
pxt is lofsang trum Gode.

that  is  hymn to-our  God

Manege geséod ha pa hefst ymbe us gedon, and for py

Many see how  thou hbast about us  done and  for  that
to pé hopiad and pé ondrzdad.
in  thee hope and  thee dread
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Eadig byd sé wer pe his tohopa byd td swylcum Drihtne, 4
Blessed s the man  who his  hope is in  such Lord

and ne 16cad nZfre to idelnesse, né t6 léasungum, né to

and  not  looks ever to  vanity nor to lies nor to
dysige.

flly

Drihten, min God, pu gemanigfealdodest pin wundru and s
Lord my God thou  multipliedst thy  wonders and
pine gedohtas, pxt ys pin weorc; nis nan pZra pe bé

thy thoughts that is  thy  work not-is any  of-those that to-thee
gelic séo.

like be

Ic sprec and pzt s&de, for dam hy wZran gemanigfealdode ¢
I spoke and it said for  that  they were multiplied

ofer ®lc gerim; noldest pu na ofrunga and oflata nane,
over  every number  wouldst-not thou —  offerings and  oblations any

ac hyrsumnesse pua mé bebude for ofrunga.

but  obedience thou me  commandedst for  offerings
Ne bud pu mé nia =xlmessan t6 syllan, né for minum 7
Not  badest thou me — alms to  give nor for my

synnum, pa pa ic hy nzfde; ac ic cwad, Ic eom gearu,
sins when when I them had-not  but I  said I am ready
ic cume, and sylle pxt pa &r bebude, p=zt ys hyrsumness.
I come and  give  whar thou before commandedst that is  obedience

On forewardre pyssere béc ys awriten be mé and €ac on 3
In  front this book is  written abour me and  also in
manegum oprum pzt ic sceolde pinne willan wyrcan, and swa ic
many others that I should thy will work and  so I
éac wylle don; Drihten, min God, ic hzfde geteohhod, and gyt
also will do Lord my  God I had purposed and  yet
hxbbe, pxt ic scyle healdan pine & symle on minre heortan.

have that I must  hold thy law  ever in  my heart
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Ic cyde pine rihtwisnesse on micelre gesamnunge; and
I make-known thy righteousness in  great assembly and
minum weolorum ic ne forbéode ac bebéode pxt hy pet
my lips I not forbid bur  command  that  they it
sprecon symle.

speak ever

Drihten, pu wast paxt ic ne dhjydde on minum mode pine
Lord thou knowest that I  not hid in  my mind thy
rihtwisnesse; ac pine sodfxstnesse and pine hZlo ic szde.
righteousness bur  thy truth and  thy salvation I said
Ne ahydde ic na pine mildheortnesse and pine rihtwisnesse
Not  hid I — iy mercy and  thy righteousness
on myclum gemotum.

in  great assemblies

Ac ne do pu, Drihten, pzt pin mildheortnes sy meé
But not cause thou Lord that  thy  mercy be  from-me
afyrred; for pam pin mildheortnes and pin sodfxstnes me
removed  for  that  thy  mercy and  thy  truth me
symle underféngon.

ever received

For pam mé ymbhringde manig yfel, p®ra nis nan rim;
For  that  me  surrounded many evils  of-which not-is any  number
mé geféngan mine agene unrihtwisnessa, and ic hy ne
me  seized my own unrighteousnesses and I  them not
meahte geséon né€ ongytan.

could see nor understand

Mine fynd w&ran gemanigfealdode pxt heora wzs ma
My enemies  were multiplied that  of-them  was more
ponne h#ra on minum heéafde; and min heorte and min
than of-hairs on  my bead and  my beart and  my
mod mé forléton t6 pam pxt ic mé nyste n&nne rzd.

mind — me  forsook to that  that I  for-me knew-not any counsel
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Ac licige pé na, Drihten,

But  let-please  thee now  Lord

gedrige, and ne lata pu
spare and ot delay thou to
Sceamian
Let-be-ashamed

them and

hiora and ondrZden him
let-dread

[mé] 15

ic pé bidde, pxt pu
I

(o

thee ask that  thou me

minum fultume.

my belp

endemes pa

pe

themselves  together those  who

€htad mine sawle and hy teohhiad mé t6 afyrrane.

persecute soul and

my

Syn hy gehwyrfde under bzc and ondr&den him
back

Let-be  they turned behind

mé yfeles unnon.

to-me  evil wish

Beren hi swipe rape heora
Let-bear they very quickly  their

mé, ponne mé

they  purpose

me to remove

17

pa pe

and  let-dread themselves  those who

agene scame pid pe cwepad be

own shame  those who say about

hwylc ungelimp becymd, Is pzt la well?

me when to-me  some misfortune befalls I that lo  well
Blissien pa and faxgnien pa pe bpinne willan sécead; and 1
Let-rejoice  they and  let-be-glad  those who thy will seek and
cweden pa pe hopiad to pinre hZlo, Gemyclad sy sé
let-say those  who  hope in  thy salvation  Magnified be  the
Drihten pe swylc ded.

Lord who  such does

Ic eom yrming and bpearfa, and péah Drihten min gymd. 20
I am wretch and  poor and  yet Lord me cares

ba, Drihten, eart min fridiend and min gefultumend and 2
Thou Lord art  my  protector and  my belper and
min gescyldend; Drihten, min God, ne yld na pzt pu me
my shield Lord my God not delay now that  thou me
arie.

Spare
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XL - BLESSED IS HE WHO CONSIDERS THE POOR

David sang of bis troubles and God’s belp, how be tested friends and enemies, and
prophesied of Hezekiah, of every Christian, and of Christ and the Jews. The man
who helps the poor God will keep alive and strengthen on bis sickbed. The psalmist’s
enemies wish bim dead, visit bim with false words, and plot against him, even
those he trusted most and those who bad eaten and drunk with him, and be asks

God to raise bim up and blesses the God of Israel.

Uox Christi de passione sua et de iuda traditore
Voice  of-Christ  about  passion bis  and about Judas traitor

Dauid sang pysne féowertigodan sealm be his earfodum, and

David ~ sang  this fortieth psalm  about his  bardships and
eft be pam fultume pe hé hzfde fram Gode; and hé szde
again about the belp which he  had from  God and  he said

€ac on pam sealme hu hé hxfde ifandod &gder ge his frynd
also in  the  psalm how he  had tried each both his  friends
ge his fynd on his earfodum and on his ungelimpe. And éac
and bis  enemies in  his  bardships and in  bis  misfortune And  also
hé witgode be Ezechie cincge pe xfter him béon sceolde, pat
he prophesied abour Hesckiah king  who afier  bim be  should  thar
him sceolde pzt ylce béon. And éac be Zlcum Cristnum men
to-him should the  same be And  also  about each Christian man
hé witgode paxt ylce para pe Zrest on earfodum byd and eft
be  prophesied  the  same of-those who first in  bardships is and  again
on édnesse. And €ac be Criste hé witgode on pZm sealme and
in ease And  also about Christ  he prophesied in  the psalm and
be Iudeum, hi hy hine swencton and ha hine God eft arétte.
about Jews how they him  afflicted and  how him  God  again cheered

Eadig byd sé pe ongyt pzxs pearfan and pzs wzdlan, and
Blessed  is be  who heeds the poor and  the needy and
him ponne gefultumad, gif hine t6 onhagad; gif hine ne

him  then belps if  him to  is-possible if  him not
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onhagad, ponne ne licad him péah his earfodu; pone gefripad
is-possible then not pleases him  however his  hardships  him  protects
Drihten on swylcum dzge swylce him swylc yfel becymd.
Lord on  such day  as to-him such  evil  befalls
Drihten hine gehylt and hine geliffest and gedeéd hine
Lord bim  keeps  and bim  quickens  and  makes  bim

geszligne on eordan, and ne syld hine na on his feonda

happy on  earth and  not gives him  — into of-his enemies
anweald.

power

Drihten him bringd fultum t6 his bedde pe hé on lid;
Lord him  brings help to  his  bed which he on  lies

and eall his bedd hé onwent of untrumnesse t6 trymde.
and all  his  bed he  turns from  sickness to  strength
Ic cwede, Drihten, to pé, Gemildsa mé and gehZl mine
I say Lord to thee Pity me  and  heal my
sawle; for don ic gesyngode wid De.

soul for  that I sinned against  thee

Mine fynd mé cw&don yfel and wilnodon, and spr&con
My enemies  to-me  spoke evil  and  desired and  spoke
betwuh him and cw&don, Hwonne #r hé béo deéad, oppe
among them  and  said When before he  be dead or
hwenne his nama aspringe?

when bis  name  fail

And péah hy pws lyste, péah hy €odon in t6 mé, and
And  though them that  it-pleased yet they went in to me and
fandodon min, and seofodon min sar.

tried me and  lamented my pain
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And ponne hy ut €odon from me, ponne worhton hy heora
And  when they out went from  me  then made they  their
gemot, and wxran ealle anspr@ce ponne hy mé leahtrodon
meeting  and  were all of-one-speech  when they me  reviled

and lzddon.

and  loathed

Ealle mine fynd hy ponne gegaderodon ongéan meé, and
All my enemies  they  then gathered against me and
pohton mé yfeles, and spr&con mé yfeles, and sprZcon
thought for-me  evil and  spoke to-me  evil and  spoke
unriht wid mé, and cw&don on bysmor:

wrong against me  and  said in  mockery

Nis him nan 1ad, hé rest hine €ade, hé mag arisan, peah
Not-is  to-him any  harm he  rests  himself easily — he  can arise though
hé slape and licette untrymnesse. Ge furdon pa spr&con
he  sleep and  feign sickness Yea even those  spoke

pxt ylce mid him pe ic betst truwode, and pa pe @r
the  same with  them  whom I  best trusted and  those who before
zton and druncon mid me.

ate and  drank with ~ me

ba bponne, Drihten, na gemiltsa mé, and arZre mé to pam
Thou  then Lord now  pity me  and  raise me to that
pxt ic him mzge forgyldan pazs lean.

that I  them can repay the reward

Ponne ongyte ic on pam bzt pa mé lufast, gif nin minra
Then understand I in  that  that  thou me  lovest if  none of-my
feonda ne fegnad mines ungelimpes.

enemies  —  rejoices of-my misfortune

Pa mé underfenge for minre unscedfulnesse, and mé
Thou me  receivedst for  my innocence and  me
gestrangodest beforan pinre ansyne on &cnesse.

strengthenedst before thy face in  eternity
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Geblétsod sy sé Drihten, Isracla God, on weorulda weoruld: 13
Blessed be the Lord of-Israelites  God to  of-worlds world
sy swa.

be so

XLI - AS THE HART LONGS

David longed to return from exile to bis homeland, and prophesied of the captives
in Babylon, of every afflicted Christian, and of Christ. As the bart longs for water,
bis soul longs for God; his tears are bis bread while men ask where his God is. He
remembers God's former gifts and knows be will come to God’s house with a voice of

joy; deep calls to deep, and he asks why his soul is troubled and bids it hope in God.

Uox Christi ante baptismum
Voice  of-Christ  before  baptism (lacuna)

Dauid sang pysne an and feéowertigopan sealm, pa he

David sang  this one and  fortieth psalm when  be
wilnode t0 hys édle to cumanne of his wrzcside.
desired to  his homeland to  come from  his exile

And pwt ilce hé witgode be Israela folce gehzftum on
And  the  same he  prophesied  about of-Lraelite people  captive in
Babilonia, pzt hy sceoldon bzt ylce don. And éac he
Babylon that  they  should the  same do  And  alo ke
witgode be Zlcum Cristnum men para [pe] geswenced
prophesied  about each  Christian  man  of-those who  afflicted
[wzre], oppe on mode o00de on lichaman, and ponne

were cither in  mind  or  in  body and  then
wilnode ®gder ge bpyses lifes frofre ge pxs toweardan. And

desired each both of-this  life comfort and of-the to-come And
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éac be Criste and be Tudeum hé witgode, ha hé wilnode
also  about Christ  and  about Jews he  prophesied  how he  desired
pxt hé wurde ged®zled wid hy and wid heora yfelnesse.
that  he  were divided from them and  from  their wickedness
Swi heort wilnad t6 wztre ponne hé wérig byd oppe
As bart longs for  water when he  weary  is or
ofpyrst, swa wilnad min sawl and min mo6d 0 pg Drihten.
athirst 50 longs my  soul and my  mind for thee Lord
Mine sawle pyrst and lyst  pzt héo mzge cuman to Gode,
My soul thirsts  and  it-pleases that it can come to  God
for pam hé is sé libbenda wylle; €ala Dryhten, hwznne
for that  he is the living well o Lord when
gewyrd bat, pxt ic cume and =xtjwe beforan Godes ansyne?
bappens  that  thar I come  and  appear  before of-God  face

Mé w&ran mine téaras for hlafas, ®gper ge on dxg ge
To-me  were my tears for  loaves each both by  day and
on niht; ponne ic gehyrde t0 mé cwepan, Hw&r is pin
by  night  when I heard o me say Where  is  thy
God pe pa to hopast?

God ~ whom thou in  hopest

Ac ponne gemunde [ic] pine Zrran gyfa, and gestadelode on
But  then remembered I thy former  gifts and  established in
mé mine sawle; for py ic geare wiste pxt ic sceolde cuman for
me my soul for  that I well knew  that I  should come for
Godes mildheortnesse t6 pam wundorlican temple, pxt ys Godes
of-God  mercy to the  wonderful temple that is  of-God
has; pyder ic sceal cuman mid mycelre wynsumnesse stemne,
house  thither I shall ~ come with  of-great Jjoy voice
and mid andetnesse, swylce symblendra swég byd and blidra.

and  with  confession as of-feasters sound  is and  of-glad
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For hwi eart pa ponne unrot, min sawl and min mod?
For  why art thou  then sad my soul and  my mind
hwi gedréfe gyt me?

why  trouble you-two  me

Hopa t0 Drihtne, for pam ic hine gjt andette; for pam he
Hope in  Lord for that I him  yet  confess for  that  be
ys min Hzlend and min God.

is  my Savior and  my God

Wi0 mé sylfne wes min sawl and min mod gebolgen
Against me  self was my soul and  my mind  angered

and gedréfed; for pZm ic eom gemyndig pin, Drihten, be
and  troubled for  that I am mindful of-thee  Lord by
Iordane stade, and on piam Iytlan cnolle pe Ermon hatte.
of-Jordan  shore and  on  the little hill which Hermon  is-called
Seéo néolnes cliopad to p&re néolnesse, and héo oncwyd for
The  abyss calls to  the abyss and it answers for

pZre stemne eordan water®dra, pxt ys pin yrre; eall héah

the voice of-earth  water-veins that is  thy  anger all high
witu and hefig coman t6 mé, and pine ypa mé oferfleowon.
punishments and  heavy  came to me and thy  waves me overflowed

On dxg bebéad God his mildheortnesse cuman t6 me,
By  day commanded God ~ his  mercy come to  me
mé to gefripianne wid pyssum yrmdum; and on niht he
me  to  protect against  these miseries and by  night  bhe
us bebéad pxt weé sceoldon singan his sang.

us  commanded that we  should sing his  song

Mid mé béod symble gearo gebedu to pam Gode pe me
With  me  are ever ready  prayers o — God who me
libbendne panon gelzdde; ic cwede to pam Gode, Pu eart
living thence led I say o — God Thou art
min andfengend.

my receiver
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Hwy forgitst pa min, and hwi awyrpst pua mé fram
Why  forgettest thou me and  why  castest thou me  from
pe? 0dde hwy letst pi mé gin pus unrotne, ponne mé
thee  or why lettest  thou me  go thus  sad when me
myscead mine fynd?

afflict my enemies

And ponne hy tobrecad eall min ban, and ponne mé
And when they  break all my bones  and  when me
hyspad pa pe mé swencad; and huru swidost ponne hy
mock those who me  afflict and  indeed  most when they
cwedad Zlce dxge, Hw&r ys pin God?

ay cach day  Where i thy God

For hwy eart pa unrét, min moéd and min sawl? and hwy
For  why art  thou sad my mind and my  soul and  why
gedréfst pu me?

troublest thou me

Hopa t0 Drihtne, for pam ic gyt hine andette; for pam he
Hope in  Lord for that I yer  him  confess for  that b
is min Hzlend and min God.

is  my Savior and — my God
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XLII - SEND OUT THY LIGHT

David besought God to judge between bim and bis enemies who did not keep bis
law, and prophesied of the captives in Babylon. He asks God to deliver bim from
the unjust and deceitful man and to send bis light and truth to lead him to bis
boly hill. There he will go to the altar of the God who gladdened bis youth, praise
him on the barp, and bid his soul hope in God.

Uox aecclesie

Voice  of-church

Dauid sang pysne ta and feowertigopan sealm, and heéalsode
David sang  this two and  fortieth psalm and  besought
God on pyssum sealme pxt hé démde betwuh him and
God  in  this psalm that  he  judged between bim  and
his feondum pe nine & Godes ne héoldon. And hé eac
his  enemies who no law of-God — —  held And  he  also
witgode be pam gehzftan folce on Babylonia, pxt hy
prophesied  about  the captive people in  Babylon that  they
sceoldon pzt ylce don. And be Zlcum Cristhnum menn
should the same  do And about  each Christian man

pe pysne sealm singd, hé witgode pzt hy hine sceoldon
who  this psalm sings he  prophesied  that  they it should
be pam ylcan singan; and €ac Crist be Iudeum.

about  the same sing and also  Christ  about Jews

Dém meé. Dryhten, and do sum tdscéad betwuh meé
Judge me Lord and ~ make some  distinction  between me
and unrihtwisum folce; and from ficenfullum menn and
and  unrighteous people  and  from deceitful man and
unrihtwisum gefrida me.

unrig/ateous PVOKL’C[ me
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For pim pa eart min God and min megen; forhwy
For  that thou art my God and  my strength why
awyrpst pu meé? and hwi letst pi mé gan unrotne, ponne
castest thou me and  why  lettest  thou me go sad when
mine fynd mé dreccead?

my enemies me  afflict

Send pin léoht and pine sodfzstnesse, pa pe [mé]
Send thy light and  thy truth those  which  me
geogéara l@ddon, pxt hy mé na gyt gel®@dan 6 pinum
of-old led that  they me  now yet  lead o thy
halgan munte, in on pin halge templ;

holy mount in into thy  holy temple

pxt ic ponne gange t6 pinum altere, and t6 pam Gode bpe
that I then g0 to  thy altar and to — God who
mé blidne gedyde on minum geogodhade.

me  glad made in  my youth

Ic pé andette, Dryhten, mid sange and mid hearpan. Hwy
I thee confess Lord with ~ song and  with  barp Why
eart pu unrot, min sawl? oppe hwi gedréfest pua me?

art  thou sad my soul or why  troublest thou me

Hopa t6 Drihtne, for pam ic hine gyt andette; for pam
Hope in  Lord for that I  him yer  confess for  that
pa eart God, min Hzlend and min Dryhten.

thou art God my Savior and  my Lord
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XLIIT - WE HAVE HEARD WITH OUR EARS

David lamented that God did not bear his people as quickly as be beard their
fathers, and prophesied of the Maccabees under Antiochus and of Christ. Their
fathers told them bow God drove out the nations by his hand, not their swords.
Yet God has now cast them off; scattered them like sheep among the nations, and
made them a byword, though they bave not forgotten bis law, and the psalm asks
God to wake and belp them.

Machabeorum pressuras ... et uox Apostoli

Of-Maccabees afflictions (lacuna) and voice  of-Apostle

Dauid sang pysne préo and téowertigodan sealm, seofigende
David sang this three  and  fortieth psalm lamenting
his earfopa; and myngode p#ra gyfa pe hé his fadrum
bis  bardships  and  recalled the  gific  which be to-bis fathers
and his foregengum sealde, and hiora eaforum gehét; and
and  to-his  forebears gave and  to-their  offspring promised  and
éac seofode pxt him puhte pxt hy God on dam tidum
also  lamented  that  to-him seemed  that  them God in  the times
swa hrzdlice ne gehjrde swa hé his foregengan dyde. And
50 quickly not  heard as he  his  forebears did And
éac hé witgode on paim sealme be Mathathia and be
also  be  prophesied  in  the psalm abour  Mattathias and  about
his sunum, pa wé Machabeas hatad, bzt hy sceoldon
bis  sons whom we  Maccabees call that  they  should

pxt ylce seofian on hiora earfodum under Antiochus pam
the same  lament in  their hardships under Antiochus the
kynge. And éac hé witgode be &lcum Cristnum men e
king And  also he  prophesied  abour each Christian man  who
t0 Gode hopad, pzt hé sceolde bzt ylce don; and eac
in  God hopes that  he  should the same  do and  also
be Criste, pxt hé wolde pxt ylce don be Iudeum.

about  Christ that  he  would the  same do about  Jews
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Drihten, wé gehjrdon mid Grum €arum, and ure faderas
Lord we  heard with  our ears and  our  fathers
hit @s szdon,

it to-us  told

pa weorc pe pu worhtest on hiora dagum, and on hiora
the works  which thou wroughtest  in  their  days and in  of-their
foregengena dagum.

forebears days

bzt wxs pxt pin hand towearp pa eldeodegan folc, and
That  was that  thy  hand overthrew — the  foreign peaples  and
plantode and tydrede ure foregengan; pu swenctest pa
planted and  propagated our  forebears thou  afflictedst the
eldéodgan folc, and hy awurpe.

foreign peoples  and  them  castedst-out

Ne geéodon ure foregengan na 0as eordan mid sweorda
Not  won our  forebears —  this  earth with  of-swords
ecgum, né hy mid py ne gehéoldon; né heora earmas hy
edges nor they with that —  beld nor  their arms they
ne gehéoldon, né ne geh&ldon;

—  held nor —  saved

ac pin swidre hand and pin earm and pzt léoht pines andwlitan;
bur thy  right hand  and thy arm  and the light  of-thy face

for pam hy pé pa licodon, and pé licode mid him to béonne.
for that  they thee then pleased and  thee pleased with them to be

Ha ne eart pa min cyning and min Drihten, swa ylce swa
How not art  thou my  king and my  Lord 50 same  as
pa hiora wzZre, pu pe bebude hZlo cuman to Iacobes
thou theirs  wert thou who commandedst salvation come to  of-Jacob
cynne?

kin
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burh pé weé bepurscon ure fynd and awindwedan; and for
Through thee we  threshed our  enemies and  winnowed and  for
pinum naman weé forsiwan pa be stodon ongéan us.

thy name we  despised those who  stood against us

Ne getraiwode ic nZfre on minne bogan; né min sweord
Not  trusted I ever in  my bow nor my  sword
mé ne gefridode né ne gehzlde.

me —  protected nor —  saved

Ac pu us ahreddest @t pam pe ure €hton; and pa de
But  thou us  rescuedst from those  who us persecuted and  those who
as hatedon pa gebysmrodest.

us  hated thou  shamedst

And weé pa heredon God #lce dzge, and wé wZron éac
And  we  then praised God  each  day and  we  were also
geherede fram oprum péodum, for his weorcum; and his
praised by other nations for  bis  works and  bis
naman wé andettad a2  weoruld.

name  we  confis ever  world

beah pu, Drihten, Gs na adrifen habbe fram pé, and as
Though  thou Lord us  now driven have from  thee and  us
gebysmrod, and mid ws ne fare on fyrd swa pa géo dydest.
shamed and  with us not go in army as thou once  didst
Ac pu hezfst nu us gehwyrfde on bzclincg, and us
But  thou hast now us  turned on  back and  us
forsewenran gedone ponne ure fynd; and pa pe us hatiad,
more-despised made than our  enemies and  those who us  hate
hy ws gegripad, and him sylfum gehrespad.

they us  seize and  for-them  selves plunder

bPu as gepafodest him t6 metsianne, swi swa scéap; and
Thou wus  allowedst them  to  feed 50 as sheep and
pa s tostenctest geond manega péoda.

thou us  scatteredst among  many nations
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Pa s bebohtest and bewrixledest, and nan folc mid s
Thou us  soldest and  exchangedst and  no people  with — us
ne gehwyrfdest.

—  exchangedst

ba s gesettest t6 edwite and t6 bysmre arum néahgebirum,
Thou us  settest for reproach and  for mockery  to-our  meighbors

and t0 hleahtre and t0 forsewennesse eallum pam pe as
and  for laughter and  for  contempr to-all those  who us
ymbsittad.

sit-around

bu hafst Gs gedon to ealdsprce, pxt odra péoda nyton
Thou  hast us  made for  byword that  other  nations  know-not
hwat hy elles sprecon buton wre bysmer, and wecggead
what they  else speak except our  shame and  wag

heora heéafod ongeéan s on heora gesamnuncge.

their head against us in  their assembly

AZlce dxge byd min sceamu beforan mé, and ong€an mé;
Each day is my shame before me  and  against me
and mid minum bysmre ic eom bewrogen,

and  with  my mockery I am covered

for para stemne pe mé hyspad and tZlad, and for para
for  of-those voice who me  mock and  blame and  for  of-those
ansyne pe min €htad.

fhf@ U)bo me Perfe[uté’

Eall pas earfodu becoman ofer us; and ne forggate weé
All these  bardships  came over us  and  mor forgor we
peah na pé, né pxt woh ne worhton pxt wé pine &
however —  thee nor the wrong  —  wrought that  we  thy law
forléten, né are mod ne éode on bzclincg fram pe.

forsook nor our mind — went on back from thee

392



DAUIDES SEALM

And peah pu gepafodest pxt ure stxpas wendon of pinum 20

from  thy

And

wege; for pam pu woldest Gs geéadmédan on pZre stowe

way

are unrotnesse, pZr wé wxron bewrigene mid déapes sceadu.

yet

thou  allowedst

for  that

of-our sadness

Gif weé ofergeotole w&ron Drihtnes naman, tres Godes, and
of-our God

¥
gif
if
ha

bDll)

we
wWeE
we

ne

not

Jorgetful

ure handa app hofon to

thou

where we

our  hands

wrZce hit ponne God?

avenged

it

were

up

then

that

wouldst

were

us
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bumble

covered

of-Lord

raised

to
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For
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us

that

for-them as

of-every
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for
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other

for
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Aris, Drihten, for hwi sl®pst pa? aris, and

Arise

Lord

for

why
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until

our end

sleepest

thou  arise

and

For hwi wendst pu pinne andwlitan fram

For

why
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27 Aris, Drihten, and gefultuma @s, and ilys ds for pinum

Arise Lord and  help us  and  deliver us for thy
naman.
name

XLIV - MY HEART UTTERS A GOOD WORD

The introduction says David, filled with the Holy Ghost, spoke here of the Father,
the Son, and the Church, and the Father speaks of Christ’s birth. The king is
fairest of men and girds bis sword, which is the gospel’s teaching; bis throne is
forever, and myrrh drops from his garments in ivory palaces. The queen in gold at
bis right hand is the Church, bidden to forget ber father the devil, and the king’s
sons born in bis fathers” place, the apostles, will be chiefs over all the earth.

Propheta de Christo ad ecclesiam dicit ... de regina
Prophet about  Christ to  church speaks  (lacuna) about queen
austri.

of-south

Dauid witgode on pissum feower and feéowertigopan sealme,
David prophesied  in  this four and  fortieth psalm
pa hé was oferdrenct mid py Halgan Gaste, and on
when he  was drenched with  the  Holy Ghost and  in
eallum pam sealme hé sprzc ymb Faxder and ymb Sunu;
all the psalm he  spoke about  Father ~ and  about  Son

and ymb pa hilgan gesamnuncga Cristenra manna geond

and  abour the holy assembly of-Christian ~ men throughout
ealle eordan. Sona on pam forman ferse sé Fader sprzc
all earth Straightway in  the first verse  the Father  spoke

purh Dauid be Cristes acennesse, and cwxd:

through  David about  of-Christ  birth and  said
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Min heorte bealcet good word, pzt ys good Godes bearn;
My beart utters good word thar is  good of-God  child
p&m cyncge ic befaste anweald ofer eall min weorc.

to-the  king I commit power over  all my work

Min tunge ys gelicost pxs writeres fepere pe hradost writ,
My tongue  is  likest of-the writer pen which  quickest writes
pxt ys Crist, s¢ ys word and tunge God-Faxder; purh hine
that is  Christ  who is word  and  tongue  of-God-Father through b

m
synt ealle pincg geworht.

are all things  wrought

He ys fzgrostes andwlitan ofer eall manna bearn; geondgotene
He is  of-fairest face over all  of-men  children  poured-out
synt pine weleras mid Godes gyfe, for paim hé geblétsode
are thy lips with  of-God  grace  for  that  he  blessed

God on écnesse.

God  in  eternity

Gyrd na pin sweord ofer pin péoh, pu Mihtiga! pzxt ys
Gird  now thy  sword over  thy  thigh thou Mighty-one  that s
gastlicu lar, séo ys on dam godspelle; séo ys scearpre
spiritual teaching which is  in  the gospel which is  sharper
ponne #nig sweord.

than any sword

Geheald na pinne wlite and pine fzgernesse; and cum
Keep now  thy beauty and  thy fairness and  come
orsorg, and rixsa,

untroubled and  reign

for pinre sodfxstnesse and for pinre ryhtwisnesse; pé gelzt
for  thy truth and  for  thy righteousness thee leads
swype wundorlice pin séo swypre hand and pin agen
very wonderfully thy  the  right hand and  thy  own
anweald t© pZm.

power to  that
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bina flina synt swype scearpa on pim heortum pinra
Thy arrows  are very sharp in the bearts of-thy
feonda; folc gefeallad under d€, pxt ys pxt hy oper twega,
enemies peoples  fall under thee that is  that  they one of-two
oppe on andetnesse gefeallad oppe on helle.

cither in  confission fall or  in hel

bin setl is, Drihten, on weorulda weoruld; swide ryht is
Thy seat is  Lord to  of-worlds world very right s
séo cynegyrd pines rices, séo gerecd ®lcne mann oppe to
the  scepter of-thy  kingdom which directs each man either  to
pinum willan odde t6 wite.

thy will or to  punishment

Pu lufodest rihtwisnesse, and hatodest unrihtwisnesse; for
Thou  lovedst righteousness and  batedst unrighteousness for
pam pé gesmyrede Dryhten, pin God, mid pam ele blisse
that thee anointed Lord thy  God with  the oil  of-bliss
ofer ealle opre menn.

over  all other  men

Myrre and gutta and cassia dropiad of pinum cladum
Myrrh and  resin and  cassia drop from  thy clothes
and of pinum elpanbZnenum hasum, on pZm pé gelufiad
and  from thy ivory houses in  which  thee love
cynincga dohtor, pa p&r wuniad for pinre lufan and for
of-kings daughters  who  there  dwell for  thy love and  for
pinre weordunga. Pia wyrtgemang ticniad mistlicu magen
thy honor The  spice-mixtures betoken various virtues
Cristes, and pat hrxgl tiacnad Cristes lichaman, and pa
of-Christ ~ and  the garment  betokens  of-Christ  body and  the
elpanbZnenan his ticniad rihtwisra manna heortan, para
ivory houses  betoken of-righteous ~ men bearts ofthe
kynincga dohtor ticniad rihtwisra manna sawla.

kings daughters  betoken of-righteous  men souls
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And p®r stent cwén pé on ba swydran hand, mid golde
And  there stands  queen  to-thee on  the right hand with  gold
getucode and mid Zlcere mislicre fegernesse gegyred, pext
adorned and  with  every various fairness clothed that
ys eall Cristnu gesamnung.

is all Christian  assembly

Gehjr nd, min dohtor, pxt ys séo gesamnuncg Cristnes
Hear now  my daughter ~ thar is  the  assembly of-Christian
folces; geseoh, and onhyld pin éare, and forgit and al®t
people see and  incline thine ear and  forget and  leave
pin folc, pxt synd yfelwillende menn and undeawas, and
thy  people that  are evil-willing men and  vices and
pxt has and pone hired pines léasan fader, pxt ys déofol.
the  house and  the household  of~thy  false father that is  devil
For pam sé cyncg wilnad pines wlites, for pam hé ys
For  that the  king desires thy beauty for  that he s
Drihten pin God; gebide pé t6 him, and weorpa hine; and
Lord thy  God pray thee to  him and  honor bim and
swa ylce dod eac pa dohtor p&re welegan byrig Tyrig, hi
50 same  do also  the  daughters of-the  wealthy city Tyre they
hine weordiad mid gyfum, pxt synt pa sawla pe beod
him honor with  gifts that  are the  souls which  are
gewelgoda mid goodum geearnuncgum.

enriched with  good merits

Gif pa pus dést, ponne weordiad pé ealle pa welegastan
If thou thus  doest  then honor thee all the  wealthiest

on Zlcum folce; and habbad him pxt t0 m&stum gylpe,
in  every people  and  have for-them it for  greatest boast
pxt hy geséon kyninga dohtra inne mid him,

that  they see of-kings daughters in with  them
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Gtan beslépte and gegyrede mid eallum mislicum
from-without  clad and  adorned with all various
hregla wlitum and mid gyldnum fnasum, pzt synt mistlice
of-garments beauties and  with  golden fringes that  are various
geearnunga fulfremedra manna. Eala kynincg, hwzt pé
merits of-perfect men o king how to-thee
béod broht manega mZdenu, and «fter pam p&re séo
are brought  many maidens and  after that of-her  the
nyhste pe wé Zr ymbe spr&con.

nearest whom we  before abour  spoke

Mid blisse and mid fxgnuncge hy biod gelzdde in o
With  bliss and  with  rejoicing they are led in to
pinum temple, pxt synt pa sawla pe heora magdhad
thy temple that  are the  souls who  their virginity
gehealdad and pa hréowsiendan and pa pe gewitnode beéod
keep and  the  repenting and  those who punished are
for hiora scyldum, oppe heora willum 0dde heora unwillum.
for  their  sins either  their will or their unwillingness
For pinum fadrum pé  biod acennedu bearn, pzt synt
For  thy fathers to-thee are born children  that  are
apostolas wid pam héahfedrum and wid witgum; and pu
apostles for the patriarchs and  for prophets and  thou
hy gesetst to ealdormannum ofer ealle eorpan.

them  settest as  chiefs over  all earth

And hy béod gemyndige pines naman, Dryhten, on &lcere
And  they are  mindful ofthy name  Lord i every
cnéoresse.

generation

And ponne for py pé andett Zlc folc on écnesse and on
And  then for  that thee confesses  each people in  eternity and  to
weorulda weoruld.

of-worlds world
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XLV - GOD IS OUR REFUGE

David thanked God for many rescues, and prophesied of Judab and Benjamin,
saved from Pekah and Rezin for their elders’ merits and not Abazs, and of
Christ. God is their refuge, so they do not fear though the earth is troubled and
the mountains fall into the sea. God’s city is glad and cannot be moved while
be is in ber midst, be breaks bows and burns shields, and be bids them be free
and see that he alone is God.

Uox Apostoli in passione Christi

Voice  of-Apostle in  passion of-Christ

Dauid sang pysne fif and feowertigopan sealm, panciende Gode
David ~ sang  this five and  fortieth psalm thanking God
pat hé hine oft alysde of manegum earfodum. And éac heé
that  he  him often delivered from many hardships And  also  he
witgode pzt pxt ylce sceoldon don pa men pa pe twa scira
prophesied  that  thatr  same  should do the men  those who two  shires
[béod], pxt ys Tude and Beniamin, pzt hy sceoldon pam Gode
are that is  Judab and  Benjamin that  they should — to-God
pancian pe hy gefridode fram pZre ymbsetennesse, and fram
thank who them  protected from  the siege and  from
pZre hereunge para twéga kynincga, Sacces Rumeles suna, and
the  plundering  of-the two  kings of-Pekab of Remaliah son  and
Rasses Syria cyncges; nes pat na gedon for pxs cynincges
of-Rezin  of-Syria king not-was that — done for  of-the king
geearnuncga Achats, ac for Godes mildheortnesse and for his
merits of-Ahaz but for of-God  mercy and  for  ofhis
yldrena gewyrhtum hit geweard pxt pa twégen kyningas wZron
elders deserts it befell that  the two kings were
adrifene fram Assyria cynge. And €ac pxt ylce hé witgode be
driven by ofAssyria  king And  also the  same he  prophesied  abour
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Zlcum rihtwisum menn pe Zrest geswenced byd and eft gearod.
each righteous man who first afflicted is and  again favored
And eac be Criste and be Iudeum hé witgode pzt ylce.
And  also  about Christ  and  about Jews be  prophesied  the  same
Dryhten ys ure gebeorh and ure magen and are fultumend
Lord is our refuge and  our srength  and  our helper

on earfodum, pa s swide swidlice oft on becomon.

in  hardships which us  very greatly often on  came
For pam wé us ne ondr&dad, peah eall eorde sy
For  that we  ourselves not  dread though  all earth be

gedréfedu, and péah pa muntas syn aworpene on midde pa
troubled and  though the mountains be cast into  midst the
SZ.

sea

Ure fynd coman swa egeslice to s pzt Gs dihte for
Our  enemies came s0 terribly to us thar  to-us seemed  for
pam gepune pxt sio eorpe eall cwacode, and hy wZron
the din that  the  earth all quaked and  they were
péah sona afrde fram Gode swypor ponne wé; and pa
however  at-once  frightened by God more than we  and  the
Up ahafenan kynincgas swa pa muntas wZron é&ac gedréfde
up  raised kings as the mountains  were also  troubled
for pzs Godes strenge.

for — of-God  strength

ba was geblissod séo Godes burh on Hierusalem, for pam
Then was  gladdened the  of-God  city in  Jerusalem for  the
cyme baxs scires pe hy gecl®snode: sé Hyhsta gehalgode
coming  of-the  shower which  them  cleansed the  Highest ballowed
his templ in on p&re byrig; for pam ne wyrd séo burh n#fre
bis  temple in in  the city for thar  not becomes the ity ever
onwend, pa hwile pe God byd unonwendelic on hire midle.

moved the while  that God  is unchangeable in  her  midst
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God hyre gehealp swype Zr on morgen, and gedréfed
God  her  helped  very  early in  morning  and  troubled
wron pa eldéodgan folc, and hiora rice  was gehn&ged;
were  the foreign peoples and  their  kingdom was  bumbled

sé¢ Hyhsta sende his word, and gehwyrfed was ure land

the  Highest sent bis  word and  turned was our  land

and are folc to beteran, and hi and heora land 0 wyrsan.

and  our  people to  better and  they and  their land ~ to  worse
Drihten, magena God, ys mid as, and are andfengend is
Lord of-hosts God is  with us and our  receiver is
Tacobes God.

of-Jacob God

Cumad, and gesiod Godes weorc and his wundru pe hé
Come and  see of-God  works and  his  wonders which  he
wyrcd ofer eordan.

works over  earth

He afierd fram us &lc gefeoht at ofer are landgemzruy,
He  removes  from us  each war out over  our  borders

and forbrycd ura féonda bogan, and eall heora w&pn
and  shatters of-our enemies  bows and  all their weapons
gebryt, and heora scyldas forbxrnd. Pa andswarode God
breaks and  their shields burns Then  answered God
pxs witgan mode, and cwzd eft purh pone witgan,

of-the  prophet mind and  said again  through the prophet
GeZmetgiad €ow  na, and gesiod pxt ic eom ana God,
Free yourselves now and  see that I am alone  God
and mé na up ahebbe ofer da eldeodegan folc, and eéac
and  myself now up  raise over  the foreign peoples  and  also
on pysum folce ic béo na ap ahafen.

in  this people I am  now up  raised
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10 Dryhten, mzgena God, ys mid us, and ure andfengend vys

Lord of-hosts God is  with wus and our  receiver is

Tacobes God.
of-Jacob God

XLVI - RAISE YOUR HANDS

David taught all nations to praise God, who protected him and crushed bis enemies,
and prophesied of the Maccabees, of the righteous delivered, and of Christ and the
Jews. The hostile nations are bidden to weep and Israel to raise their hands and
rejoice, for God is the great King over all gods, who subdued peoples under them
and chose them and Jacob’s kin for bis inheritance. God has gone up with joyful
song and trumpets, and the princes of the earth gather to the God of Abrabam.

Uox Apostoli postquam ascendit Christus ad Patrem

Voice  of-Apostle after ascended Christ to  Father

Dauid sang pysne syx and féowertigopan sealm, and l&rde on
David ~ sang  this six  and  fortieth psalm and  raught in
pam sealme ealle péoda pxt hy heredon pone God mid him mid
the  psalm all nations  that  they praised — God  with him  with
Zlcum p&ra crzftum pe man God mid herian mihte, pone God
cach  ofthe skills which one  God  with praise  might —  God
pe hine swa arlice gefridode on eallum his earfodum and ealle
who him  so  graciously protected in all bis  bardships and  all
his fynd gebrytte. And €ac hé witgode be Machabeum, pzt
bis  enemies broke And  also  he  prophesied  abour Maccabees that
hy sceoldon pzt ylce don, pa hy alysde wron xt eldeodegum
they should the  same do when they delivered were from foreign
folcum. And éac hé witgode be Zlcum rihtwisum geswenctum
peoples And  also he  prophesied  about each righteous afflicted

and eft alysdum; and &éac be Criste and be Iudeum.

and  again delivered and  also  about Christ  and  about Jews
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Wepad nit and heéofad, eall orlegu folc, for pam ure God
Weep now and  lament all hostile peoples  for  that our  God
éow hxfd ofercumen; and €ac gg, Israhela, hebbad app éowre
you  has overcome and also  ye  Israclites raise up your
handa, and fzgniad, and myrgad Gode mid wynsumre stemne.
hands and  rejoice and  make-merry to-God with  joyful voice
For pam hé ys swype heéah God, and swype andrysnlic,
For  that be s very high God and  very awesome

and swipe micel Cynincg ofer ealle 6dre godas.

and  very great King over  all other  gods

Heé as underpéodde ure folc, and orlega péoda hé ailede
He  to-us subjected our  people and  hostile nations  he  laid

under dre fét.

under  our  feet
He as gecéas him t0 yrfeweardnesse, and Iacobes cynn
He us  chose for-himself as  inberitance and  of-Jacob kin

pat hé lufode.

which he  loved

Drihten astah mid wynsume sange and mid bymena stemne.
Lord ascended with  joyful song and  with  of-trumpets voice
Ac singad urum Gode, and heriad hine; singad, singad, and
But  sing to-our  God and  praise bhim sing sing and
heriad urne Cyning; singad, and heriad hine.

praise our King sing and  praise bhim

For pam hé ys God, and Cynincg ealre eordan; singad, and
For  thar  he is  God and  King of-all  earth sing and
heriad hine wislice.

praise bim wisely

Dryhten rixad ofer eall cynrynu; Drihten sit ofer his dam
Lord reigns  over  all kindreds Lord sits  on bis  the
halgan setle.

holy seat
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Pi ealdormen ealre eordan becumad t6 Abrahames Gode, and
The chiefs of-all  earth come to  of-Abrabam God and
béod him underdjdde; for pam hé oferswidde pa strangan
are to-him  subjected for  that be  overcame the  strong

kynincgas ofer eordan, pa pe w&ron Gp ahazfene swa pas godas.

kings over  earth those who were up  raised as  these gods

XLVII +- GREAT IS THE LORD

David praised the victory by which God overthrew proud kings, taught others to
give thanks when rescued, and prophesied of Christ after the resurrection. God
is great in his city on Mount Zion, and the kings who gathered against it were
terrified, seized with pain like a woman in labor, and broken as a storm breaks
ships near Tarshish in Cilicia. As they beard of old, so they now see, and they are
bidden to walk around Zion and tell his wonders.

[Figura] aecclesie [in] Hierusalem future

Figure of~church in Jerusalem future

Dauid sang pysne seofon and téowertigopan sealm, mycliende
David ~ sang  this seven and  fortieth psalm magnifying
pone wundorlican sige Godes pe hé pa and oftor &r
the wonderful victory of-God ~ which he  then and  oftener before
dyde, hu hrzdlice hé oferswidde swa ofermode kyningas. And
did how  quickly he  overcame 50 proud kings And

éac hé lzrde Zlecne man pe gesw&re and ofercumen and

also  he  taught  each man  who afflicted and  overcome and
eft gefridod [byd], pxt hé swia ylce Gode pancode and his
again  protected is that  he  so same  to-God  thanked and  bis

anweald herede. And pzt ylce hé witgode be Criste, pat
power praised And the same  he  prophesied  about Christ that
hé paxt ylce sceolde cwedan to his Fader zfter d%re Zriste.

be the  same should say to his  Father  after  the resurrection
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Mycel ys sé Drihten ure God, and swype to herianne on
Great is  the Lord our  God and  very to  praise in
p&re byrig ares Drihtnes and on his pam halgan munte.
the city of-our Lord and on  his  the holy mount
Heé tobrzdde blisse ofer ealle ure eorpan; sio mycle burh
He  spread bliss over  all our  earth the  great city
pxs myclan kyninges is aset on pa nordhealfe pxs muntes
of-the  great king is  set on  the north-side of-the mount
Syon.

Zion

Sé God ys cad on p&re byrig, for paim hé hire symle
—  God is  known in  the city for that  he  her  ever
fultumad.

helps

Eali hwxt, gé sawon ha egeslice gegaderode wZron
0] lo ye  saw how  terribly gathered were
eordkyningas, and ha hi togzdere comon.

earth-kings and  how they together came

And sona swia hi gesiwon Godes wundru hy w&Zron
And as-soon  as they  saw of-God wonders they  were
wundriende, and w&ran gedréfde, and w&ran styriende and
wondering and  were troubled and  were stirring and
onwende for pam ege and fyrhto pe hi gegripon.

moved for  the fear and  terror which them  seized

w

For pam him c¢6m swa hredlic sir and wracu swa pam s

For  that  to-them came so sudden pain and  punishment as to-the
cennendan wife cymd fZrlic sir; and hy w&ron gebrytte
bearing woman comes  sudden  pain and  they were broken

swa hradlice swi swa hradu jyst windes scip tobrycd on

50 quickly 50 as swift storm  of-wind ship  breaks on
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pam sandum, néah pZre byrig pe Tarsit hatte, s€o is
the sands near the city which  Tarshish  is-called — which is
on pam lande pe Cilicia hatte.

in  the land that  Cilicia is-called

Swa swa wé geogéare hyrdon bzt God dyde be wrum
So as we  of-old heard that  God  did about  our
fzderum, swa wé geséod ni pxt hé déd be as on pexs
fathers 50 we  see now that  he  does abour us in  —
Godes byrig pe myclu wundru wyrcd, pzt ys on ures
of-God city who  great wonders works that is  in  of-our
Godes byrig pe hé gestapelode on &cnesse.

God city which he  established in  eternity

We onfod, Drihten, pinre mildheortnesse, on middum pinum
We  receive  Lord thy mercy in  midst thy
temple.

temple

Swa swi pin nama is tobr&d and gemyclad geond ealle
So as thy  name is  spread and  magnified throughout  all
eordan, swia ys €ac pin lof; pin swidre hand is full
earth 50 is also thy  praise thy  right hand is  full
rihtwisnesse.

of-righteousness

Blissie nu Syon sé munt, and fegnie Iudea cyn, for pinum
Let-rejoice now Zion  the mount  and let-be-glad of-Judab kin  for thy
domum, Drihten.

judgments  Lord

Hweorfad ymb Sion, and gad ofer pone weall Hierusalem and
Go abour Zion  and go  over the wall of-Jerusalem and
ymbitan heriad God mid &lces cynnes heringe, and lufiad hine
round-about  praise God  with  of-every kind praise and  love bim
and secgad his wundru on pam torrum and on pam wighasum

and  tell bis  wonders in  the towers and in  the war-houses
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pZre byrig; and fxstniad éower mod on his wundrum, and dzlad
of-the  city and  fasten your mind on his  wonders and  divide
hire weordias swide rihte, and secgad swylc wundru éowrum
ber  estates very rightly  and  tell such wonders to-your

gingrum, pxt hj hy magen eft secgan of cynne on cynn.

younger-ones  that  they them can again tell from  kin to  kin
For pam hé is are God on écnesse and on weorulda 1
For  thar be s our God  in  eternity and  to  of-worlds

woruld; and hé r®t Gs and recd on weorulda weorld.

world and  he rules us and  guides to  of-worlds world

XLVIII - MAN CANNOT TAKE HIS RICHES

David taught that no one should be proud of riches be cannot take with him, nor
the poor think God does not care for them. No brother can redeem another’s soul
from bell; the wise and the foolish die alike, their tombs are their houses, and the
man in honor is like the foolish beasts. Hell is filled with such men like a fold with
sheep and death swallows them, but God will redeem the psalmist’s soul, so no one
should envy the rich, who had his beaven bere and goes where no light is seen.

Item, uox aecclesie super lazaro et diuite purpurato
Likewise voice  of-church over Lazarus and  rich-man  purple-clad

Dauid sang pysne eahta and féowertigodan sealm, on pam
David sang  this eight and  fortieth psalm in  which
hé lzrde ealle men, ge on his dagum ge wfter his dagum,
be  raught  all men both in  his  days and after  bis  days
pxt hy hy upp ne ahofen for heora welum, and pzt hy
that  they themselves up not  raised for  their riches and  that  they

onggaton pxt hi ne mihton pa welan mid him l&dan heonon

understood ~ that  they not could the riches  with them lead hence
of weorulde; and €ac hé l®rde pxt pa dearfan hy ne
from  world and  also  he  taught  that  the poor themselves  not
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fordohton, né ne wénden pxt God heora ne rohte. And éac
despaired nor —  thought that  God  of-them not cared And  also
hé witgode pzt ealle rihtwise menn sceoldon pat ylce l®ran;
be  prophesied  thar  all righteous men should the  same teach
and éac pzt Crist wolde pat ylce l®ran ponne hé come.
and  also  that  Christ  would the  same  teach when he  came
Gehjrad na pas word, ealle péoda; and onfod heora mid
Hear now these words all nations and  receive  them with
éowrum é&arum, ealle pa pe eordan buiad,

your ears all those who earth inbabit

and ealle pa pe p&r on icende synt, and eall manna
and  all those who there in  born are and  all of-men
bearn, ®gder ge welige ge heane.

children  each both wealthy — and lowly

Min mud wile sprecan wisdom, and s€o sméaung minre
My mouth  will speak wisdom and  the  reflection of-my
heortan forepancolnesse.

heart forethought

Ic onhylde min éaran t6 pam bispellum pxs de mé innan
I incline my ear to  the parables of-him who me  within
12rd; and ic secge on pys sealme hwas ic wylle ascian,
teaches and I say in  this  psalm what I will ask

and hwzt ic ondr&de on pz&m yflan dagum; pat is
and  what I dread in the evil days that  is
unrihtwisnes minra hoa and ealles mines fl®sces, sio mé
unrighteousness of-my beels and  of-all  my flesh which  me
hzfd atan behrincged.

bas from-without  surrounded

Ongitan nd, pa pe trawiad heora agenum mezgene, and
Let-understand now  those who trust their own might and
p&re mycelnesse hiora spéda gylpad and wuldrad:

the greatness of-their riches  boast and  glory
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pzt nin brodor opres sawle nele alysan of helle, né ne

that  no brother of-another  soul will  deliver  from bhell nor —
mag, péah hé wylle, gif hé sylf nanwuht nyle, né ne déd to
can though he  will if  he  himself nothing will nor — does  for

goode pa hwile pe hé hér byd. Gylde for py him sylf and

good the while  that he  here is Let-repay for that him  himself and
alyse  his sawle pa hwyle de hé hér sy; for paim sé brodor
let-deliver  his  soul the  while that he here be  for that  the brother
oppe nyle 008e ne meg, gif hé sylf na ne ongind to tilianne
either  will-not or not can if  he bimself not — begins to  strive
pxt hé pzt weord agife to alysnesse his sawle; ac pzt ys
that  he  the  price give  for deliverance  of-his soul but  thar is
wyrse pat full néah Zlc mann pxs tiolad, fram pZm anginne
worse  that  full near  each man  for-that strives  from  the beginning

his lifes op pone ende, hi hé on &cnesse swincan mage;

of-his life until  the end how he in  eternity toil can

and nxzfd nZnne fordanc be

his déade, ponne hé gesyhd
death

and  has-not any forethought ~ about  bis when he  sees

pa welegan and pa weoruldwisan sweltan; sé unwisa and

the  wealthy and  the  world-wise die the unwise and
sé dysega forweorpad him wtsamne,

the ~ foolish perish them  together

and 1zfad fremdum heora &hte; péah hy gesibbe habben,
and  leave to-strangers  their possessions  though  they  kinsmen have

hy béod him swyde fremde ponne hi nin good =xfter
they are to-them  very strange when they no good after

him ne dod; ac heora byrgen byd heora hus

them do but  their tomb

and heora geteld of cynne on cynn; and hi

and  their tent from  kin
land and hiora tanas be
lands  and  their estates  after  their

on €cnesse,

is their house in  eternity

nemnad hiora

to  kin and name their

they

heora naman.

names
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Pi hwile pe mon on are and on anwealde byd, nxfd he
The while that one in  honor and in  power is bas-not  he
full néah nan andgyt nanes goodes, ac onhyred dysegum
full  near  any  understanding of-any  good but  imitates foolish
néatum, swi hi €ac béod him swyde gelice.

cattle as they also are to-them  very like

Ac pés weg and péos orsorgnes pyses andweardan lifes him
But this  way  and  this security of-this  present life them
fet  witu on pam toweardan; for paim héo on last tiliad
fetches  punishments in  the to-come for  that  they in  track strive
to cwémanne Gode and mannum mid wordum nzs mid
o please God and  men with  words not-at-all ~ with
weorcum; né furpum gearone willan nabbad t6 pam weorce.
works nor even ready will have for  the work
Mid swylcum monnum byd hell gefylled swa swa fald mid
With  such men is bell — filled 50 as fold  with
scéapum; and sé déad hy forswylcd on écnesse.

sheep and  the death  them swallows in  eternity

And sona on bpam ylcan morgene pa rihtwisan heora
And at-once in  the same morning the  righteous them
wealdad, and hyra fultum and hyra anweald forealdad on
rule and  their  belp and  their  power grow-old in
helle, for pZm hy béod adrifene of heora wuldre.

bell for  thar they are driven from  their glory

Ac God peah alyst mine sawle of helle handa; peéah ic
But God  however deivers my — soul  from ofbell band  though I
pyder cume, ponne hé mé underfehd.

thither ~ come when he  me  receives
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gé nd, né ne andgiad on  pone welegan,

the

ye nor envy against wealthy

péah hé welig séo geworden, and péah gemanigfealdod sy

though he  wealthy be become and  though  multiplied be
pxt wuldor his huses.

the  glory of-his  house

For pam pe hé dyder ne l&t pxt eall mid him ponne hé
For  that  that he thither  not leads that all  with  him  when be
heonan ferp, né hit him =zfter pyder ne fared.

hence goes nor it bim  after thither ~ —  goes

For pzm hé hzfde his heofonrice hér on eordan, pa him
For  that be  had bis  beaven-kingdom bere on  earth when  to-him

nanes willan

of-no will
weorulde; for
world for

né mannum,

nor

hzfde, butan

to-men

nxs forwyrnd hér, né nines lustes on pysse

was  refused bere  nor lust in  this

of-any
dam hé nyste him nZnne panc, né Gode

that be  knew-not for-it any thanks ~ nor to-God
pxs e [hé] him sealde, syddan hé hit
for-thar  which  he him  gave after he it

pa ane hwile pe hit him man sealde.

had except  the one  while that it him  one gave

For p@m hé ferd p&r his foregengan béod, pxt is to helle,
For  that he  goes where his  forebears are that is to  bhell
pzr hé nzfre nan léoht ne gesyhd.

where he  never any  light —  sees

Ac pas spr&ce ne ongit ni swylc mann, ponne hé byd
But  these words not understands —  such man when be s

on welan and on weordscipe,

in  wealth  and
néatum, and

cattle and

and onhyred ponne dysegum

in  honor and  imitates then foolish
byd him swide gelic geworden.
is to-them  very like become
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XLIX - THE LORD OF LORDS HAS SPOKEN

David sang of Christ’s two comings and how be rebuked the Jews and all who offer
God beasts and not themselves. God shines out of Zion with fire and storm, bids
heaven fold itself like a book and the earth gather bis saints at his right hand, and
wants no calves or goats, for every beast is his, but praise and paid vows. He will
rebuke the sinner who hates instruction, joins thieves and adulterers, and slanders

bis brother; the offering of praise honors bim.

Dauid dicit ad increpandum peccatores.

David speaks  to  rebuke sinners

Dauid sang pysne nigen and téowertigodan sealm be
David sang this nine and  fortieth psalm about
Zgprum tocyme Cristes; on pam sealme hé cydde ha
both comings of-Christ ~ in  the psalm he  showed  how
egeslice Crist préatode Iudeas, and ealle heora gelican be
terribly Christ  rebuked Jews and  all their like who
pxt ylce dod pzt hy dydon, for pam hy sealdon «lmessan
the  same do that  they did for thar  they gave alms
and ofredon Gode heora nytenu, nas hy sylfe.

and  offered to-God  their cattle not-at-all  them  selves

Dryhtna Dryhten wzxs sprecende pzt hé wolde cuman to

Of-lords Lord was  speaking that  he  would  come to
eordan, swa hé eft dyde, and cliopode eordlice men to
earth as be  afterward did and  called earthly men  to
geléafan.

faith

Fram sunnan apgange od hire setlgang of Sion aris sé
From  of-sun rising until its setting from  Zion  arose  the
wlite his andwlitan.

beauty  of-bis  face
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cymd sé ylca God swide openlice, pxt ys ure

again comes [be same

and

burn:

stormas.

storms

And hé cleopad t6 pzm heofone; h®t hine pzt hé hine

And

fealde swa swa béc;

fold

be

so

he  then

before  his

calls

as bOOk

todzle hyre folc,

divide its

people

not-at-all —

face

to  the

and

God  very

and  about

beaven

and hé bebyt

openly
ne swugad.

is-silent

bids

bim

it

that

his ansyne, and ymb hine atan

that

is our

strange

from-without  strong

it itself

p&re eordan pzt héo

be  commands the

earth

that it

and gegadrie on pa swydran hand his halgan, pa pe

and

gather on

the  right

band

bis

saints

héoldon his bebodu ofer Zlcere offrunga.

held

Heavens

démend;

Jjudge

bis

proclaim

commands  over

every offering
Heofonas bodiad his rihtwisnesse, for pam sé God is

his  righteousness

for

that

those  who

God is

3

6

and ponne cwyd to him, Gehjrad na, min folc; ic sprece s

and

then

St ﬂyS

to  them

Hear

now

my

people

I speak

to €ow, Israelum, and ic éow secge sodlice, for pam ic

to

eom Drihten éower God:

am

you

Lord

Lsraelites

Yyour

and

God

I

you tell

truly

for

that I

Ne preage ic éow ni =fter offrunga; for 0am éowra offrunga 9

Not

rebuke

I you

_for

offerings

synt symle beforan minre ansyne.

are

ever

before

my

face
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Ne onfé ic na of éowrum hise cealfas, né of
Not  receive I —  from your bouse  calves

heordum buccan.

berds goats

For pam min synt ealra wuda wildéor,

For  that mine  are woods  wild-beasts

of-all
and nytenu and oxan.

and  beasts and  oxen

€éowrum

nor from  your

and ealra duna ceéap

and bills cattle

of-all

Ic can ealle heofones fugelas, and eall eorpan wlite is mid

I know all of-heaven birds and all  of-earth  beauty is with
me.
me
Gif mé hingred, ne seofige ic pxt ni t6 éow; for Oam
If me  it-bungers  not lament I it — to  you for  that

min is eall eordan ymbhwyrft and eall

mine s all of-earth  circuit and  all

Wene gé pat ic ete p@ra fearra flzsc,
Think  ye  that I bulls flesh
blod drince?

blood  drink

eat

of~the

hyre innuncg.
its contents

oppe para buccena
or

of-the  goats

Ac ofriad Gode pa offrunge lofes, and gyldad pam Hyhstan

But  offer to-God  the

offering
éower gehat.

your vows
And cleopiad t6 mé
And  call to me in the days

gefridie ic €ow, and gé weordiad mé.

protect I you and  ye  honor me
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Ac 0 pam synfullan cwyd God, For hwy bodast piu mine
Bur to  the sinful says God For  why  proclaimest  thou my
rihtwisnesse? 08de for hwy onféhst pt on pinne falan mad
righteousness or for  why  receivest thou into thy foul mouth
mine &?

my law

For p@Zm pu hatodest symle leornunga, and forwurpe min
For  that thou hatedst ever learning and  castedst my
word symle under bzc fram be.

words  ever bebind ~ back  from  thee

Gif pu gesawe péof, pa urne mid him, nas na ongéan
If  thou sawest thief  thou rannest with  him not-at-all —  against
hine; and pa dydest pé¢ to pam wohhZmendum.

him and  thou madest thee to  the adulterers

Pin mud was symle ful unrihtes, and pin tunge ontynde
Thy  mouth was ever full - of-wrong and  thy  tongue  opened
facn.

deceit

Pt szte ongéan pinne [bropor] and tzxldest hine; and
Thou satest  against thy brother and  blamedst  him and
worhtest wrohte betwuh pé and pinre modor suna 6drum.
wroughtest  strife between thee and  of-thy  mother son other
Eall pis yfel pu dydest, and ic swugode and polode swylce
All this evil  thou didst and I was-silent and  endured  as-if
ic hit nyste; pa r&swedest swide unryhte pzt ic wZre pin
I it  knew-nor thou reckonedst very wrongly that I  were thy
gelica, swylce ic ne meahte pé forgyldan swylces edléan.
like as-if I not could thee  repay such reward

Ic pé preage na, and stZle beforan pé, and pé cjde

I thee rebuke now and  charge  before thee and  thee make-known
eal pas yflu. Gehyrad na piss, and ongytad ealle pa be

all  these evils Hear now  this and  understand  all those  who

415
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Godes forgytad, py l&s heé €ow gegripe; for pam nys nan
God forget the less  he  you seize for  that not-is any
oper pe éow mage gefridian of his handa.

other  who  you can protect from  bis  hand

Séo ofrung lofes meé licad swifost, and mé éac swydost
The  offering of-praise me  pleases  most and  me  also  most
weorpad; and on pZre offrunga is sé rihtwisa weg, on pZre
honors and in  the offering is the righteous way in  which
ic get®ce Godes hzlo eallum pam pe swa dood.

I teach of-God  salvation to-all those  who so do

L - HAVE MERCY ON ME, O GOD

David repented the sin Nathan rebuked, against Uriab the Hittite for Bathsheba’s
sake, and prophesied the repentance of Israel in Babylon, of Saint Paul, and of
every righteous man. He asks God, in his great mercy, to wash him clean of his
sin, which is always before bim; against God alone be sinned, and he was conceived
in sin. He asks to be sprinkled with byssop and made whiter than snow, and for
Jjoy to bis bearing; the rest is lost with a leaf of the manuscript.

Uox Dauid ad poenitentiam

Voice  of-David to  penitence

Dauid sang pysne fiftigodan sealm, hréowsiende for dam
David sang this fiftieth psalm repenting for  the
Zrendum pe Nathan sé witga him szde; pxt was pxt heé
messages which  Nathan the propher  him  rold that  was  that  he
hxfde gesyngod wid Ureus pone Cydpiscan, pa hé hine
bad sinned against  Uriah the Hittite when he  him
beswac for his wifes pingum, pZre nama wxs Bersabe. And
deceived  for  of-his wife sake whose  name  was  Bathsheba  And
éac hé witgode on pam sealme be Israela folce, ha hy

also  he  prophesied  in  the psalm abour  of-Israelite  people  how  they
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sceoldon hréowsian hyra hzftnyd on Babilonia. And &ac be

should

VZPEVL[

their

captivity in

Sancte Paule pam apostole and be

Saint

Paul

the apostle

and  about each

Babylon

And  also

about

Zlcum rihtwisum men hé

righteous man

be

witgode, hi hy sceoldon syngian and eft hréowsian. He cwad:

prophesied

how they should

sin

and

again repent

He  said

Miltsa mé, Drihten, xfter pinre mycelan mildheortnesse.

Pity

me

Lord after

thy great mercy

And «fter p&re menigu pinra mildheortnessa adilega mine

And after the multitude  of~thy
unrihtwisnessa.

unrigbteaumesse:

And adweah mé cl®nran from
And wash me  cleaner

ponne ic Zr

than

1

dysse scylde was;

before  this sin

scylde geclznsa me.

sin

For pam mine unrihtwisnessa ic

For  that

béod
are
Wid
Against
wid

against

clean:e

my

me

unrigbteoumesses

mercies

from my

blot-out my

unrighteaummes

was and  from  this

ongyte,

I acknowledge and

symle beforan mé on minum gemynde.

ever

pé

thee

pe

thee

b

efore me

in

my

memory

shameless

my sins

minum unrihtwisnessum

and of pysse scamléasan

and mina synna

Znne ic gesyngode, and ic dyde yfel beforan dg;

alone

I sinned

and

I

did evil

before

thee

Znne ic sceal pxt bétan, for p&m pu dna eart

alone

I shall

rihtwis, and oferswidest

righteous

and

overcomest

it

amend

for  that

thou  alone

ealle ponne 0u démst.

all

when
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Nis hit nin wundor, péah pa sy god, and ic yfel; for
Not-is it any  wonder though  thou be good  and I  evil for
dam pu wast paxt ic wxs mid unrihtwisnesse onfangen,
that thou knowest that I  was with  unrighteousness conceived
and min modor mé gebaxr mid synne.

and my  mother  me  bore with  sin

Ic wat pxt pu symle lufast rihtwisnesse, and mé sealdest
I know that thou ever lovest righteousness and  me  gavest
manega gyfa Oines wisdomes; pa gyfa synt beheleda and
many gifts  of-thy  wisdom the gifts  are hidden and
unciitpa manegum o6drum.

unknown  to-many others

Ac bespreng mé ni mid pinum haligdome, swai swa mid
But  sprinkle me  now with  thy holiness s0 as with
ysopon, pzt ic béo gecl&nsod; and adweah meé pzt ic sy
byssop that I be cleansed and  wash me  that I  be
hwitra ponne snaw.

whiter than snow

Syle minre gehjrnesse gefean and blisse, pat ic gehyre
Give  to-my hearing Jjoy and  Dbliss that I hear

pxt ic wylle, and €ac odre gehjron be mé pxt paxt ic
what I will and  also  others  hear about me  that  which I
wilnige, swa swa hy &r gehyrdon bzt pzt ic nolde; pat
desire 50 as they before  heard that  which I  would-not that
ponne mage unrote mod blissian.

then can sad mind  rejoice

* % ok

(lacuna)
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